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1  หลายคนไดประมวลเรื่องราวตางๆ ที่ไดสําเร็จ1ทามกลางพวกเรา 

2ตามที่สืบทอดมาถึงเราจากบรรดาผูท่ีไดเห็นกับตาตั้งแตตนและเปนผูรับใชแห
ง พ ร ะ ว จ น ะ  
3ฉะนั้นเนื่องจากขาพเจาเองไดสืบสวนทุกสิ่งอยางถีถ่วนมาตั้งแตตน 
จึงเห็นควรที่จะเขียนเรื่องราวตามลําดับ เพื่อทานเธโอฟลัสท่ีเคารพยิ่ง 
4จะไดทราบแนชัดวา เรื่องตางๆ ที่เรียนรูมานั้นจริงแทแนนอน 
 
พยากรณถงึการกาํเนดิของยอหนผูใหบพัตศิมา 
5 ในรัชสมัยของเฮโรดกษัตริยแหงยูเดีย 
มีปุโรหิตคนหนึ่งชื่อเศคาริยาหในสังกัดกองเวรปุโรหิตอาบียาห 
เ อ ลีซาเบธภรรยาของทานก็สืบเชื้อสายมาจากอาโรนดวย 
6ท้ังคูเปนคนชอบธรรมในสายพระเนตรพระเจา 
ยึดถือบทบัญญัติและกฎเกณฑท้ังปวงขององคพระผูเปนเจาอยางไมมีท่ีติ 
7แตพวกเขาไมมีบุตร เพราะเอลีซาเบธเปนหมันและทั้งสองก็ชราแลว 
8 คราวหนึ่งเม่ือกองเวรของเศคาริยาหเขาประจําการ 
และทานกําลังปฏิบัติหนาท่ีปุโรหิต ตอเบื้องพระพักตรพระเจา 
9ทานไดรับเลือกโดยการจับฉลากตามธรรมเนียมของปุโรหิตที่จะเขาไปเผาเค
รื่องหอมบูชาในพระวิหารขององคพระผูเปนเจา10และเมื่อถึงเวลาเผาเครื่องหอ
ม ผูนมัสการทั้งปวงที่ชุมนุมกันกําลังอธิษฐานอยูขางนอก 
11 แลวทูตองคหนึ่งขององคพระผูเปนเจามาปรากฏแกทาน 
มายืนอยูดานขวาของแทนเผาเครื่องหอม 

                                      
1 1:1 หรือ ไดเปนท่ีเชื่อถืออยางม่ันคง 



12เม่ือเศคาริยาหเห็นก็ตกใจกลวั13แตทูตนั้นกลาวกบัทานวา 
“ เศคาริยาหเอย อยากลัวเลย พระเจาทรงไดยินคําอธิษฐานของทานแลว 
เอลีซาเบธภรรยาของทานจะคลอดบุตรชาย จงเรียกเขาวายอหน 
14เขาจะเปนความชื่นชมยินดีและความสุขใจแกทาน 
และคนทั้งหลายจะปติยินดีท่ีเขาเกิดมา 
15ดวยวาเขาจะยิ่งใหญในสายพระเนตรขององคพระผูเปนเจา 
เขาจะไมด่ืมเหลาองุนและของมึนเมาเลย 
และเขาจะเปยมดวยพระวิญญาณบริสุทธิ์ตั้งแตเกิด2 
16เ ข า จ ะ นําชนอิสราเอลมากมายกลับมาหาองคพระผูเปนเจาพระเจาขอ
ง พ ว ก เ ข า  
17และเขาจะนําหนาองคพระผูเปนเจาดวยจิตใจกับฤทธิ์อํานาจแหงเอลียาห 
เพื่อใหจิตใจของบิดาหันมาหาบุตร 
และใหคนดื้อดานหันมาสูสติปญญาแหงผูชอบธรรมเพื่อจัดเตรียมชนชาติหนึ่งไ
วสําหรับองคพระผูเปนเจา”  
18 เศคาริยาหถามทูตนั้นวา “ ขาพเจาจะแนใจเรื่องนี้ไดอยางไร? 
ตัวขาพเจาก็ชรา และภรรยาก็อายุมากแลว”  
19 ทูตนั้นตอบวา “ เราคือกาเบรียล เรายืนอยูตอเบื้องพระพักตรพระเจา 
และพระองคทรงใชเราใหมาพูดกับทาน และใหมาบอกขาวดีนี้แกทาน 
20และบัดนี้ทานจะเปนใบตราบจนถึงวันท่ีสิ่งนี้เกิดขึ้น 
เพราะทานไมเชื่อคําของเรา ซึ่งจะเปนจริงเม่ือถึงเวลาที่กําหนด”   
21 ขณะเดียวกันนั้น 
ผูคนที่กําลังรอเศคาริยาหตางก็สงสัยวาทําไมทานจึงอยูในพระวิหารนานนัก 
22และเมื่อทานออกมา ทานพูดกับใครไมได 

                                      
2 1:15 หรือ อยูในครรภมารดา 



เนื่องจากทานพยายามแสดงทาทางตางๆ แกพวกเขา แตยังคงพูดไมได 
คนทั้งหลายจึงตระหนักวา ทานเห็นนิมิตในพระวิหาร  
23 เมื่อทานทําหนาท่ีจนครบกําหนดเวลาแลวทานก็กลับบาน 
24หลังจากนั้นเอลีซาเบธภรรยาของทานตั้งครรภ และเก็บตัวอยู 5 เดือน 
25นางกลาววา “ องคพระผูเปนเจาทรงทําการนี้เพื่อขาพเจา 
บัดนี้พระองคทรงสําแดงความโปรดปราน 
และทรงขจัดความอดสูของขาพเจาในหมูผูคนไปเสีย”  
 
พยากรณถงึการประสตูิของพระเยซ ู
26 ในเดือนที่ 6 
พระเจาทรงสงทูตสวรรคกาเบรียลมายังเมืองนาซาเร็ธในแควนกาลิลี 
27มาหาหญิงพรหมจารีชื่อมารีย คูหม้ันของโยเซฟ ผูสืบเชื้อสายมาจากดาวิด 
28ทูตสวรรคนั้นไปหามารีย กลาววา “ หญิงเอย 
พระเจาทรงโปรดปรานเธอยิ่งนัก! องคพระผูเปนเจาทรงสถิตกับเธอ”  
29 มารียฟงคํานี้แลวก็วุนวายใจนัก 
และสงสัยวาการทักทายเชนนี้หมายถึงอะไร 30แตทูตนั้นกลาววา “ มารียเอย 
อยากลัวเลย เธอเปนท่ีโปรดปรานของพระเจา 
31เธอจะตั้งครรภและคลอดบุตรชาย จงตั้งชื่อบุตรนั้นวาเยซู 
32พระองคจะทรงยิ่งใหญและไดชื่อวาพระบุตรแหงพระเจาสูงสุด 
พระเจาจะประทานบัลลังกของดาวิดบรรพบุรุษของพระองคแกพระองค 
33และพระองคจะทรงครอบครองพงศพันธุแหงยาโคบตลอดไป 
อาณาจักรของพระองคจะไมมีวันสิ้นสุดเลย”  
34 มารียถามทูตสวรรคนั้นวา “ จะเปนเชนนี้ไดอยางไร 
ในเมื่อขาพเจาเปนสาวพรหมจารี?”  
35 ทูตนั้นตอบวา “ พระวิญญาณบริสุทธิ์จะทรงลงมาเหนือเธอ 
ฤทธิ์อํานาจแหงองคผูสูงสุดจะปกคลุมเธอ 



ดังนั้นองคบริสุทธิ์ท่ีประสูติมาจะไดชื่อวาพระบุตรของพระเจา3 
36แมแตเอลีซาเบธญาติของเธอยังจะไดบุตรชายทั้งๆ ที่ชราแลว 
และนางซึ่งใครๆ วาเปนหมันก็ตั้งครรภได 6 เดือนแลว 
37เพราะไมมีสิ่งใดเปนไปไมไดสําหรับพระเจา”  
38 มารียกลาววา “ ขาพเจาเปนผูรับใชขององคพระผูเปนเจา 
ขอใหเกิดขึ้นแกขาพเจาตามที่ทานกลาวเถิด”  แลวทูตสวรรคนั้นก็จากนางไป 
 
มารยีไปเยีย่มเอลซีาเบธ 
39 ในเวลานั้นมารียเตรียมตัวและรีบรุดไปยังเมืองหนึ่งแถบภูเขาแหงยูเดีย 
40เขาไปในบานของเศคาริยาห พลางกลาวทักทายเอลีซาเบธ 
41เม่ือเอลีซาเบธไดยินคําทักทายของมารีย ทารกในครรภของนางก็ด้ิน 
และนางเอลีซาเบธเปยมดวยพระวิญญาณบริสุทธิ์ 42จึงรองเสียงดังวา 
“ ในหมูสตรีทานไดรับพระพร และลูกท่ีทานจะคลอดมาก็ไดรับพระพร! 
43แตเหตุใดขาพเจาจึงไดรับความโปรดปรานถึงเพียงนี้? 
ท่ีมารดาแหงองคพระผูเปนเจาของขาพเจามาเยี่ยมขาพเจา 
44ทันทีท่ีไดยินเสียงทักทายของทาน 
ทารกในครรภของขาพเจาก็ด้ินดวยความชื่นชมยินดี 
45ความสุขมีแกหญิงผูเชื่อวาสิ่งท่ีองคพระผูเปนเจาตรัสกับนางนั้นจะสําเร็จ!”  
 
บทเพลงของมารีย 
(1 ซ ม อ .2:1-10) 
46 มารียจึงวา 
 

                                      
3 1:35 หรือ ดังนั้นทารกที่จะประสูติมาจะไดชื่อวา 
พระบุตรผูบริสุทธิ์ของพระเจา 



“ จิตใจของขาพเจาสรรเสริญยกยองพระเจา  
47
 และจิตวิญญาณของขาพเจาปลื้มปติในพระเจาองคพระผูชวยใหรอดขอ
งขาพเจา 
48เพราะพระองคทรงเอาพระทัยใส 
  ฐานะอันต่ําตอยของผูรับใชของพระองค 
นับแตนี้ไปคนทุกชั่วอายุจะเรียกขาพเจาวาผูไดรับพร 
49 ดวยวาองคผูทรงฤทธิ์ไดทรงกระทําสิ่งยิ่งใหญเพื่อขาพเจา 
  พ ระนามของพระองคบริสุทธิ์ 
50พระเมตตาของพระองคแผมาถึงบรรดาผูยําเกรงพระองค 
  ทุกชั่วอายุสืบไป 
51พระกรของพระองคทรงประกอบกิจยิ่งใหญ 
 
 พระองคทรงกระทําใหผูท่ีผยองอยูในสวนลึกของความคิดกระจัดกระจา
ย ไ ป  
52พระองคทรงปลดเจานายลงจากบัลลังก 
  แตทรงยกผูต่ําตอยขึ้น 
53พระองคทรงใหผูหิวโหยอิ่มเอมดวยสิ่งดี 
  แตทรงสงคนมั่งมีไปมือเปลา 
54พระองคทรงชวยอิสราเอลผูรับใชของพระองค 
  ไมทรงลืมท่ีจะเมตตา 
55ตออับราฮัมและวงศวานของทานตลอดไป 
  ตามที่พระองคไดตรัสไวกับบรรพบุรุษของเรา”  
 
56 มารียพักอยูกับเอลีซาเบธราว  3 เดือนแลวจึงกลับบาน 
 



กาํเนิดของยอหนผูใหบพัตศิมา 
57 เมื่อถึงกําหนดคลอด เอลีซาเบธก็ใหกําเนิดบุตรชาย 
58ญาติพี่นองและเพื่อนบานไดยินวาองคพระผูเปนเจาทรงสําแดงความเมตตา
ยิ่งใหญแกนาง พวกเขาก็มารวมยินดี  
59 ในวันท่ี 8 พวกเขามารวมพิธีเขาสุหนัตของทารกนัน 
และพวกเขากําลังจะตัง้ชื่อใหทารกนั้นวา เศคาริยาหตามบิดา 
60แตมารดาของเขาทวงติงวา “ ไมได! จะตองเรียกเด็กคนนี้วา ยอหน”  
61 พวกเขาบอกนางวา “ ในหมูญาติของทาน ไมมีใครใชชื่อนั้น”   
62 แลวพวกเขาทําทาทางถามบิดาของทารกวาตองการตั้งชื่อลูกวาอะไร 
63ทานจึงขอแผนกระดานมาเขียนลงไปวา “ ชื่อของเขาคือ ยอหน”  
ยังความประหลาดใจแกคนทั้งหลาย 64ทันใดนั้น ปากของทานก็เปด 
ลิ้นของทานก็หายติดขัดแลว ทานก็เริ่มพูดและสรรเสริญพระเจา 
65เพื่อนบานของทานลวนเต็มดวยความเกรงกลัว 
และผูคนพากันโจษจนัเรื่องนี้ท่ัวแถบภูเขาแหงยูเดีย 
66ทุกคนท่ีไดยินเรื่องนี้ก็ประหลาดใจถามกันวา 
“ ตอไปทารกนี้จะเปนอยางไรหนอ?”  
ดวยวาพระหัตถขององคพระผูเปนเจาทรงอยูกับเขา 
 
บทเพลงของเศคารยิาห 
67
 ฝายเศคาริยาหผูเปนบิดาเปยมดวยพระวิญญาณบริสทุธิ์กลาวพยากรณว
า  
 
68” สรรเสริญองคพระผูเปนเจา พระเจาแหงอิสราเอล 
  เพราะพระองคเสด็จมาไถประชากรของพระองค 



69พระองคทรงชูเขาสัตว4แหงความรอดสําหรับเรา 
  ในพงศพันธุดาวิดผูรับใชของพระองค 
70(ตามที่พระองคไดตรัสไวผานเหลาผูเผยพระวจนะผูบริสุทธิ์แหงโบราณกาล) 
71เปนความรอดจากเหลาศัตรู 
  และจากเงื้อมมือของคนทั้งปวงผูชิงชังเรา 
72เพื่อทรงสําแดงพระเมตตาแกบรรพบุรุษของเรา 
  และเปนการรําลึกถึงพันธสัญญาบริสุทธิ์ของพระองค 
73 คือคําปฏิญาณท่ีทรงใหไวแกอับราฮัมบรรพบุรุษของเรา 
74เพื่อชวยเราใหพนมือเหลาศัตรู 
  และใหเราสามารถรับใชพระองคโดยปราศจากความกลัว 
75
 ในความบริสุทธิ์และความชอบธรรมตอเบื้องพระพักตรพระองคตลอดวัน
คืนของเรา 
 
76สวนเจา ลูกของพอ เจาจะไดชื่อวาผูเผยพระวจนะแหงองคผูสูงสุด 
 
 เพราะเจาจะนําหนาองคพระผูเปนเจาเพื่อเตรียมทางสําหรับพระองค 
77เพื่อใหเหลาประชากรรูถึงความรอด  
  ผานการทรงอภัยบาปของพวกเขา 
78เพราะโดยพระเมตตาอันออนโยนแหงพระเจาของเรา 
  อรุณรุงจากสวรรคจึงมาเยือนเรา 
79สองแจงแกบรรดาผูอยูในความมืด 
  แ ล ะ ใ น เ ง า ข อ ง ค ว า ม ต า ย  
  เพื่อนํายางเทาของเราสูทางแหงสันติสุข”  

                                      
4 1:69 เขาสัตวในที่นี้เปนสัญลักษณของพลัง 



 
80 ฝายทารกนั้นก็เติบโตขึ้น มีความเขมแข็งดานจิตวิญญาณ 
และเขาอาศัยอยูในถิ่นทุรกันดารตราบจนมาปรากฏตัวแกสาธารณชนอิสราเอล 
 
การประสูตขิองพระเยซคูริสต 
 

2  ครั้งนั้น 

ซีซารออกสัตัสทรงออกพระราชกฤษฎีกาใหทําทะเบียนสํามะโนประชากรทั่วท้ั
งจักรวรรดิโรมัน 
2(นี่เปนการทําทะเบียนสํามะโนประชากรครั้งแรกสมัยคีรินิอัสเปนผูวาการ 
แควนซีเรีย) 3ทุกคนตางไปยังเมืองของตนเพื่อขึ้นทะเบียน 
4
 ดังนั้นโยเซฟจึงเดินทางจากเมืองนาซาเร็ธในแควนกาลิลีขึ้นไปยังเบธเล
เฮมนครแหงดาวิดในแควนยูเดีย เพราะเขาสืบเชื้อสายมาจากดาวิด 
5เขาไปที่นั่นกับมารียคูหม้ันซึ่งกําลังตั้งครรภเพื่อขึ้นทะเบียน  
6ขณะพวกเขาอยูท่ีนั่นก็ถึงกําหนดที่มารียจะคลอดบุตร 
7นางใหกําเนิดบุตรชายหัวป นางเอาผาออมพัน และวางไวในรางหญา 
เพราะไมมีท่ีวางใหพวกเขาในโรงแรม 
 
คนเลี้ยงแกะกบัทตูสวรรค 
8 และในแถบนั้นมีคนเลี้ยงแกะอยูกลางทุง เฝาฝูงแกะของเขายามค่ําคืน 
9ทูตสวรรคองคหนึ่งขององคพระผูเปนเจามาปรากฏและพระสิริขององคพระผูเ
ปนเจาสองลอมรอบพวกเขา ทําใหคนเหลานั้นตกใจกลัวยิ่งนัก 
10แตทูตนั้นกลาวแกพวกเขาวา “ อยากลัวเลย 
เรานําขาวดีมาเปนความเปรมปรีด์ิใหญหลวงสําหรับคนทั้งปวง 11ในวันนี้ 
ท่ีนครดาวิด องคพระผูชวยใหรอดไดมาบังเกิดเพื่อทาน 



พระองคคือพระคริสต5ผูเปนองคพระผูเปนเจา 12นี่เปนหมายสําคัญแกทานคือ 
ทานจะพบพระกุมารพันผาออมนอนอยูในรางหญา”  
13 ทันใดนั้น 
มีชาวสวรรคหมูใหญมาปรากฏพรอมกับทูตสวรรคนั้นรวมกันสรรเสริญพระเจา
และกลาววา  
 
14” ขอพระสิริมีแดพระเจาในท่ีสูงสุด  
  และสันติสุขมีแกมวลมนุษยบนโลกผูซึ่งพระองคทรงโปรดปราน”  
 
15 เมื่อเหลาทูตสวรรคจากพวกเขากลับคืนสูสวรรคแลว 
คนเลี้ยงแกะก็พูดกันวา “ ใหเราไปยังเมืองเบธเลเฮม ดูเหตุการณท่ีเกิดขึ้นนี้ 
ซึ่งองคพระผูเปนเจาทรงแจงแกเราเถิด”   
16 ดังนั้นพวกเขาจึงรีบรุดมา และพบมารีย โยเซฟ 
กับพระกุมารซึ่งนอนอยูในรางหญา 17เมื่อเห็นพระองคแลว 
พวกเขาจึงกระจายขาวเรื่องที่ทูตสวรรคนั้นมาบอกเกี่ยวกับพระกุมาร 
18และคนท้ังปวงที่ไดยินก็ประหลาดใจในสิ่งท่ีคนเลี้ยงแกะกลาวแกเขา 
19สวนมารียเก็บเรื่องทั้งหมดนี้ใครครวญอยูในใจ 
20คนเลี้ยงแกะกลับไปและยกยองสรรเสริญพระเจาสําหรับทุกสิ่งท่ีเขาไดยินแล
ะไดเห็น ซึ่งเปนเหมือนที่ไดแจงแกเขาไวทุกประการ 
 
ถวายพระกุมารในพระวิหาร  

                                      
5 2:11 หรือ พระเมสสิยาห ท้ังคําวา “ พระคริสต”  (เปนคํากรีก) แ ล ะ  
“ พระเมสสิยาห”  (เปนคําฮีบร)ู แปลวา “ ผูท่ีไดทรงเจิมไว”  เชนเดียวกับขอ 
26 



21 เมื่อครบ 8 วัน ไดเวลาพระกุมารเขาสุหนัต พวกเขาตั้งชื่อพระองควา 
เยซู ซึ่งเปนชื่อที่ทูตสวรรคไดบอกไวตั้งแตยังไมทรงปฏิสนธิ 
22 ครั้นถึงเวลาชําระตัวตามหนังสือบทบัญญัติของโมเสสครบถวนแลว 
โยเซฟกับมารียก็นําพระกุมารมายังกรุงเยรูซาเล็มเพื่อถวายแดองคพระผูเปนเจ
า  23(ตามที่มีเขียนไวในหนังสือบทบัญญัติขององคพระผูเปนเจาวา 
“ ลูกชายหัวปท้ังสิ้นตองถวายแดองคพระผูเปนเจา” 6) 
24และถวายเครื่องบูชาตามที่กลาวไวในหนังสือบทบัญญัติขององคพระผูเปนเ
จาคือ “ นกเขาหรือนกพิราบหนุม 2 ตัว” 7 
25 ในกรุงเยรูซาเล็ม มีชายคนหนึ่งชื่อสิเมโอน 
เปนคนชอบธรรมและยําเกรงพระเจา 
ทานกําลังรอคอยเวลาที่ชนอิสราเอลจะไดรับการปลอบประโลม 
และพระวิญญาณบริสุทธิ์ทรงสถิตกับทาน 
26พระวิญญาณไดทรงสําแดงแกทานวาทานจะไดเห็นพระคริสตองคพระผูเปน
เจากอนที่ทานจะตาย 27พระวิญญาณบริสุทธิ์ทรงนําทานมายังลานพระวิหาร 
เม่ือบิดามารดานําพระกุมารเยซูมาประกอบพิธีใหแกพระองคตามธรรมเนียมที่บ
ทบัญญัติกําหนดไว 28สิเมโอนก็อุมพระกุมาร และสรรเสริญพระเจาวา 
 
29” ขาแตองคพระผูเปนเจาผูยิ่งใหญสูงสุด ดังท่ีพระองคไดทรงสัญญาไว 
  บัดนี้พระองคทรงให8ผูรับใชของพระองคไปอยางเปนสุข 
30เพราะตาของขาพระองคไดเห็นความรอดของพระองค  
31 ความรอดซึ่งพระองคไดทรงจัดเตรียมไวตอหนาประชากรทั้งปวง 
32เปนแสงสวางเพื่อสําแดงแกคนตางชาติ  

                                      
6 2:23 อ พ ย .13:2, 12 
7 2:24 ล น ต .12:8 
8 2:29 หรือ ทรงสัญญาไว/บัดนี้ขอให 



  และเพื่อเปนศักด์ิศรีแกอิสราเอลประชากรของพระองค”  
 
33
 บิดามารดาของพระกุมารก็ประหลาดใจในถอยคําท่ีทานกลาวเกี่ยวกับพ
ระกุมาร 34จากนั้นสิเมโอนอวยพรใหพวกเขา 
และกลาวกับมารียมารดาของพระองควา 
“ พระกุมารนี้ถูกกําหนดไวใหเปนสาเหตุของการลมลง 
หรือลุกขึ้นของชาวอิสราเอลจํานวนมาก 
และถูกกําหนดใหเปนหมายสําคัญท่ีจะถูกตอตาน 
35เพื่อความคิดในใจของคนเปนอันมากจะถูกเปดเผย 
และดาบจะแทงทะลุจิตใจของทานเองดวย”  
36 ทั้งยังมีผูเผยพระวจนะหญิงคนหนึ่ง ชื่ออันนา 
บุตรีฟานูเอลตระกูลอาเชอร นางชรามาก นางอยูกินกับสามีได 7 ป 
37แลวก็เปนมายมาจนถึงอายุ 84 ป9 นางไมเคยออกจากพระวิหารเลย 
ทุกวันคืนเฝานมัสการ อดอาหาร และอธิษฐาน 38ขณะนั้น 
นางเขามาหาพวกเขา ขอบพระคุณพระเจา 
และกลาวถึงพระกุมารใหบรรดาผูท่ีรอคอยการไถกรุงเยรูซาเล็มฟง 
39
 เม่ือโยเซฟกับมารียไดทําทุกอยางครบถวนตามที่กําหนดไวในหนังสือบ
ทบัญญัติขององคพระผูเปนเจาแลว 
ก็กลับมายังนาซาเร็ธเมืองของตนในแควนกาลิลี 
40และพระกุมารทรงเติบโตแข็งแรง เปยมดวยสติปญญา 
และพระคุณของพระเจาอยูเหนือพระองค 
 

                                      
9 2:37 หรือ เปนมายมานาน 84 ป 



พระกุมารเยซทูี่พระวหิาร 
41 ทุกปบิดามารดาของพระองคไปยังกรุงเยรูซาเล็มเพื่อรวมเทศกาลปสกา 
42เม่ือพระองคทรงมีพระชนมายุ 12 พรรษา 
พวกเขาก็มารวมเทศกาลตามธรรมเนียม 43หลังสิ้นสุดเทศกาลแลว 
ขณะบิดามารดาของพระองคกําลังเดินทางกลับบาน 
พระกุมารเยซูก็ยังอยูในกรุงเยรูซาเล็ม แตพวกเขาไมรู 
44คิดวาทรงอยูในกลุมผูมาดวยกัน ครั้นเดินทางมาไดหนึ่งวัน 
เขาเริ่มหาพระกุมารในหมูญาติมิตร 45เมื่อไมพบพระองค 
พวกเขาก็กลับไปคนหาที่กรุงเยรูซาเล็ม 46 3 
วันตอมาจึงพบพระกุมารท่ีลานพระวิหารนั่งอยูในหมูอาจารยกําลังฟงและซักถ
ามอาจารยเหลานั้น 
47ทุกคนท่ีไดฟงพระองคลวนอัศจรรยใจในความเขาใจและคําตอบของพระอง
ค 48เมื่อบิดามารดาเห็นพระองคก็ประหลาดใจ มารดาจึงกลาวแกพระองควา 
“ ลูกเอย ทําไมทํากับเราอยางนี้? พอกับแมรอนใจเที่ยวตามหาลูกอยู”   
49 พระกุมารตรัสวา “ ต า ม ห า เ ร า ท ำ ไ ม ? 
ไมรูหรือวาเราตองอยูในพระนิเวศแหงพระบิดาของเรา”  
50แตพวกเขาไมเขาใจสิ่งท่ีพระองคตรัสกับเขา  
51 แลวพระกุมารก็กลับมายังเมืองนาซาเร็ธดวยกัน 
ทรงเชื่อฟงอยูในโอวาทของพวกเขา สวนมารดาเก็บเรื่องทั้งหมดนี้ไวในใจ 
52และพระเยซูทรงเติบโตขึ้น ทั้งในดานสติปญญาและดานรางกาย 
และทรงเปนท่ีชื่นชอบทั้งของพระเจาและคนทั้งหลาย  
 
ยอหนผูใหบพัตศิมาเตรยีมทาง 
(ม ธ .3:1-12; ม ก .1:3-5, 7-8) 
 



3 ในปท่ี 15 แหงรัชกาลทิเบริอัสซีซาร 

ขณะนั้นปอนทิอัสปลาตเปนผูวาการแควนยูเดีย เฮโรดครองแควนกาลิลี 
สวนฟลิปนองชายของเฮโรดครองแควนอิทูเรียและตราโคนิติส 
ลีซาเนียสครองแควนอาบีเลน 2ในสมัยท่ีอันนาสกับคายาฟาสเปนมหาปุโรหิต 
พระวจนะของพระเจาก็ไดมาถึงยอหน บุตรเศคาริยาหในถิ่นทุรกันดาร 
3ทานไปทั่วแถบลุมแมน้ําจอรแดน 
ประกาศบัพติศมาแหงการกลับใจเสียใหมเพื่อรับการอภัยบาป 
4ดังท่ีเขียนไวในหนังสือของอิสยาหผูเผยพระวจนะวา  
 
 “ เสียงหนึ่งรองในถิ่นทุรกันดารวา 
  ‘ จงเตรียมทางสําหรับองคพระผูเปนเจา 
  จงทําทางสําหรับพระองคใหตรงไป 
 5หุบเขาทุกแหงจะถมใหเต็ม 
  ภูเขาและเนินเขาทุกแหงจะทําใหต่ําลง 
 ทางคดเคี้ยวจะกลายเปนทางตรง 
  ทางขรุขระจะถูกปรับใหราบเรียบ 
 6และมวลมนุษยชาติจะเห็นความรอดของพระเจา’  “ 10 
 
7 ยอหนกลาวกับฝูงชนที่มารับบัพติศมาจากทานวา “ เจาชาติงูราย! 
ใครตักเตือนพวกเจาใหหนีจากพระพิโรธซึ่งจะมาถึง? 
8จงเกิดผลใหสมกับที่กลับใจเสียใหม และอยานึกในใจวา 
‘ พวกเรามีอับราฮัมเปนบรรพบุรุษ’  เพราะเราบอกทานวา 
พระเจาทรงสามารถใหลูกหลานอับราฮัมออกมาจากกอนหินเหลานี้ได 

                                      
10 3:6 อ ส ย .40:3-5 



9ขวานนั้นอยูท่ีโคนตนไมแลว 
และทุกตนท่ีไมใหผลดีจะถูกโคนและโยนลงในไฟ”   
10 ประชาชนถามวา “ ถาเชนนั้นเราควรทําอยางไร?”   
11 ยอหนตอบวา “ ผูท่ีมีเสื้อ 2 ตัว จงแบงใหผูไมมี 
และคนที่มีอาหารก็ควรแบงปนเชนกัน”   
12 คนเก็บภาษีมาขอรับบัพติศมาดวย พวกเขาถามวา “ ทานอาจารย 
เราควรทําอยางไร?”   
13 ทานตอบวา “ อยาเก็บภาษีเกินพิกัด”   
14 แลวพวกทหารก็มาถามดวยวา “ และเราควรทําอยางไร?”   
 ทานตอบวา “ อยาขมขูเอาเงิน และอยาใสรายใคร 
จงพอใจกับคาจางของตน”   
15 ประชาชนกําลังใจจดใจจอรอคอย 
และทุกคนลวนสงสัยวาเปนไปไดหรือไมท่ียอหนจะเปนพระคริสต11 
16ยอหนตอบพวกเขาทั้งหมดวา “ เราใหบัพติศมาดวย12น้ําแกทาน 
แตผูหนึ่งทรงฤทธิ์อํานาจยิ่งกวาเราจะเสด็จมา 
ซึ่งเราไมคูควรแมแตจะแกสายฉลองพระบาทของพระองค 
พระองคจะทรงใหทานรับบัพติศมาดวยพระวิญญาณบริสุทธิ์และดวยไฟ 
17พระองคทรงถือพลั่วพรอมแลวอยูในพระหัตถ 
และจะทรงเก็บกวาดลานนวดขาว รวบรวมขาวของพระองคไวในยุงฉาง 
แตพระองคจะทรงเผาแกลบเสียดวยไฟอันไมรูดับ”  
18ยอหนไดแนะนําตักเตือนประชาชนอีกหลายประการ 
และประกาศขาวประเสริฐแกพวกเขา  

                                      
11 3:15 หรือ พระเมสสิยาห 
12 3:16 หรือ ใน 



19
 แตเม่ือยอหนตําหนิเฮโรดผูครองแควนเรื่องนางเฮโรเดียสภรรยาของนอ
งชาย และสารพัดการชั่วอื่นๆ ที่เฮโรดไดทํา 
20เฮโรดก็ทําชั่วหนักขึ้นโดยจับยอหนขังคุก 
 
พระเยซูทรงรบับัพติศมา และลาํดับวงศตระกลูของพระองค 
(ม ธ .1:1-17; 3:13-17; ม ก . 1:9-11) 
21 เมื่อคนทั้งหลายกําลังรับบัพติศมาอยู พระเยซูก็ทรงรับบัพติศมาดวย 
ขณะที่พระองคทรงอธิษฐาน ทองฟาก็เปดออก 
22และพระวิญญาณบริสุทธิ์ในรูปลักษณดังนกพิราบเสด็จลงมาประทับเหนือพร
ะองค และมีพระสุรเสียงจากฟาสวรรควา “ ทานคือบุตรที่รักของเรา 
เราพอใจทานยิ่งนัก”  
23 พระเยซูทรงเริ่มพระราชกิจเม่ือมีพระชนมายุราว 30 พรรษา 
เปนท่ีเขาใจกันวา พระองคทรงเปนบุตรของโยเซฟ 
 
  ผูเปนบุตรของเฮลี 24ผูเปนบุตรของมัทธัต 
  ผูเปนบุตรของเลวี ผูเปนบุตรของเมลคี 
  ผูเปนบุตรของยันนาย ผูเปนบุตรของโยเซฟ  
25 ผูเปนบุตรของมัทธาธีอัส ผูเปนบุตรของอาโมส 
  ผูเปนบุตรของนาฮูม ผูเปนบุตรของเอสลี 
  ผูเปนบุตรของนักกาย 26ผูเปนบุตรของมาอาท 
  ผูเปนบุตรของมัทธาธีอัส ผูเปนบุตรของเสเมอิน 
  ผูเปนบุตรของโยเสค ผูเปนบุตรของโยดา 
27 ผูเปนบุตรของโยอานัน ผูเปนบุตรของเรซา 
  ผูเปนบุตรของเศรุบบาเบล ผูเปนบุตรของเชอัลทิเอล 
  ผูเปนบุตรของเนรี 28ผูเปนบุตรของเมลคี 



  ผูเปนบุตรของอัดดี ผูเปนบุตรของโคสัม 
  ผูเปนบุตรของเอลมาดัม ผูเปนบุตรของเอร 
29 ผูเปนบุตรของโยชูวา ผูเปนบุตรของเอลีเยเซอร 
  ผูเปนบุตรของโยริม ผูเปนบุตรของมัทธัต 
  ผูเปนบุตรเลวี 30ผูเปนบุตรของสิเมโอน 
  ผูเปนบุตรของยูดาห ผูเปนบุตรของโยเซฟ 
  ผูเปนบุตรของโยนาม ผูเปนบุตรของเอลียาคิม 
31 ผูเปนบุตรของเมเลอา ผูเปนบุตรของเมนนา 
  ผูเปนบุตรของมัทตะธา ผูเปนบุตรของนาธัน 
  ผูเปนบุตรของดาวิด 32ผูเปนบุตรของเจสซี 
  ผูเปนบุตรของโอเบด ผูเปนบุตรของโบอาส 
  ผูเปนบุตรของสัลโมน13 ผูเปนบุตรของนาโชน 
33 ผูเปนบุตรของอัมมีนาดับ ผูเปนบุตรของราม*14 
  ผูเปนบุตรของเฮสโรน ผูเปนบุตรของเปเรศ 
  ผูเปนบุตรของยูดาห 34ผูเปนบุตรของย า โ ค บ  
  ผูเปนบุตรของอิสอัค ผูเปนบุตรของอับราฮัม 
  ผูเปนบุตรของเทราห ผูเปนบุตรของนาโฮร 
35 ผูเปนบุตรของเสรุก ผูเปนบุตรของเรอู 
  ผูเปนบุตรของเปเลก ผูเปนบุตรของเอเบอร 
  ผูเปนบุตรของเชลาห 36ผูเปนบุตรของไคนาน 
  ผูเปนบุตรอารฟาซัด ผูเปนบุตรของเชม 
  ผูเปนบุตรของโนอาห ผูเปนบุตรของลาเมค 

                                      
13 3:32 ตนฉบับเกาแกบางสําเนาวา สาลา 
14 3:33 บางตนฉบับวา อัมมีนาดับ ผูเปนบุตรของอัดมิน ผูเปนบุตรของอารนี 
ตนฉบับอื่นๆ มีตางๆ กันไปมาก 



37 ผูเปนบุตรของเมธูเสลาห ผูเปนบุตรของเอโนค 
  ผูเปนบุตรของยาเรด ผูเปนบุตรของมาหะลาเลล 
  ผูเปนบุตรของเคนาน 38ผูเปนบุตรของเอโนช 
  ผูเปนบุตรเสท ผูเปนบุตรของอาดัม 
  ผูเปนบุตรของพระเจา 
 
พ ร ะเยซถูกูมารทดลอง 
(ม ธ .4:1-11; ม ก .1:12,13 ) 
 

4 พระเยซูทรงเปยมดวยพระวิญญาณบริสุทธิ์ 

เสด็จกลับมาจากแมน้ําจอรแดน 
พระวิญญาณทรงนําพระองคไปยังถิ่นทุรกันดาร 
2พระองคทรงถูกมารทดลองที่นั่นเปนเวลา 40 วัน 
ในระหวางนั้นพระองคมิไดเสวยอะไรเลย เมื่อสิ้น 40 วันแลว 
พ ระองคก็ทรงหิวพระกระยาหาร 
3 มารทูลวา “ ถาทานเปนพระบุตรของพระเจา 
จงสั่งกอนหินเหลานี้ใหกลายเปนขนมปง”   
4 พระเยซูตรัสตอบวา “ มีคําเขียนไววา 
‘ มนุษยไมอาจดํารงชีวิตดวยอาหารเพียงอยางเดียว’ 15”   
5 มารนําพระองคขึ้นสูท่ีสูง 
และสําแดงใหพระองคเห็นอาณาจักรทั้งหมดของโลกในคราวเดียว 
6และทูลพระองควา “ สิทธิอํานาจและความโออาตระการทั้งหมดนี้ 
เราจะยกใหทาน ดวยวาสิ่งเหลานี้ไดมอบไวแกเราแลว 

                                      
15 4:4 ฉ ธ บ .8:3  



และเราจะยกใหใครก็ไดตามใจชอบ 7ฉะนั้นหากทานนมัสการเรา 
ท้ังหมดนี้จะเปนของทาน”   
8 พระเยซูตรัสตอบวา “ มีคําเขียนไววา ‘ จงนมัสการองคพระผูเปนเจา 
พระเจาของเจา และปรนนิบัติพระองคแตผูเดียว’ *”   
9 มารนําพระองคมายังกรุงเยรูซาเล็ม และใหพระองคประทับยืน ณ 
จุดสูงสุดของพระวิหาร ทูลวา “ ถาทานเปนพระบุตรของพระเจา 
จงกระโดดจากที่นี่ลงไปเถิด 10เพราะมีคําเขียนไววา  
 
 “  ‘ พระองคจะทรงบัญชาทูตสวรรคของพระองคใหดูแลทาน 
  ใหระแวดระวังพิทักษรักษาทาน  
11ทูตเหลานั้นจะยื่นมือประคองทาน  
  มิใหเทาของทานกระทบหิน’ 16”  
 
12 พระเยซูตรัสตอบวา “ มีกลาวไววา ‘ อยาทดลององคพระผูเปนเจา 
พระเจาของทาน’ 17”   
13 เมื่อมารทดลองทุกอยางนี้แลวก็ละพระองคไป จนถึงโอกาสเหมาะ  
 
นาซาเร็ธไมตอนรบัพระเยซ ู 
14 พระเยซูเสด็จกลับไปยังแควนกาลิลี 
ทรงเปยมดวยฤทธิ์อํานาจของพระวิญญาณ 
และกิตติศัพทของพระองคเลื่องลือไปทั่วแถบนั้น 
15พระองคทรงสั่งสอนในธรรมศาลาตางๆ ของเขา 
ทุกคนพากันสรรเสริญพระองค  

                                      
16 4:11 ส ด ด .91:11, 12 
17 4:12 ฉ ธ บ .6:16 



16 พระองคเสด็จมายังเมืองนาซาเร็ธ ท่ีซึ่งทรงเติบโตขึ้น และในวันสะบาโต 
พระองคเสด็จเขาไปในธรรมศาลาอยางท่ีปฏิบัติเปนประจํา 
และทรงยืนขึ้นอานพระธรรม 17เขาสงมวนพระคัมภีรอิสยาหถวาย 
เม่ือคลี่ออกมาพบขอความที่เขียนไววา 
 
18” พระวิญญาณแหงองคพระผูเปนเจาทรงอยูเหนือขาพเจา 
  เพราะพระองคทรงเจิมขาพเจาไว 
  ใหแจงขาวดีแกผูยากไร 
ทรงใชขาพเจาใหมาประกาศอิสรภาพแกผูถูกจองจํา 
  และใหคนตาบอดมองเห็น 
ใหปลดปลอยผูท่ีถูกกดขี่ 
19 ใหประกาศปแหงความโปรดปรานขององคพระผูเปนเจา” 18 
 
20 จากนั้น พระองคทรงมวนหนังสือสงคืนแกเจาหนาท่ีแลวประทับนั่งลง 
สายตาทุกคูในธรรมศาลาก็จองมาที่พระองค 21พระเยซูทรงเอยขึ้นวา 
“ ในวันนี้พระคัมภีรตอนนี้เปนจริงแลวตามที่ทานไดฟง”   
22 คนทั้งปวงกลาวยกยองพระองค 
และอัศจรรยใจในพระดํารัสอันทรงพระคุณจากพระโอษฐของพระองค 
เขาถามกันวา “ คนนี้เปนลูกของโยเซฟมิใชหรือ?”   
23 พระเยซูตรัสแกพวกเขาวา “ แนนอน 
ทานคงจะยกภาษิตนี้กลาวกับเราวา ‘ หมอจงรักษาตัวเองเถิด! 
สิ่งท่ีเราไดยินวาทานกระทําท่ีเมืองคาเปอรนาอุม 
จงกระทําในเมืองของตนที่นี่ดวย’  “  

                                      
18 อ ส ย .61:1, 2 



24 พระองคตรัสตอไปวา “ เราบอกความจริงแกทานวา 
ไ มมีผูเผยพระวจนะสักคนที่ไดรับการยอมรับในถิ่นเดิมของตน 
25เรายืนยันกับทานวา มีหญิงมายมากมายในอิสราเอลสมัยเอลียาห 
เม่ือฟาถูกปดไมใหฝนตกเปนเวลา 3 ปครึ่ง 
และเกิดกันดารอาหารหนักท่ัวแผนดิน 26กระนั้นเอลียาหก็มิไดถูกสงไปหาใคร 
ยกเวนหญิงมายท่ีศาเรฟทใ น เ ข ต ไ ซ ด อ น  
27และในสมัยเอลีชาผูเผยพระวจนะก็มีคนโรคเรื้อน19มากมายในอิสราเอล 
แตไมมีคนไหนหายจากโรค ยกเวนนาอามานคนซีเรีย”  
28 เมื่อไดยินเชนนี้ คนทั้งปวงในธรรมศาลาก็โกรธจัด 
29เขาลุกขึ้นผลักไสพระองคออกจากเมือง มาถึงชะงอนเขาที่ตั้งเมือง 
เพื่อจะผลักพระองคลงไปจากหนาผา 
30แตพระองคทรงดําเนินฝาฝูงชนออกไป และเสด็จไปตามทางของพระองค 
 
พระเยซูทรงขบัวญิญาณชั่ว 
(ม ก .1:21-28) 
31 จากนั้นพระองคเสด็จมายังเมืองคาเปอรนาอุม 
ซึ่งเปนเมืองหนึ่งในแควนกาลิลี 
และในวันสะบาโตพระองคทรงเริ่มสั่งสอนประชาชน 
32พวกเขาอัศจรรยใจในคําสอนของพระองค 
เพราะถอยคําของพระองคมีสิทธิอํานาจ 
33 ชายคนหนึ่งในธรรมศาลามีวิญญาณชั่ว20เขาสิง เขารองสุดเสียงวา 
34” พระเยซูแหงนาซาเร็ธ ทานตองการอะไรจากเรา? 

                                      
19 4:27 คํากรีกท่ีใชไมไดหมายถึงโรคเรื้อนอยางเดียว 
แตรวมถึงโรคผิวหนังตางๆ ดวย 
20 4:33 ภาษากรีกวา โสโครก เชนเดียวกับขอ 36 



ทานมาเพื่อทําลายเราหรือ? เรารูวาทานเปนใคร 
ทานคือองคบริสุทธิ์ของพระเจา!”  
35 พระเยซูตรัสสั่งอยางเฉียบขาดวา “ เงียบ! 
ออกมาจากเขาเดี๋ยวนี้!” แลวผีก็ทําใหคนนั้นลมลงตอหนาคนทั้งปวง 
และออกมาโดยไมไดทําอันตรายเขาแตอยางใด 
36 ประชาชนลวนอัศจรรยใจ พูดกันวา “ คําสอนอะไรกันนี่? 
ทานผูนี้สั่งวิญญาณชั่วดวยสิทธิอํานาจและฤทธิ์เดช 
มันก็ออกมา!” 37กิตติศัพทของพระองคจึงเลื่องลือไปทั่วแถบนั้น 
 
พระเยซูทรงรกัษาคนเปนอนัมาก  
(ม ธ .8:14-17; ม ก .1:29-38)  
38 พระเยซูเสด็จจากธรรมศาลา ทรงเขาไปในบานของซีโมน 
ขณะนั้นแมยายของซีโมนกําลังปวย มีไขสูง พวกเขาจึงทูลขอใหทรงชวยนาง 
39พระองคทรงโนมพระกายลง ตรัสสั่งไขใหหายไป ไขก็หายไป 
นางจึงลุกขึ้นทันที และมาปรนนิบัติพระองคกับสาวก 
40 เมื่อตะวันกําลังลับฟา ประชาชนนําคนปวยโรคตางๆ มาเฝาพระเยซู 
พระองคทรงวางพระหัตถใหแตละคน รักษาพวกเขาใหหาย 41ยิ่งไปกวานั้น 
มีผีออกมาจากหลายคนรองวา “ ทานคือพระบุตรของพระเจา!”  
แตพระเยซูตรัสสั่งพวกมันไมใหพูด เพราะพวกผีรูวาพระองคคือพระคริสต21 
42 ครั้นรุงเชา พระเยซูเสด็จไปยังท่ีสงบเงียบ 
ประชาชนเที่ยวตามหาพระองค 
เม่ือพบแลวก็พยายามหนวงเหนี่ยวมิใหทรงไปจากพวกเขา 
43แตพระองคตรัสวา 
“ เราตองประกาศขาวประเสริฐแหงอาณาจักรของพระเจาแกเมืองอื่นๆ 

                                      
21 4:41 หรือ พระเมสสิยาห 



ดวยเพราะเราถูกสงมาก็เพื่อเหตุนี้ 
44และพระองคทรงเทศนาในธรรมศาลาตางๆ ทั่วแควนยูเดีย22 
 
ทรงเรยีกสาวกกลุมแรก 
(ม ธ .4:18-22; ม ก .1:16-20; ย น .1:40-42) 
 

5 วันหนึ่ง ขณะพระเยซูทรงยืนอยูริมทะเลสาบเยนเนซาเรท*23 

โดยมีประชาชนกําลงัรุมลอมพระองคเพื่อฟงพระวจนะของพระเจา 
2ทรงเห็นเรือ 2 ลําจอดอยูริมน้ํา 
สวนชาวประมงขึ้นจากเรือแลวกําลังซักอวนอยู 3พระองคจึงเสด็จลงเรือลําหนึ่ง 
เปนเรือของซีโมน ทรงขอใหเขาถอยเรือไปจากฝงเล็กนอย 
จากนั้นทรงนั่งลงสอนประชาชนจากเรือ  
4 หลังจากสอนจบ พระองคตรัสกับซีโมนวา “ จงถอยออกไปที่น้ําลึก* 
แลวพวกเจาจงหยอนอวนลงจับปลา”  
5 ซีโมนทูลตอบวา “ พระอาจารย 
พวกขาพระองคตรากตรํามาท้ังคืนและจับปลาไมไดเลย 
แตเพราะพระองคทรงสั่งเชนนั้น ขาพเจาก็จะหยอนอวนลง”   
6 เมื่อพวกเขาหยอนอวนลงก็จับปลาไดมากมาย 
จนอวนของพวกเขาเริ่มจะขาด 
7ดังนั้นพวกเขาจึงสงสัญญาณใหเพื่อนรวมงานในเรืออีกลําสมทบ เขาก็มาชวย 
และไดปลาเต็มเรือทั้ง 2 ลําจนเรอืเริ่มจะจม 
8 เมื่อซีโมนเปโตรเห็นเชนนี้ก็กราบลงที่เขาของพระเยซู ทูลวา 
“ พระองคเจาขา ขอไปจากขาพระองคเถิด ขาพระองคเปนคนบาป!”  

                                      
22 4:44 หรือ ดินแดนแหงชาวยิว บางตนฉบับวา กาลิล ี
23 5:1 คือ ทะเลกาลิลี 



9เพราะเขากับเพื่อนพองประหลาดใจที่ไดปลามากขนาดนั้น 
10เพื่อนรวมงานของซีโมน คือยากอบกับยอหน 
บุตรชายของเศเบดีก็ประหลาดใจเชนกัน  
 แลวพระเยซูตรัสกับซโีมนวา “ อยากลัวเลย 
แตนี้ไปทานจะเปนผูจับคน”  11ดังนั้นพวกเขาจึงลากเรือขึ้นฝง 
แลวละทิ้งทุกสิ่งมาติดตามพระองค 
 
คนโรคเรื้อน  
(ม ธ .8:2-4; ม ก .1:40-44) 
12 ขณะพระเยซูทรงอยูในเมืองแหงหนึ่ง 
มีคนเปนโรคเรื้อน24ท้ังตัวเดินมาตามทาง 
เม่ือเขาเห็นพระองคก็หมอบซบหนาลงกับพื้น ทูลวิงวอนพระองควา 
“ พระองคเจาขา ถาพระองคเต็มพระทัย 
พระองคก็ทรงรักษาขาพระองคใหหายได”   
13 พระเยซูทรงยื่นพระหัตถแตะตองเขา ตรัสวา “ เ ราเต็มใจจะรักษา 
จงหายโรคเถิด!”  ทันใดนั้น โรคเรื้อนที่เขาเปนอยูก็หายไป  
14 แลวพระเยซูจึงทรงกําชับเขาวา “ อยาบอกผูใดเลย 
แตจงไปแสดงตัวตอปุโรหิต 
และถวายเครื่องบูชาสําหรับการที่เจาหายจากโรคเรื้อนตามที่โมเสสสั่งไว 
เพื่อเปนพยานแกคนทั้งหลายวาทานหายโรคแลว ”   
15 แตทวากิตติศัพทของพระองคกลับเลื่องลือออกไปมากยิ่งขึ้น 
จนฝูงชนมากมายพากันมาฟงพระองคและรับการรักษาโรค 
16แตพระเยซูมักจะทรงปลีกตัวไปอยูในที่สงบและอธิษฐาน 

                                      
24 5:12 ภาษากรีกหมายถึง โรคผิวหนังชนิดตางๆ 
ไมไดหมายถึงโรคเรื้อนเพียงอยางเดียว 



 
พระเยซูทรงรกัษาคนเปนอัมพาต 
(ม ธ .9:2-8; ม ก .2:3-12) 
17 วันหนึ่งขณะทรงสอนอยู 
พวกฟาริสีกับธรรมาจารยจากทุกหมูบานแถบกาลิลีและจากแควนยูเดียและกรุง
เยรูซาเล็มมานั่งอยูดวย 
ฤทธิ์อํานาจขององคพระผูเปนเจาอยูกับพระองคเพื่อรักษาผูปวย 
18มีผูหามคนเปนอัมพาตมาบนที่นอนพยายาม 
จะเขามาในบานเพื่อวางเขาลงเฉพาะพระพักตรของพระเยซู 
19ครั้นหมดชองทางเพราะคนแนนมาก พวกเขาจึงขึ้นไปบนหลังคาบาน 
แลวหยอนที่นอนซึ่งคนเปนอัมพาตนอนอยูผานชองหลังคาลงมากลางฝูงชน 
ท่ีเบื้องหนาพระพักตรของพระเยซูพอดี  
20 เมื่อพระเยซูทรงเห็นความเชื่อของพวกเขาก็ตรัสวา “ เพื่อนเอย 
บาปของทานไดรับการอภัยแลว”  
21 พวกฟาริสีกับธรรมาจารยคิดในใจวา 
“ คนที่พูดหม่ินประมาทพระเจานี้เปนใครกัน? นอกจากพระเจาแลว 
ใครจะอภัยบาปได?”  
22 พระเยซูทรงทราบวาพวกเขาคิดอะไรอยู และตรัสถามพวกเขาวา 
“ ทําไมพวกทานจึงคิดในใจเชนนั้น? 23ที่จะพูดวา 
‘ บาปของทานไดรับการอภัยแลว’  กับ ‘ จงลุกขึ้นเดินไป’  
อยางไหนจะงายกวากัน? 
24แตท้ังนี้เพื่อใหพวกทานรูวาบุตรมนุษยมีสิทธิอํานาจในโลกที่จะอภัยบาป”  
แลวพระองคตรัสกับคนเปนอัมพาตวา “ เราสั่งเจาวา ลุกขึ้น 
จงแบกที่นอนของเจากลับไปบานเถิด”  25ทันใดนั้น 
เขาก็ลุกขึ้นตอหนาคนทั้งปวง แบกที่นอน 
และเดินรองสรรเสริญพระเจากลับบานไป 26ทุกคนพากันอัศจรรยใจ 



สรรเสริญพระเจา พวกเขาเต็มดวยความยําเกรงและกลาววา 
“ วันนี้เราไดเห็นเรื่องมหัศจรรย”  
 
ทรงเรยีกเลว ี
(ม ธ .9:9-13; ม ก .2:14-17)  
27 จากนั้น พระเยซูเสด็จออกไป ทรงเห็นคนเก็บภาษีชื่อเลวี 
นั่งอยูท่ีดานเก็บภาษี จึงตรัสกับเขาวา “ จ ง ต า ม เ ร า ม า ”  
28เลวีก็ลุกขึ้น ละทิ้งทุกสิ่งติดตามพระองคไป  
29 แลวเลวีจัดงานเลี้ยงใหญถวายพระเยซูท่ีบานของเขา 
มีคนเก็บภาษีกลุมใหญและคนอื่นๆ มารวมรับประทานอาหารกับพวกเขา 
30ฝายพวกฟาริสีกับธรรมาจารยของพวกเขาบนติเตียนกับเหลาสาวกของพระ
องควา “ ทําไมทานจึงกินและดื่มดวยกันกับคนเก็บภาษีและ 
‘ ค น บ า ป ?’  ”  
31 พระเยซูตรัสตอบพวกเขาวา “ คนสุขภาพดีไมตองการหมอ 
แตคนปวยตองการ 32เรามิไดมาเพื่อเรียกคนชอบธรรม 
แตมาเรียกคนบาปใหกลับใจเสียใหม”  
 
ถามพระเยซูเรือ่งการถอือดอาหาร 
(ม ธ .9:14-17; ม ก .2:18-22) 
33 พวกเขาทูลพระองควา 
“ ศิษยของยอหนมักถืออดอาหารและอธิษฐานอยูเสมอ 
ศิษยของพวกฟาริสีก็เชนกัน แตศิษยของทานท้ังกินท้ังด่ืม”  
34 พระเยซูทรงตอบวา 
“ ทานจะใหแขกของเจาบาวอดอาหารขณะเจาบาวอยูดวยไดหรือ? 
35แตสักวันหนึ่งเจาบาวจะถูกนําตัวไปจากเขา 
และในวันนั้นพวกเขาจะอดอาหา ร ”  



36 พระองคตรัสคําอุปมานี้ใหเขาฟงวา 
“ ไมมีใครฉีกผาจากเสื้อใหมไปปะเสื้อเกา 
ถาทําเชนนั้นเขาจะทําใหเสื้อใหมฉีกขาด ทั้งเศษผาใหมก็เขากับเสื้อเกาไมได 
37และก็ไมมีใครเทเหลาองุนใหมใสถุงหนังเกา 
ถาทําเชนนั้นเหลาองุนใหมจะทําใหถุงนั้นขาด 
เหลาองุนจะไหลออกมาและถุงหนังก็จะเสียหาย 38ไมหรอก 
เหลาองุนใหมจะตองใสในถุงหนังใหม 
39และไมมีใครกินเหลาองุนเกาแลวอยากไดเหลาหมักใหม เพราะเขากลาววา 
‘ ของเกาดีกวา’  “  
 
 
ทรงเปนเจาเหนอืสะบาโต 
(ม ธ .12:1-14; ม ก .2:23-3:6) 
 

6  ในวันสะบาโตวันหนึ่ง พระเยซูกําลังเสด็จผานทุงนา 

และเหลาสาวกของพระองคก็เริ่มเด็ดรวงขาวมาขยี้เอาเมล็ดขาวกิน 
2พวกฟาริสีบางคนจงึถามขึ้นวา 
“ ทําไมพวกทานทําสิ่งท่ีผิดบัญญัติวันสะบาโต?”   
3 พระเยซูตรัสตอบเขาวา “ พวกทานไมเคยอานหรือวา ดาวิดทําอะไร 
เม่ือทานกับพรรคพวกหิวโหย? 4ดาวิดเขาไปในพระนิเวศของพระเจา 
และกินขนมปงศักด์ิสิทธิ์ ซึ่งตามบทบัญญัติแลวมีแตปุโรหิตเทานั้นท่ีจะกินได 
และดาวิดยังแบงขนมปงนี้ใหพรรคพวกกินดวย”  
5แลวพระเยซูตรัสแกพวกเขาวา “ บุตรมนุษยเปนเจาเหนือวันสะบาโต”  
6 อีกวันสะบาโตหนึ่ง พระองคทรงเขาไปสั่งสอนในธรรมศาลา 
ท่ีนั่นมีชายคนหนึ่งมือขวาลีบ 
7พวกฟาริสีกับธรรมาจารยกําลงัหาเหตุท่ีจะกลาวโทษพระเยซู 



จึงคอยจับตาดูอยางใกลชิดวาพระองคจะรักษาโรคในวันสะบาโตหรือไม 
8แตพระเยซูทรงทราบวาพวกเขากําลังคิดอะไรอยู จึงตรัสกับชายที่มือลีบนั้นวา 
“ ลุกขึ้นมายืนท่ีขางหนานี่สิ”  เขาจึงลุกขึ้นมายืนท่ีนั่น 
9 แลวพระเยซูตรัสกับพวกเขาวา “ เราถามทานวา ทําดีหรือทําชั่ว 
ชวยชีวิตหรือทําลายชีวิต อยางไหนท่ีถูกตองตามบทบัญญัติในวันสะบาโต?”   
10 พระองคทรงกวาดสายตามองดูพวกเขาทุกคน และตรัสกับชายคนนั้นวา 
“ จงเหยียดมือออกมา”  เขาก็ทําตาม และมือของเขาก็กลับเปนปกติทุกอยาง 
11แตพวกนั้นโกรธมากและเริ่มปรึกษากันวาจะทําอยางไรกับพระเยซูดี 
 
การแตงตัง้อคัรทูต 12 ค น  
(ม ธ .10:2-4; ม ก .3:16-19; ก จ .1:13) 
12 วันหนึ่งพระเยซูเสด็จไปที่ภูเขาเพื่ออธิษฐาน 
และใชเวลาอธิษฐานตอพระเจาท้ังคืน 13ครั้นรุงเชา 
พระองคทรงเรียกเหลาสาวกมาหาพระองค และเลือก 12 คนจากพวกเขา 
แตงตั้งใหเปนอัครทูตไดแก 14ซีโมน (ซึ่งทรงเรียกวา เปโตร) 
อันดรูวนองชายของเปโตร ยากอบ ยอหน ฟลิป บารโธโลมิว 15มัทธิว โธมัส 
ยากอบบุตรอัลเฟอัส ซีโมนที่เรียกวานักชาตินิยม 16ยูดาสบุตรยากอบ 
และยูดาส อิสคาริโอทผูกลายเปนคนทรยศ 
 
พระพรและวบิัต ิ
(ม ธ .5:3-12) 
17 พระองคเสด็จลงมากับพวกเขาและยืนอยู ณ ที่ราบ 
สาวกกลุมใหญอยูท่ีนั่น รวมทั้งประชาชนมากมายจากทั่วท้ังแควนยูเดีย 
กรุงเยรูซาเล็ม และชายฝงเมืองไทระและเมืองไซดอน 
18ผูซึ่งมาเพื่อจะฟงและเพื่อจะรับการรักษาโรค 



บรรดาผูท่ีถูกวิญญาณชั่ว25รบกวนก็ไดรับการรักษาใหหาย 
19คนทั้งปวงพยายามแตะตองพระองค 
เพราะฤทธิ์อํานาจออกมาจากพระองคและรักษาเขาใหหายทุกคน 
20 พระเยซูทอดพระเนตรดูเหลาสาวก ตรัสวา 
 
“ ความสุขมีแกทานผูขัดสน 
  เพราะอาณาจักรของพระเจาเปนของทานแลว 
21ค ว า ม สุขมีแกทานผูหิวโหยอยูในขณะนี้ 
  เพราะทานจะไดอิ่มเอม 
ความสุขมีแกทานผูร่ําไหอยูในขณะนี้ 
  เพราะทานจะไดหัวเราะ  
22ความสุขมีแกทานเมื่อมนุษยเกลียดชังทาน 
  เมื่อเขาอเปหิและลบหลูทาน 
 และปฏิเสธนามของทานประหนึ่งเปนสิ่งชั่วชา 
  เพราะบุตรมนุษย 
 
23 “ ในวันนั้น จงชื่นชมยินดีและโลดเตนดวยความเปรมปรีด์ิเถิด 
เพราะบําเหน็จของทานในสวรรคยิ่งใหญนัก 
ดวยวาบรรพบุรุษของเขาไดกระทําเชนเดียวกันนั้นกับบรรดาผูเผยพระวจนะ 
 
24” แตวิบัติแกเจาผูม่ังมี 
  เพราะเจาไดรับความสุขสบายแลว 
25วิบัติแกเจาผูอิ่มหมีพีมันอยูในขณะนี้ 
  เพราะเจาจะหิวโหย 

                                      
25 6:18 ภาษากรีกวา โสโครก 



วิบัติแกเจาซึ่งบัดนี้หัวเราะ 
  เพราะเจาจะโศกเศราและร่ําไห 
26วิบัติแกเจา เมื่อคนทั้งปวงยกยองเจา 
  เพราะบรรพบุรุษของเขาไดปฏิบัติเชนเดียวกันนั้น 
   กับบรรดาผูเผยพระวจนะเทียมเท็จ 
 
จงรกัศตัร ู
(ม ธ .5:39-42) 
27 “ แตเราบอกทานท่ีฟงอยูวา จงรักศัตรูของทาน 
จงทําดีแกผูท่ีเกลียดชังทาน 28จงอวยพรคนที่แชงดาทาน 
จงอธิษฐานเผื่อผูท่ีทํารายทาน 29ถาผูใดตบแกมทาน 
จงหันแกมอีกขางใหเขาดวย ถาผูใดริบเสื้อคลุมของทานไป อยาหามไม 
ใหเขาเอาเสื้อของทานไปดวย 30จงใหแกทุกคนที่ขอทาน 
และถาใครเอาสิ่งท่ีเปนของทานไป อยาเรียกรองสิ่งนั้นกลับคืน 
31จงปฏิบัติตอผูอื่นอยางท่ีทานปรารถนาใหเขาปฏิบัติตอทาน 
32 “ ถาทานรักแตผูท่ีรักทาน ทานจะนาสรรเสริญท่ีตรงไหน? แมแต 
‘ ค น บ า ป ’  ก็รักคนที่รักเขา 33และถาทานทําดีแกผูท่ีดีตอทาน 
ทานจะนาสรรเสริญท่ีตรงไหน? แมแต ‘ ค น บ า ป ’  ก็ทําเชนนั้น 
34และถาทานใหยืมเฉพาะผูท่ีทานคาดวาจะไดคืนจากเขา 
จะนาสรรเสริญท่ีตรงไหน? แมแต ‘ ค น บ า ป ’  ก็ให ‘ ค น บ า ป ’  
ยืม โดยคาดหวังวาจะไดคืนครบถวน 35แตจงรักศัตรูของทาน จงทําดีตอเขา 
และใหเขายืมโดยไมหวังจะไดอะไรคืนมา แลวทานจะไดรับบําเหน็จใหญหลวง 
และจะไดเปนบุตรของพระผูสูงสุด 
เพราะพระองคทรงกรุณาตอผูอกตัญูและคนชั่ว 
36จงเมตตากรุณาเชนเดียวกับท่ีพระบิดาของทานทรงเมตตากรุณา  
 



การตดัสินผูอืน่ 
(ม ธ .7:1-5) 
37 “ อยาตัดสินแลวทานจะไมถูกตัดสิน 
อยากลาวหาแลวทานจะไมถูกกลาวหา จงใหอภัยแลวทานจะไดรับการอภัย 
38จงใหแลวทานจะไดรับ 
และทะนานที่ตวงเต็มยัดสั่นแนนพูนลนจะเทลงในตักของทาน 
เพราะทานใชทะนานอันใด จะใชทะนานอันเดียวกันนั้นตวงแกทาน 
39 พระองคยังตรัสคําอุปมานี้แกเขาอีกวา 
“ ค น ต า บ อ ด จ ะ น ำ ท า ง ค นตาบอดไดหรือ? 
ท้ังคูจะไมตกหลุมหรือ? 40ศิษยยอมไมเหนือกวาครูของตน 
แตทุกคนท่ีไดรับการฝกอบรมอยางสมบูรณแลวจะเปนเหมือนครูของตน 
41 “ ไฉนทานมองดูผงขี้เลื่อยในตาของพี่นอง 
แตไมใสใจกับไมท้ังทอนในตาของทานเอง? 42ทานพูดกับพี่นองไดอยางไรวา 
‘ พี่นองเอย ใหเราเขี่ยผงออกจากตาของทาน’  
ในเมื่อตัวทานเองไมเห็นไมท้ังทอนในตาของตนเอง? เจาคนหนาซื่อใจคด 
จงชักไมท้ังทอน ออกจากตาของตนเสียกอน แลวเจาจะเห็นชัด 
จึงจะเขี่ยผงออกจากตาของพี่นองได 
 
ตนไมและผล 
(ม ธ .7:16, 18, 20) 
43 “ ตนไมดียอมไมใหผลเลว และตนไมเลวยอมไมใหผลดี 
44เราจะรูจักตนไมแตละตนไดดวยผลของมัน 
พุมหนามยอมไมออกผลเปนมะเดื่อ หรือกอหนามยอมไมออกผลเปนองุน 
45คนดียอมนําสิ่งดีออกจากความดีท่ีสะสมไวในใจตน 
สวนคนชั่วก็นําสิ่งชั่วออกจากความชั่วท่ีสะสมไวในใจตน 
ดวยวาปากยอมเอยสิ่งท่ีเออลนออกมาจากใจ 



 
ชางกอสรางทีฉ่ลาดและชางกอสรางที่โงเขลา 
(ม ธ .7:24-27) 
46 “ ไฉนทานจึงเรียกเราวา ‘ พระองคเจาขา พระองคเจาขา’  
แตไมทําตามที่เราบอก? 47เราจะแสดงใหทานเห็นวาผูท่ีมาหาเรา 
ฟงคําของเราแลวนําไปปฏิบัตินั้นเปนเชนไร 48เขาเปนเหมือนคนที่สรางบาน 
ผูขุดลึกลงไปวางฐานรากบนศิลา เมื่อน้ําทวม กระแสน้ําเชี่ยวซัดใสบาน 
บานนั้นก็มิไดสั่นไหว เพราะสรางไวอยางดี 
49สวนผูท่ีไดยินคําของเราแตไมไดนําไปปฏิบัติ 
ก็เปนเหมือนคนที่สรางบานบนพื้นโดยไมวางรากฐาน 
เม่ือกระแสน้ําเชี่ยวซัดใสบาน บานนั้นก็ลมครืนและถูกทําลายอยางสิ้นเชิง”  
 
ความเชือ่ของนายรอย 
(ม ธ .8:5-13) 
 

7 เมื่อพระเยซูตรัสท้ังหมดนี้ใหประชาชนฟงจนจบแลว 

ก็เสด็จเขาเมืองคาเปอรนาอุม 
2ท่ีนั่นมีคนรับใชของนายรอยคนหนึ่งปวยหนักใกลจะตาย 
นายรอยรักคนรับใชผูนั้นมาก 3เมื่อไดยินเรื่องพระเยซูแลว 
เขาก็สงผูอาวุโสชาวยิวบางคนมาทูลเชิญพระเยซูไปรักษาคนรับใชของเขา 
4ครั้นคนเหลานั้นมาถึงก็ทูลออนวอนพระเยซูดวยความรอนใจวา 
“ นายรอยผูนี้เปนคนที่พระองคทรงสมควรจะไปชวยอยางยิ่ง 
5เพราะเขารักชนชาติของเรา และสรางธรรมศาลาใหเรา”  
6ฉะนั้นพระเยซูจึงเสด็จไปกับเขา 
 อีกไมไกลก็จะถึงบานนั้น นายรอยก็ใหเพื่อนๆ มาทูลพระเยซูวา 
“ พระองคเจาขา อยาลําบากพระองคเลย 



เพราะขาพระองคไมคูควรที่จะใหพระองคเสด็จมาใตชายคาบานของขาพระอง
ค 7เพราะเหตุนี้ ขาพระองคจึงคิดวาตนเองไมคูควรแมแตจะมาเขาเฝาพระองค 
เพียงแตพระองคตรัสสั่งเทานั้น คนรับใชของขาพระองคก็จะหายปวย 
8ดวยวาขาพระองคเองมีท้ังผูบังคับบัญชาและมีทหารใตบังคับบัญชา 
ขาพระองคสั่งคนนี้วา ‘ ไ ป ’  เขาก็ไป สั่งคนนั้นวา ‘ ม า ’  เขาก็มา 
ขาพระองคสั่งคนรับใชวา ‘ จงทําสิ่งนี้’  เขาก็ทํา”  
9 เมื่อพระเยซูทรงไดยินเชนนี้ก็ทรงอัศจรรยใจในตัวเขา 
หันมาตรัสกับฝูงชนที่ติดตามพระองควา “ เราบอกทานวา 
เราไมเคยพบความเชื่อยิ่งใหญเชนนี้ แมแตในอิสราเอล”  
10แลวคนเหลานั้นท่ีนายรอยสงมาก็กลับไปบานและพบวาคนรับใชนั้นหายดีแ
ลว 
 
พระเยซูทรงใหบุตรชายของหญงิมายเปนขึน้ จ า ก ต า ย  
11 หลังจากนั้นไมนานพระเยซูเสด็จเขาไปในเมืองนาอิน 
เหลาสาวกและประชาชนหมูใหญติดตามพระองคไป 
12ครั้นมาเกือบถึงประตูเมือง มีผูหามศพชายหนุมคนหนึ่งมา 
เขาเปนบุตรชายคนเดียวของหญิงมาย ชาวเมืองมากมายมากับหญิงนั้น 
13เม่ือพระองคทรงเห็นนางก็ทรงเห็นใจและตรัสวา “ อยารองไหเลย”   
14 แลวพระองคเสด็จเขาไปแตะโลงศพ คนหามก็ยืนนิ่ง พระองคตรัสวา 
“ พอหนุม เราสั่งทานวา จงลุกขึ้นเถิด!”  15ผูตายก็ลุกขึ้นนั่งและเริ่มพูดจา 
พระเยซูจึงทรงมอบเขาคืนใหมารดา  
16 คนทั้งปวงเต็มไปดวยความเกรงกลัวและสรรเสริญพระ เจาวา 
“ ผูเผยพระวจนะยิ่งใหญมาปรากฏในหมูเรา 
พระเจาเสด็จมาชวยประชากรของพระองคแลว”  



17กิตติศัพทเรื่องนี้ของพระเยซูก็เลื่องลือไปทั่วแควนยูเดีย26และดินแดนโดยรอ
บ  
 
พระเยซูกบัยอหนผูใหบพัตศิมา 
(ม ธ .11:2-19)  
18 พวกสาวกของยอหนมาเลาใหทานฟงเกี่ยวกับเหตุการณท้ังปวงเหลานั้น 
ยอหนจึงเรียกศิษย 2 คนมาและสงเขาไปทูลถามพระเยซูวา 
“ ทานคือผูท่ีจะมานั้น หรือเราจะตองคอยผูอื่น?”   
20 เมื่อมาถึง ทั้งสองทูลพระองควา 
“ ยอหนผูใหบัพติศมาสงพวกขาพเจามาทูลถามวา ‘ ทานคือผูท่ีจะมานั้น 
หรือเราจะตองคอยผูอื่น?’  “  
21 ใ น ข ณะนั้นพระเยซูทรงรักษาคนเจ็บคนปวยหลายคนใหหายจากโรค 
จากวิญญาณชั่ว และทําใหคนตาบอดหลายคนมองเห็นได 
22ดังนั้นพระองคจึงตรัสกับ 2 คนนั้นวา 
“ จงกลับไปรายงานสิง่ท่ีทานไดเห็นไดยินแกยอหน คือคนตาบอดเห็นได 
คนงอยเดินได คนโรคเรื้อน27หายจากโรค คนหูหนวกกลับไดยิน 
คนตายแลวเปนขึ้นมา และขาวประเสริฐไดประกาศแกคนยากไร 
23คนที่ไมสูญเสียความเชื่อไปเพราะเราก็เปนสุข”   
24 เมื่อศิษยของยอหนไปแลว 
พระเยซูจึงเริ่มตรัสกับประชาชนเกี่ยวกับยอหนวา 
“ พวกทานออกไปดูอะไรในถิ่นทุรกันดาร? ดูตนออลูตามลมหรือ? 

                                      
26 7:17 หรือ ดินแดนของชาวยิว 
27 7:22 ภาษากรีกหมายถึง โรคผิวหนังชนิดตางๆ 
ไมไดหมายถึงโรคเรื้อนเพียงอยางเดียว 
 



25หากมิใช ทานออกไปดูอะไร? ดูคนนุงหมผาเนื้อดีหรือ? ไมใช 
บรรดาผูท่ีสวมเสื้อผาราคาแพงและชอบฟุงเฟอยอมอยูในวัง 
26แตทานออกไปดูอะไร? ผูเผยพระวจนะหรือ? ใชแลว เราบอกพวกทานวา 
ชายผูนี้เปนยิ่งกวาผูเผยพระวจนะเสียอีก 
27ยอหนนี่แหละคือผูท่ีมีเขียนถึงไววา 
 
 “  ‘ เ ร าจะสงทูตของเรามาลวงหนาทาน 
 ผูจะจัดเตรียมลูทางไวใหทาน’ 28 
 
28 เราบอกทานวา 
ในบรรดาผูท่ีเกิดจากหญิงไมมีคนไหนยิ่งใหญกวายอหน 
กระนั้นผูเล็กนอยที่สุดในอาณาจกัรของพระเจาก็ยังยิ่งใหญกวายอหน”  
29 (คนทั้งปวง แมแตคนเก็บภาษี 
เม่ือไดยินคําของพระเยซูก็รับวาทางของพระเจาถูกตอง 
เพราะพวกเขาไดรับบัพติศมาจากยอหนแลว 
30แตพวกฟาริสีและผูเชี่ยวชาญในบทบัญญัติไมยอมรับพระประสงคของพระเ
จาสําหรับพวกเขา เพราะเขาไมไดรับบัพติศมาจากยอหน)  
31 “ แลวเราจะเปรียบคนในยุคนี้กับอะไรดี? พวกเขาเปนเชนไร? 
32เขาเปนเชนเด็กๆ ท่ีนั่งอยูกลางตลาดและรองบอกแกกันวา 
  “  ‘ เราเปาปให 
  พวกเธอก็ไมเตนรํา 
 เรารองเพลงไวอาลัย 
  พวกเธอก็ไมรองไห 
 

                                      
28 7:27 ม ล ค .3:1 



33 เพราะยอหนผูใหบัพติศมา ไมกินขนมปงและไมด่ืมเหลาองุน 
พวกทานก็กลาววา ‘ เขามีผีสิง’  34สวนบุตรมนุษยมาท้ังกินและดื่ม 
แ ล ะ พวกทานกลาววา ‘ นี่คือคนตะกละและขี้เมา 
เปนมิตรของคนเก็บภาษีและ “ ค น บ า ป ”  ‘  
35แตพระปญญาก็ผานการพิสจูนแลววาถูกตองโดยคนทั้งปวงที่ปฏิบัติตามพระ
ปญญานั้น29”  
 
พระเยซูทรงรบัการชโลมจากหญงิชั่ว 
36 ฟาริสีคนหนึ่งเชิญพระเยซูไปรับประทานอาหารมื้อค่ํา 
พระองคจึงเสด็จไปท่ีบานของเขา และทรงเอนพระกายอยูท่ีโตะ 
37หญิงคนหนึ่งในเมืองนั้นเคยเปนหญิงชั่ว 
เม่ือรูวาพระเยซูกําลังเสวยพระกระยาหารที่บานฟาริสคีนนั้น 
ก็นําผอบน้ําหอม38มายืนอยูขางหลัง ที่พระบาทของพระองค 
ร่ําไหหลั่งน้ําตารดพระบาท แลวเอาผมเช็ด จูบพระบาท 
และรินน้ําหอมชโลมพระบาทของพระองค 
39 เมื่อฟาริสีท่ีเชิญพระเยซูเห็นเชนนั้นก็นึกในใจวา 
“ หากคนนี้เปนผูเผยพระวจนะ 
เขาก็นาจะรูวาผูท่ีมาแตะตองเขาเปนใครและเปนผูหญิงประเภทไหน 
เพราะนางเปนคนชั่ว”   
40 พระเยซูตรัสกับเขาวา “ ซีโมน เรามีอะไรจะบอกทาน”   
 เขาทูลวา “ ทานอาจารย วาไปเถิด”  
41 พระองคตรัสวา “ คนปลอยเงินกูผูหนึ่งมีลูกหนี้ 2 ราย รายหนึ่งเปนหนี้ 
500 เหรียญเดนาริอัน30 อีกรายหนึ่งเปนหนี้ 50 เหรียญ 42ทั้ง 2 

                                      
29 7:35 หรือ ลูกหลานทั้งปวงแหงพระปญญานั้น 
30 7:41 1 เหรียญเดนาริอันมีคาเทากับคาแรง 1 วัน 



คนไมมีเงินใชหนี้ เขาจึงยกหนี้ใหท้ังคู ใน 2 
คนนี้คนไหนจะรักเจาหนี้มากกวา?”  
43 ซีโมนทูลตอบวา “ ขาพเจาคิดวาคนที่ไดรับยกหนี้มากกวา”  
 พระเยซูตรัสวา “ ทานตัดสินถูกแลว”  
44 แลวพระองคทรงหันไปทางหญิงนั้น และตรัสกับซีโมนวา 
“ ทานเห็นหญิงคนนี้หรือไม เราเขามาบานของทาน 
ทานไมไดเอาน้ํามาใหเราลางเทา สวนนางเอาน้ําตาลางเทาของเรา 
และเช็ดดวยผมของนาง 45ทานไมไดจูบเรา 
แตหญิงนี้จูบเทาเราไมหยุดตั้งแตเราเขามาในบาน 
46ทานไมไดรินน้ํามันรดศีรษะเรา แตนางรินน้ําหอมรดเทาเรา 
47เหตุฉะนั้นเราบอกทานวา บาปผิดมากมายของนางไดรับการอภัยแลว 
เพราะนางรักมาก แตเขาผูท่ีไดรับอภัยนอยก็รักนอย”   
48 แลวพระเยซูตรัสกับนางวา “ บาปผิดของทานไดรับการอภัยแลว”  
49 แขกรับเชิญคนอื่นๆ เริ่มพูดกันวา “ ผูนี้เปนใครหนอ 
ถึงใหอภัยบาปได?”   
50 พระเยซูตรัสกับหญิงนั้นวา “ ความเชื่อของทานไดทําใหทานรอด 
จงไปเปนสุขเถิด”  
 
คาํอปุมาเรือ่งผูหวาน 
(ม ธ .13:2-23; ม ก .4:1-20) 
 

8 หลังจากนั้นพระเยซูเสด็จไปตามเมืองและหมูบานตางๆ 

ทรงประกาศขาวประเสริฐแหงอาณาจักรของพระเจา 
สาวกท้ังสิบสองอยูกับพระองค 
2พรอมกับพวกผูหญิงซึ่งทรงรักษาใหหายจากวิญญาณชั่วและโรคตางๆ 
หญิงเหลานี้ไดแก มารีย (ท่ีเรียกวา ชาวมักดาลา) ที่ทรงขับผีออกจากนาง 7 



ต น  3โ ย อันนาภรรยาของคูซา คนตนเรือนของเฮโรด สูสันนาและคนอื่นๆ 
อีกมากมาย หญิงเหลานี้ชวยสนับสนุนพวกเขาดวยทรัพยสินของตน 
4 ขณะผูคนจํานวนมากมาชุมนุมกันอยู 
และประชาชนจากเมืองนั้นเมืองนี้กําลังพากันมาเฝาพระเยซู 
พระองคตรัสคําอุปมานี้วา 5” ชาวนาคนหนึ่งออกไปหวานเมล็ดพืช 
ขณะที่หวาน บางเมล็ดก็ตกตามทาง ถูกเหยียบย่ํา 
และนกในอากาศก็มาจิกกินไปหมด 6บางเมล็ดตกบนกรวดหิน 
เม่ืองอกขึ้นมาก็เหี่ยวเฉา เพราะขาดความชุมชื้น 7บางเมล็ดก็ตกกลางหนาม 
โดนหนามงอกขึ้นมารัดเสีย 8แตยังมีบางเมล็ดท่ีตกบนดินดี 
งอกขึ้นมาแลวเกิดผลมากกวาท่ีหวานไว 100 เทา”  
เม่ือพระองคกลาวถึงตรงนี้ก็ทรงรองวา “ ใครมีหูฟงได จงฟงเถิด”  
9 เหลาสาวกมาทูลถามพระองคถึงความหมายของคําอุปมานี้ 
10พระองคตรัสวา “ ความลับแหงอาณาจักรของพระเจา 
ทรงโปรดใหพวกทานรู แตกับคนอื่นนั้น เรากลาวเปนคําอุปมา เพื่อวา  
 
� “  ‘ แมไดดูแตพวกเขาก็ไมเห็น 
 แมไดฟงแตพวกเขาก็ไมเขาใจ’ 31 
 
11 “ ความหมายของคําอุปมาก็คือ เมล็ดท่ีหวานคือพระวจนะของพระเจา 
12ท่ีหลนตามทาง คือผูท่ีไดยิน แลวมารก็มาชิงพระวจนะไปจากใจเขา 
เพื่อไมใหเขาเชื่อและไดรับความรอด 13ที่ตกลงบนหิน 
คือผูท่ีไดยินก็รับพระวจนะดวยความยินดี แตไมหยั่งรากลึก 
เขาเชื่อเพียงชั่วระยะหนึ่ง แตเม่ือถูกทดลองก็เลิกลาไป 
14เมล็ดพืชท่ีตกกลางหนาม คือผูท่ีไดยิน 

                                      
31 8:10 อ ส ย .6:9 



แตขณะท่ีเขาดําเนินไปตามทางของเขาก็ถูกความพะวักพะวน ทรัพยสมบัติ 
และ ความสนุกบันเทิงในชีวิตรัดเสีย เขาจึงไมเติบโตเปนผูใหญ 
15แตเมล็ดท่ีตกบนดินดีนั้น คือผูท่ีจิตใจดีงามสูงสง 
ผูไดยินพระวจนะแลวรับไวและเกิดผลโดยความอดทนบากบั่น 
 
ตะเกยีงบนเชงิตะเกยีง 
16 “ ไมมีใครจุดตะเกียงแลวซอนไวในถัง หรือวางไวใตเตียง 
แตยอมตั้งไวบนเชิงตะเกียง เพื่อคนที่เขามาจะเห็นแสงสวาง 
17เพราะไมมีสักสิ่งท่ีซอนไวแลวจะไมถูกเปดเผย 
ไมมีสักสิ่งท่ีปดบังไวโดยไมมีใครรูหรือไมถูกเปดโปง 
18เหตุฉะนั้นจงพิจารณาอยางรอบคอบวา ทานฟงอยางไร 
ผูใดมีอยูแลวจะไดรับเพิ่มขึ้น สวนผูท่ีไมมี 
แมสิ่งท่ีเขาคิดวาเขามีก็จะถูกเอาไปจากเขา”  
 
มารดากบันองชายของพระเยซ ู
(ม ธ .12:46-50; ม ก .3:31-35) 
19 ขณะนั้น มารดากับนองๆ ของพระเยซูมาหาพระองค 
แตไมสามารถเขาใกลพระองคเพราะคนแนนมาก 20มีบางคนมาทูลพระองควา 
“ มารดากับนองชายของทานยืนอยูขางนอก ตองการจะพบทาน”   
21 พระองคทรงตอบวา 
“ มารดาและนองชายของเราคือบรรดาผูท่ีไดยินพระวจนะของพระเจาและนํา
ไปปฏิบัติ”  
 
พระเยซูทรงหามพาย ุ
(ม ธ .8:23-27; ม ก .4:36-41) 



22 วันหนึ่ง พระเยซูตรัสกับเหลาสาวกวา 
“ ใหเราขามทะเลสาบไปอีกฟากหนึ่งเถิด”  พวกเขาจึงพากันลงเรือไป 
23ขณะท่ีเขาแลนเรือไป พระเยซูบรรทมหลับ เกิดพายุใหญกลางทะเลสาบ 
น้ําซัดเขาเรือ และพวกเขาตกอยูในอันตรายใหญหลวง  
24 เหลาสาวกเขามาปลุกพระองค ทูลวา “ พระอาจารย พระอาจารย 
เรากําลังจะจมแลว!”   
 พระองคทรงลุกขึ้น หามลมและคลื่น พายุก็สงบลง 
และทุกอยางก็สงบเงยีบ 25พระองคทรงถามเหลาสาวกวา 
“ ความเชื่อของพวกทานอยูท่ีไหน?”   
 พ ว กเขากลัวและอัศจรรยใจ ตางถามกันวา “ นี่คือใครหนอ? 
แมแตลมและคลื่นก็ยังเชื่อฟงคําสั่งของพระองค”  
 
การรกัษาคนถกูผสีงิ 
(ม ธ .8:28-34; ม ก .5:1-20) 
26 พวกเขาแลนเรือมาถึงแดนเกราซา32 ซึ่งอยูคนละฟากกับกาลิลี 
27เม่ือพระเยซูทรงขึ้นจากเรือ ทรงพบชายคนหนึ่งจากเมืองนั้นซึ่งถูกผีเขาสิง 
นานแลวท่ีชายคนนี้ไมสวมเสื้อผา ไมอยูในบาน แตอาศัยอยูตามอุโมงคฝงศพ 
28เม่ือเขาเห็นพระเยซูก็สงเสียงรอง และซบลงแทบพระบาท ตะโกนสุดเสียงวา 
“ พระเยซู พระบุตรของพระเจาสูงสุด พระองคตองการอะไรจากขาพระองค? 
ขอโปรดอยาทรมานขาพระองคเลย!”  
29เพราะพระเยซูไดตรัสสั่งวิญญาณชั่ว33ใหออกมาจากชายผูนี้ 
ผีไดสิงเขาหลายครั้งแลว แมเอาโซลามมือเทาของเขา และวางยามเฝา 
เขาก็หักโซตรวนเสีย และผีขับไสเขาใหออกไปอยูในที่เปลี่ยว  

                                      
32 8:26 หรือ กาดารา เชนเดียวกับขออ 37 
33 8:29 ภาษากรีกวา โสโครก 



30 พระเยซูตรัสถามเขาวา “ เจาชื่ออะไร?”   
 เขาทูลวา “ ชื่อกอง”  เพราะมีผีหลายตนสิงอยูในตัวเขา 
31และพวกมันพร่ําออนวอนพระองคมิใหทรงสั่งมันกลับไปยังนรกขุมลึก  
32 แถวนั้น มีสุกรฝูงใหญหากินอยูแถบเนินเขา 
พวกผีจึงทูลวิงวอนพระเยซูใหทรงอนุญาตใหพวกมันไปสิงในฝูงสุกร 
และพระองคทรงอนุญาต 33พวกผีจึงออกจากชายคนนั้นเขาไปสิงในสุกร 
แลวสุกรทั้งฝูงก็กระโจนจากหนาผาลงทะเลสาบ จมน้ําตายหมด  
34 เมื่อบรรดาผูเลี้ยงสุกรเห็นสิ่งท่ีเกิดขึ้น 
ก็วิ่งเขาไปเลาเรื่องนี้ในเมืองและหมูบาน 35ผูคนพากันออกมาดูวาเกิดอะไรขึ้น 
เม่ือพวกเขามาหาพระเยซู ก็พบวาผีไดออกจากชายคนนั้นไปแลว 
เขานั่งอยูแทบพระบาทพระเยซู สวมใสเสื้อผา และมีสติดี พวกเขาก็กลัว 
36ผูท่ีเห็นเหตุการณจึงเลาใหผูคนฟงวาชายผูถูกผีสิงหายเปนปกติไดอยางไร 
37ชาวเกราซาทั้งปวงจึงขอรองพระเยซูใหทรงไปเสียจากพวกเขา 
เพราะเขากลัวมาก พระองคจึงเสด็จลงเรือจากไป 
38 ชายคนที่ผีไดออกไปจากเขาแลวนั้นออนวอนขอไปกับพระองค 
แตพระเยซูสงเขากลับไปตรัสสั่งวา 39” จงกลับไปบาน และเลาใหใครๆ ฟงวา 
พระเจาทรงกระทําการเพื่อทานมากเพียงไร”  
คนนั้นจึงไปเลาใหคนทั่วท้ังเมืองฟงวาพระเยซูทรงกระทําการเพื่อเขามากเพียง
ไ ร  
 
เด็กหญงิทีเ่สยีชีวติและหญงิผูปวย  
(ม ธ .9:18-26; ม ก .5:22-43) 
40 เมื่อพระเยซูทรงขามฟากกลับมา ฝูงชนพากันตอนรับพระองค 
เพราะพวกเขากําลังรอคอยพระองคอยู 41แลวมีชายคนหนึ่งชื่อไยรัส 
เปนนายธรรมศาลา มาหมอบลงแทบพระบาทพระเยซู 
ทูลออนวอนใหพระองคเสด็จไปท่ีบานของเขา 



42เพราะลูกสาวคนเดียวของเขากําลังจะตาย เด็กหญิงนี้อายุราว 12 ขวบ 
ขณะพระเยซูเสด็จไป ผูคนเบียดเสียดพระองคแนนขนัด 
43ท่ีนั่นมีหญิงคนหนึ่งตกเลือดเรื้อรังมา12 ป34แลว 
แตไมมีใครรักษานางใหหายได 
44นางมาขางหลังพระองคและแตะตองชายฉลองพระองค 
ทันใดนั้นเลือดก็หยุดไหล  
45 พระเยซูตรัสถามวา “ ใครแตะตองเรา?”   
 คนทั้งปวงตางก็ปฏิเสธ เปโตรทูลวา “ พระอาจารย 
ผูคนรุมลอมเบียดเสียดพระองค”  
46 แตพระเยซูตรัสวา “ มีคนแตะตองเรา 
เรารูวาฤทธิ์อํานาจซานออกจากตัว”   
47 ฝายหญิงนั้นเห็นวาไมอาจหลบเลี่ยงไปได 
ก็กลัวตัวสั่นเขามาหมอบลงแทบพระบาท 
นางกราบทูลพระองคตอหนาคนทั้งปวงถึงสาเหตุท่ีแตะตองพระองคและที่นางห
ายโรคทันที 48พระองคจึงตรัสกบันางวา “ ลูกหญิงเอย 
ความเชื่อของทานทําใหทานหายโรค จงกลับไปดวยสันติสุขเถิด”  
49 พระเยซูตรัสยังไมทันขาดคํา 
มีคนจากบานไยรัสนายธรรมศาลามาบอกวา “ ลูกสาวของทานเสียชีวิตแลว 
อยารบกวนพระอาจารยอีกเลย”   
50 พระเยซูทรงไดยิน ก็ตรัสกับไยรัสวา “ อยากลัวเลย จงเชื่อเทานั้น 
แลวลูกสาวจะหาย”   
51 เมื่อมาถึงบานของไยรัส พระองคไมทรงอนุญาตใหใครติดตามเขาไป 
ยกเวนเปโตร ยากอบกับยอหน และบิดามารดาของเด็ก 

                                      
34 8:43 หลายตนฉบับวา 12 ป และนางเสียเงินหาหมอมาหลายคนจนหมดตัว 



52ขณะนั้นคนทั้งปวงกําลังรองไหไวอาลัยแกเด็กนั้น พระเยซูตรัสวา 
“ หยุดรองไหเถิด เด็กนอยยังไมตาย เพียงแตหลับอยู”   
53 พวกเขาหัวเราะเยาะพระองค ดวยรูวาเด็กตายแลว 
54แตพระเยซูทรงจับมือเด็กนอย ตรัสวา “ ลูกเอย ลุกขึ้นเถิด!”  
55วิญญาณของเด็กก็กลับมา ทันใดนั้นเด็กหญิงจึงลุกขึ้นยืน 
แลวพระเยซูตรัสสั่งใหนําอาหารมาใหเด็กรับประทาน 
56บิดามารดาของเด็กตางประหลาดใจ 
แตพระองคทรงสั่งพวกเขามิใหบอกเรื่องที่เกิดขึ้นนี้แกใคร  
 
พระเยซูทรงสงสาวก 12 ค น อ อ ก ไ ป  
(ม ธ .10:9-15 , 14:1,2; ม ก .6:8-11, 14-16) 
 

9  พระเยซูทรงเรียกสาวก 12 คนมาพรอมกัน 

พระองคประทานฤทธิ์เดชและสิทธิอํานาจที่จะขับผีท้ังปวง และรักษาโรคตางๆ 
ใหแกพวกเขา 
2และพระองคทรงสงพวกเขาออกไปประกาศอาณาจักรของพระเจาและรักษาค
นเจ็บคนปวย 3พระองคทรงบอกเขาวา 
“ ในการเดินทางไมตองนําสิ่งใดติดตัวไป ไมวาไมเทา ยาม อาหาร เงิน 
หรือเสื้ออีกตัวหนึ่ง 4เมื่อทานเขาไปยังบานใด 
จงพักท่ีบานนั้นจนกวาจะไปจากเมืองนั้น 5หากผูคนไมตอนรับทาน 
เม่ือออกจากเมืองนั้นจงสะบัดฝุนออกจากเทา เพื่อเปนพยานกลาวโทษเขา 
6เหลาสาวกจึงออกไปตามหมูบานตางๆ 
ประกาศขาวประเสริฐและรักษาผูคนทุกหนทุกแหง  
7 ฝายเฮโรดผูครองแควนไดยินเรื่องราวทั้งปวงที่เกิดขึ้นก็สับสนวาวุน 
เพราะบางคนก็พูดกันวายอหนผูใหบัพติศมาเปนขึ้นจากตาย 
8บางก็วาเอลียาหมาปรากฏตัว ทั้งยังมีคนอื่นๆ 



ท่ีบอกวาผูเผยพระวจนะสมัยกอนคนหนึ่งไดเปนขึ้นจากตาย 
9แตเฮโรดกลาววา “ เราตัดศีรษะยอหนไปแลว 
แลวคนที่เราไดยินกิตติศัพทนี่เปนใครกัน?”  
เฮโรดจึงพยายามที่จะเห็นพระองค 
 
พระเยซูทรงเลีย้ง 5,000 ค น  
(ม ธ .14:13-21; ม ก .6:32-44; ย น .6:5-13) 
10 เมื่ออัครทูตกลับมาก็ทูลรายงานพระเยซูถึงสิ่งท่ีพวกเขาไดกระทํา 
พระองคจึงทรงพาพวกเขาปลีกตัวไปยังเมืองเบธไซดา 
11แตประชาชนรูเขาก็ติดตามพระองคมา พระองคทรงตอนรับพวกเขา 
ตรัสกับเขาเรื่องอาณาจักรของพระเจา 
และทรงรักษาโรคใหบรรดาผูท่ีจําเปนตองไดรับการรักษา  
12 ครั้นบายคลอย สาวกทั้งสิบสองคนจึงมาทูลวา 
“ ขอทรงใหประชาชนกลับไป 
เพื่อเขาจะไดหาอาหารและที่พักตามหมูบานตามชุมชนแถวนี้ 
เ พ ร า ะ เ ร า อ ยูในที่หางไกล”   
13 พระองคตรัสตอบวา “ พวกทานจงเลี้ยงเขาเถิด”   
 เหลาสาวกทูลวา “ เรามีเพียงขนมปง 5 กอนกับปลา 2 ตัว 
เวนแตเราจะไปซื้ออาหารมาใหฝูงชนทั้งหมดนี้ 14 (ที่นั่นมีชายประมาณ 
5,000 ค น ) 
 แตพระองคตรัสกับเหลาสาวกวา “ ใหพวกเขานั่งกันเปนกลุม 
ป ระมาณกลุมละ 50 ค น ”  15เหลาสาวกก็ทําตามนั้น ทุกคนจึงนั่งลง 
16พระเยซูทรงรับขนมปง 5 กอนและปลา 2 ตัวมา 
เงยพระพักตรขึ้นมองฟาสวรรค 
ขอบพระคุณพระเจาและหักสงใหเหลาสาวกแจกจายแกประชาชน 



17พวกเขาทุกคนไดกินอิ่มหนํา และเหลาสาวกเก็บเศษที่เหลือไดถึง 12 
ตะกราเต็ม 
 
เปโตรยอมรบัวาพระเยซทูรงเปนพระครสิต 
(ม ธ .16:13-16, 21-28; ม ก .8:27-9:1)  
18 ครั้งหนึ่ง ขณะพระเยซูทรงกําลังอธิษฐานเปนสวนพระองค 
และเหลาสาวกอยูดวย พระองคตรัสถามพวกเขาวา 
“ ผูคนเขาพูดกันวาเราเปนใคร?”   
19 พวกเขาทูลตอบวา “ บางก็วาเปนยอหนผูใหบัพติศมา 
บางวาเปนเอลียาห 
และยังมีบางคนวาเปนผูเผยพระวจนะในสมัยเกากอนคนหนึ่งท่ีไดเปนขึ้นมาจา
ก ต า ย ”   
20 พระองคตรัสถามวา “ แลวพวกทานเลา? ทานวาเราเปนใคร?”   
 เปโตรทูลตอบวา “ ทรงเปนพระคริสต35ของพระเจา”  
21 พระเยซูทรงกําชับพวกเขาอยางเครงครัดมิใหบอกเรื่องนี้แกใคร 
22และตรัสวา “ บุตรมนุษยตองทนทุกขหลายประการ ถูกบรรดาผูอาวุโส 
พวกหัวหนาปุโรหิตกับพวกธรรมาจารยปฏิเสธ 
พระองคจะตองถูกประหารและในวันท่ีสามจะทรงมีชีวิตกลับเปนขึ้นมาใหม”   
23 จากนั้นพระองคตรัสกับเขาทั้งปวงวา “ หากผูใดใครจะตามเรามา 
เ ข า ตองปฏิเสธตนเอง รับกางเขนของตนแบกทุกวันและตามเรามา 
24เพราะผูใดตองการเอาชีวิตรอด ผูนั้นจะเสียชีวิต แตผูใดพลีชีวิตเพื่อเรา 
ผูนั้นจะไดชีวิตรอด 25จะมีประโยชนอะไรที่คนคนหนึ่งจะไดโลกนี้ท้ังโลก 
แตตองสูญเสียตัวของเขาเอง? 26ถาผูใดอับอายในตัวเราและถอยคําของเรา 
บุตรมนุษยก็จะอับอายในตัวเขา 

                                      
35 9:20หรือ พระเมสสิยาห 



เม่ือพระองคเสด็จมาดวยพระสิริของพระองคและพระสิริแหงพระบิดา 
พรอมทั้งศักด์ิศรีของเหลาทูตสวรรคบริสุทธิ์ 27เราบอกความจริงแกทานวา 
บางคนซึ่งยืนอยูท่ีนี่จะไดเห็นอาณาจักรของพระเจากอนที่จะลิ้มรสความตาย”  
 
ท ร ง จ ำ แ ล ง พ ร ะ ก า ย   
(ม ธ .17:1-8; ม ก .9:2-8)  
28 ร า ว  8 วันหลังจากพระเยซูตรัสดังนี้ พระองคทรงพาเปโตร 
และยากอบกับยอหน ขึ้นไปบนภูเขาเพื่ออธิษฐาน 
29ขณะพระองคทรงกําลังอธิษฐาน 
พระพักตรก็เปลี่ยนไปและฉลองพระองคสวางสุกใสดังแสงฟาแลบ 30มีชาย 2 
คนคือโมเสสกับเอลียาห 31ม า ป ร า ก ฏ ก า ย อ ยางเปยมดวยสงาราศี 
สนทนากับพระเยซู พวกเขาพูดถึงการจากไปของพระองค 
ซึ่งพระองคทรงกําลังจะทําใหสําเร็จท่ีกรุงเยรูซาเล็ม 32เปโตรกับเพื่อนๆ 
งวงมาก แตเม่ือตาสวางเต็มท่ี พวกเขาก็เห็นพระสิริของพระองค และเห็นชาย 2 
คนยืนอยูกับพระองค 33ขณะทั้งสองทานกําลังจะจากไป เปโตรทูลพระเยซูวา 
“ พระอาจารย ดีจริงท่ีพวกขาพระองคไดมาอยูท่ีนี่ ใหเราตั้งเพิงขึ้น 3 หลัง 
หลังหนึ่งถวายพระองค หลังหนึ่งสําหรับโมเสส 
และอีกหลังหนึ่งสําหรับเอลียาห”  (เขาไมรูวาตนเองกําลังพูดอะไรอยู) 
34 ขณะที่เขากําลังพูดอยูนั้น เมฆก็ปรากฏขึ้นปกคลุมพวกเขา 
เม่ืออยูในเมฆเขากลัวมาก 35มีพระสุรเสียงดังจากเมฆวา “ นี่คือบุตรของเรา 
ซึ่งเราไดเลือกสรรไว จงเชื่อฟงทานเถิด”  36เม่ือสิ้นเสียงนั้น 
พวกเขาพบวามีพระเยซูอยูแตเพียงผูเดียว สาวกทั้งสามเก็บเรื่องนี้ไวกับตัว 
และในเวลานั้นพวกเขาไมเลาสิ่งท่ีตนเห็นใหใครฟง 
 
ทรงรกัษาเด็กชายทีถ่กูวิญญาณชัว่สงิ  
(ม ธ .17:14-18 , 22, 23; ม ก .9:14-27, 30-32)  



37 วันรุงขึ้นเมื่อพวกเขาลงมาจากภูเขาแลว มีฝูงชนกลุมใหญมาพบพระเยซู 
38ชายคนหนึ่งในฝูงชนรองทูลวา “ พระอาจารย 
ขอพระองคโปรดมาทอดพระเนตรลูกชายของขาพระองค 
เ พ ร า ะ เ ข า เปนลูกคนเดียวของขาพระองค 39มีวิญญาณเขาสิงเขา 
และเขาจะกรีดรองทันที ผีทําใหเขาชักทุรนทุราย น้ําลายฟูมปาก 
มันแทบจะไมเคยออกจากตัวเขาเลย และมันกําลังทําลายเขา 
40ขาพระองคขอรองสาวกของพระองคใหขับมันออก แตพวกเขาก็ทําไมได”   
41 พระเยซูตรัสวา “ คนในยุคที่ขาดความเชื่อและวิปริต 
เราจะอยูกับพวกทานและตองทนพวกทานนานเทาใด? 
พาลูกของทานมาที่นี่เถิด”  
42 แมขณะเด็กกําลังมา ผีก็ยังทําใหเขาลมชักท่ีพื้น 
แตพระเยซูทรงกําราบวิญญาณชั่ว36 รักษาเด็กคนนั้น แลวสงคืนใหบิดา 
43เขาท้ังหลายลวนอัศจรรยใจในความยิ่งใหญของพระเจา 
 ขณะที่ทุกคนกําลังประหลาดใจในการทั้งปวงที่พระเยซูไดทรงกระทํา 
พระองคตรัสกับเหลาสาวกวา 44” จงตั้งใจฟงสิ่งท่ีเราจะบอกทานใหดี 
คือบุตรมนุษยจะถูกทรยศใหตกอยูในมือมนุษย”  
45แตพวกเขาไมเขาใจวาทรงหมายความวาอะไร 
เพราะความขอนี้ถูกเก็บงําจากเขา เพื่อเขาจะไมเขาใจ 
และเขาก็ไมกลาทูลถามพระองคเรื่องนี้ 
 
ผูใดจะเปนใหญที่สดุ  
(ม ธ .18:1-5; ม ก .9:33-40)  

                                      
36 9:42 ภาษากรีกวา โสโครก 
 



46 เกิดการโตเถียงกันในหมูสาวกวาใครจะเปนใหญท่ีสุด 
47พระเยซูทรงทราบความคิดของพวกเขา ทรงใหเด็กเล็กๆ 
คนหนึ่งมายืนอยูขางพระองค 48แลวตรัสกับพวกเขาวา 
“ ผูใดตอนรับเด็กนอยนี้ในนามของเราก็ตอนรับเรา 
และผูท่ีตอนรับเราก็ตอนรับพระองคผูทรงสงเรามา 
ดวยวาผูเล็กนอยที่สุดในหมูพวกทานท้ังปวงก็คือผูยิ่งใหญท่ีสุด”  
49 ยอหนทูลวา “ พระอาจารย 
พวกขาพระองคเห็นชายคนหนึ่งขับผีออกในพระนามของพระองค 
และเราพยายามหามเขา เพราะเขาไมไดอยูในกลุมเรา”  
50 พระเยซูตรัสวา “ อยาหามเขาเลย 
เพราะผูใดก็ตามที่มิไดตอตานทานก็อยูฝายทาน”  
 
ชาวสะมาเรียตอตานพระเยซ ู
51 ครั้นใกลเวลาที่จะทรงถูกรับขึ้นไปสูสวรรค 
พระเยซูทรงตั้งพระทัยที่จะไปยังกรุงเยรูซาเล็ม 
52และพระองคทรงสงคนไปลวงหนา 
เขาก็เขาไปในหมูบานแหงหนึ่งของสะมาเรีย เพื่อเตรียมสิ่งตางๆ 
ใหพรอมสําหรับพระองค 53แตผูคนที่นั่นไมตอนรับพระองค 
เพราะทรงมุงหนาไปยังกรุงเยรูซาเล็ม 
54เม่ือยากอบกับยอหนสาวกของพระองคเห็นเชนนี้ก็ทูลถามวา 
“ พระองคเจาขา 
พระองคทรงตองการใหพวกขาพระองคขอไฟจากสวรรคลงมาทําลายพวกเขา



หรือไม37?”  55แตพระเยซูทรงหันมาตําหนิเขา 
5638แลวพวกเขาพากันไปยังอีกหมูบานหนึ่ง 
 
ราคาของการตดิตามพระเยซ ู
(ม ธ .8:19-22) 
57 ขณะที่พวกเขาเดินไปตามทาง มีชายคนหนึ่งมาทูลพระองควา 
“ ขาพระองคจะติดตามพระองคไมวาจะทรงไปยังท่ีใด”  
58 พระเยซูตรัสตอบวา “ หมาจิ้งจอกยังมีโพรง นกในอากาศยังมีรัง 
แตบุตรมนุษยไมมีท่ีท่ีจะวางศีรษะ”   
59 พระองคตรัสกับชายอีกคนหนึ่งวา “ จ ง ต า ม เ ร า ม า ”  
 แตเขาทูลวา “ พระองคเจาขา ใหขาพระองคไปฝงศพบิดากอน”   
60 พระเยซูตรัสกับเขาวา “ ปลอยใหคนตายฝงผูตายของพวกเขาเองเถิด 
สวนทานจงไปประกาศอาณาจักรของพระเจา”  
61 อีกคนทูลวา “ พระองคเจาขา ขาพระองคจะติดตามพระองค 
แตขอกลับไปร่ําลาครอบครัวของขาพระองคกอน”   
62 พระเยซูตรัสวา “ ผูท่ีมือจับคันไถแลวยังเหลียวมองขางหลัง 
ก็ไมเหมาะกับการรับใชในอาณาจักรของพระเจา”  
 
พระเยซูทรงสงสาวก 72  ค น อ อ ก ไ ป  
(ม ธ .11:21-23, 25-27; 13:16, 17; ล ก .9:3-5) 

                                      
37 9:54 บางตนฉบับเพิ่มขอความวา เหมือนที่เอลียาหไดทํา 
38 9:55, 56 บางตนฉบับเพิ่มขอความวา และพระองคตรัสวา 
“ ทานไมรูวาจิตใจของทานเปนแบบไหน 
ดวยวาบุตรมนุษยมิไดมาเพื่อทําลายชีวิตมนุษย 
แตมาเพื่อชวยพวกเขาใหรอด”  



 

10  หลังจากนี้ พระเยซูทรงตั้งสาวกอีก 72 ค น 39 ใหเขาออกไปเปนคูๆ 

ลวงหนาพระองค ไปยังทุกเมืองและทุกแหงท่ีพระองคจะเสด็จ 
2พระองคตรัสกับเขาวา “ งานเก็บเกี่ยวมีมากยิ่ง แตคนงานมีนอยนัก 
เหตุฉะนั้นจงทูลขอตอพระองคผูทรงเปนเจาแหงการเก็บเกี่ยว 
ใหสงคนงานมายังทุงแหงการเก็บเกี่ยวของพระองค 3” ไปเถิด 
เราสงทานออกไปเหมือนลูกแกะทามกลางสุนัขปา 4อยาเอาถุงใสเงิน หรือยาม 
หรือรองเทาไป และไมตองแวะทักทายใครระหวางทาง  
5 “ เ มื่อทานเขาไปในบานใด กอนอื่นจงพูดวา 
‘ สันติสุขจงมีแกบานนี้’  6ถาผูรักสันติอยูท่ีนั่น 
สันติสุขของทานก็ดํารงอยูกับเขา ถาไม สันติสุขก็กลับคืนมาสูทาน 
7จงพักอยูท่ีบานนั้น กินด่ืมสิ่งท่ีเขาจัดมาใหทาน 
เพราะคนงานสมควรไดรับคาจางของตน 
อยาเท่ียวยายไปจากบานนี้ไปบานนั้น 
8 “ เมื่อทานเขาไปในเมืองใด และไดรับการตอนรับ 
จงกินสิ่งท่ีเขาจัดใหทาน 9จงรักษาคนเจ็บปวยที่นั่น และบอกพวกเขาวา 
‘ อาณาจักรของพระเจาอยูใกลพวกทานแลว’  
10แตเม่ือไปยังเมืองใดที่ไมมีใครตอนรับ จงไปที่กลางถนนและกลาววา 
11’ แมแตฝุนของเมืองทานซึ่งติดอยูท่ีเทา 
เรายังเช็ดออกเปนการกลาวโทษทาน แตกระนั้น จงแนใจในขอนี้คือ 
อาณาจักรของพระเจาอยูใกลแลว’  12เราบอกทานวา ในวันนั้น 
โทษของเมืองโสโดมจะเบากวาโทษของเมืองนั้น”  
13 “ วิบัติแกเจาเมืองโคราซิน! วิบัติแกเจาเมืองเบธไซดา! 
เพราะหากการอัศจรรยท่ีทําในเจา ไดทําในเมืองไทระและเมืองไซดอน 

                                      
39 10:1 บางตนฉบับวา 70 คน เชนเดียวกับขอ 17 



พวกเขาคงนุงหมผากระสอบ นั่งจมกองขี้เถา สํานึกผิดกลับใจใหมเสียนานแลว 
14แตในวันพิพากษาโทษของเมืองไทระและเมืองไซดอนจะเบากวาโทษของเจ
า  15สวนเจาเมืองคาเปอรนาอุม เจาจะถูกยกขึ้นเทียมฟาหรือ? ห ามิได 
เจาจะตองลงไปในเหวลึก40ตางหาก 
16 “ ผูท่ีฟงพวกทานก็ฟงเรา ผูท่ีไมยอมรับทานก็ไมยอมรับเรา 
ผูท่ีไมยอมรับเราก็ไมยอมรับพระองคผูทรงสงเรามา”  
17 สาวกท้ัง 72 คนกลับมาดวยความยินดีทูลวา “ พระองคเจาขา 
โดยพระนามพระองค แมแตผีก็สยบตอพวกขาพระองค”  
18 พระเยซูตรัสตอบวา “ เราเห็นซาตานตกจากฟาสวรรคเหมือนฟาแลบ 
19เราใหสิทธิอํานาจแกทานท่ีจะเหยียบงูรายและแมงปอง 
และที่จะพิชิตฤทธิ์อํานาจทั้งปวงของศัตรู ไมมีสิ่งใดจะทําอันตรายทานได 
20อยางไรก็ตาม อยาชื่นชมยินดีท่ีวิญญาณตางๆ ยอมสยบตอทาน 
แตจงชื่นชมยินดีท่ีชื่อของทานจดไวในสวรรค”  
21
 ขณะนั้นพระเยซูทรงเปยมดวยความชื่นชมยินดีโดยทางพระวิญญาณบริ
สุทธิ์ ตรัสวา “ ขาแตพระบิดา องคพระผูเปนเจาแหงฟาสวรรคและแผนดินโลก 
ขาพระองคสรรเสริญพระองค 
เพราะทรงปดบังสิ่งเหลานี้เสียจากคนฉลาดและผูรู 
และทรงเปดเผยแกบรรดาเด็กเล็กๆ ขาแตพระบิดา 
เพราะพระองคทรงเห็นชอบเชนนั้น”  
22 “ พระบิดาของเราทรงมอบสิ่งท้ังปวงแกเรา 
ไมมีใครรูวาพระบุตรเปนใครนอกจากพระบิดา 
และไมมีใครรูวาพระบิดาเปนใครนอกจากพระบุตร 
กับบรรดาผูท่ีพระบุตรทรงเลือกที่จะเปดเผยพระบิดาแกเขา”  

                                      
40 10:15 ภาษากรีกวา แดนมรณา 



23 จากนั้นพระองคทรงหันมาทางเหลาสาวก 
และตรัสกับพวกเขาเปนสวนพระองควา “ ความสุขมีแกดวงตาท้ังหลาย 
ซึ่งไดเห็นสิ่งท่ีทานเห็น 24เพราะเราบอกทานวา 
ผูเผยพระวจนะมากมายและกษัตริยหลายองคปรารถนาจะเห็นสิ่งท่ีทานเห็น 
แตไมไดเห็น และอยากไดยินสิ่งท่ีทานไดยินแตไมไดยิน”  
 
คาํอปุมาเรือ่งชาวสะมาเรยีผูใจด ี
(ม ธ .22:34-40; ม ก .12:28-31) 
25 ครั้งหนึ่ง มีผูเชี่ยวชาญทางบทบัญญัติคนหนึ่งยืนขึ้นทดสอบพระเยซู 
ทูลถามวา “ ทานอาจารย ขาพเจาตองทําอยางไรจึงจะไดชีวิตนิรันดร?”  
26 พระองคตรัสวา “ หนังสือบทบัญญัติเขียนไววาอยางไร? 
ทานอานไดวาอยางไร?”   
27 เขาทูลวา “  ‘ จงรกัองคพระผูเปนเจา พระเจาของทานดวยสุดใจ 
สุดจิต สุดกําลัง และสุดความคิดของทาน’ 41 แ ล ะ  
‘ จงรักเพื่อนบานเหมือนรักตนเอง’ 42”  
28 พระเยซูตรัสวา “ ทานตอบถูกแลว 
จงไปทําเชนนั้นแลวทานจะไดชีวิต”   
29 แตคนนั้นอยากจะพิสูจนวาตนเองถูกตอง จงึทูลถามพระเยซูวา 
“ และใครคือเพื่อนบานของขาพเจา?”   
30 พระเยซูตรัสตอบวา 
“ ชายคนหนึ่งถูกโจรปลนระหวางเดินทางจากกรุงเยรูซาเล็มไปเมืองเยรีโค 
พวกโจรชิงเอาเสื้อผาจากตัวเขา ทุบตีเขาปางตายแลวจากไป 
31ปุโรหิตคนหนึ่งบังเอิญผานมาทางนั้น 

                                      
41 10:27 ฉ ธ บ .6:5 
42 ล น ต .19:18 



เม่ือเห็นชายคนนั้นเขาก็เลี่ยงไปอีกฟากหนึ่ง 32คนเลวีคนหนึ่งก็เชนกัน 
เม่ือมาถึงท่ีนั่นและเห็นเขาก็เลี่ยงไปอีกฟากหนึ่ง 
33แตชาวสะมาเรียคนหนึ่งเดินทางมาถึงท่ีคนนั้นอยู เมื่อเห็นเขาก็สงสาร 
34เขาเขาไปพันแผลให เอาน้ํามันกับเหลาองุนทาแผล 
แลวประคองชายผูนี้ขึ้นขี่ลาของตน พามาที่โรงแรมและดูแลพยาบาลเขา 
35วันรุงขึ้น เขามอบเหรียญเงิน 2 เหรียญ43ใหผูดูแลโรงแรม พรอมกับกลาววา 
‘ ชวยดูแลเขาดวย 
และเมื่อขาพเจากลับมาจะคืนคาใชจายสวนท่ีเกินกวานี้ให’  
36 “ ทานคิดวาในสามคนนี้ 
คนไหนคือเพื่อนบานของชายที่ถูกโจรปลน?”   
37 ผูเชี่ยวชาญทางบทบัญญัติทูลตอบวา “ คนที่กรุณาเขา”  
 พระเยซูตรัสกับเขาวา “ จงไปทําเชนเดียวกัน”  
 
ที่บานของมารธากบัมารยี 
38 ในระหวางการเดินทาง พระเยซูกับเหลาสาวกมาถึงหมูบานแหงหนึ่ง 
ท่ีนั่น หญิงชื่อมารธา เปดบานของนางตอนรับพระองค 
39มารียนองสาวของมารธานั่งอยูแทบพระบาทองคพระผูเปนเจา 
ฟงคําตรัสของพระองค 
40ฝายมารธาวุนอยูกับการตระเตรียมสิ่งท้ังปวงที่ตองทํา นางมาทูลพระองควา 
“ พระองคเจาขา พระองคไมทรงหวงใยบางหรือที่ 
นองสาวปลอยใหขาพระองคทํางานอยูคนเดียว? 
โปรดบอกใหนางมาชวยขาพระองคเถิด!”   

                                      
43 10:35 ภาษากรีกวา 2 เหรียญเดนาริอัน 



41 องคพระผูเปนเจาตรัสตอบวา “ มารธา มารธาเอย 
เธอวาวุนกังวลในหลายสิ่งนัก 42แตมีเพียงสิ่งเดียวเทานั้นท่ีจําเปน*44 
มารียไดเลือกสิ่งท่ีดีกวา และไมมีใครจะเอาสิ่งนั้นไปจากนางได”  
 
คาํสอนของพระเยซเูรือ่งการอธษิฐาน  
(ม ธ .6:9-13; 7:7-11) 
 

11 วันหนึ่ง ขณะพระเยซูทรงอธิษฐานอยู ณ ที่แหงหนึ่ง เมื่อทรงอธิษฐานจบ 

สาวกคนหนึ่งมาทูลวา “ พระองคเจาขา ขอทรงสอนพวกขาพระองคอธิษฐาน 
เหมือนที่ยอหนสอนสาวกของทาน”  
2 พระองคจึงตรัสกับพวกเขาวา “ เมื่อพวกทานอธิษฐาน จงทูลวา 
 
“  ‘ ขาแตพระบิดา45 
ขอใหพระนามของพระองคเปนท่ีเทิดทูนสักการะ 
ขอใหอาณาจักรของพระองคไดรับการสถาปนาไว**46 
3ขอโปรดประทานอาหารประจําวันแกขาพระองคท้ังหลาย 
4ขอทรงอภัยบาปผิดของขาพระองคท้ังหลาย 

                                      
44 10:42 บางตนฉบับวา มีเพียงสองสามสิ่ง หรือสิ่งเดียวเทานั้นท่ีจําเปน 
45 11:2 บางตนฉบับวา ขาแตพระบิดาของขาพระองคท้ังหลาย 
ผูทรงสถิตในสวรรค 
 
46 บางตนฉบับเพิ่มขอความวา ขอใหน้ําพระทัยของพระองคสําเร็จในโลก 
เชนเดียวกับในสวรรค 



 
 ดวยวาขาพระองคท้ังหลายอภัยใหทุกคนที่ทําผิดบาปตอขาพระองคท้ังห
ล า ย 47เชนกัน 
และขออยาใหขาพระองคท้ังหลายลมลงเมื่อถูกทดลอง**48’  “  
 
5 แลวพระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ สมมุติวาคนหนึ่งในพวกทานท่ีเพื่อนมาหาตอนเที่ยงคืน บอกวา ‘ เพื่อนเอย 
ขอยืมขนมปงสัก 3 กอนเถิด 6เพราะมีเพื่อนคนหนึ่งเพิ่งเดินทางมาถึง 
และขาพเจาไมมีอะไรใหเขากิน’  
7 แลวคนที่อยูในบานก็ตอบวา ‘ อยามากวนใจเรา 
ประตูก็ปดลงกลอนแลว และลูกๆ ของเราก็นอนอยูกับเราบนเตียง 
เราลุกขึ้นไปหยิบอะไรใหทานไมไดหรอก’  8เราบอกทานวา 
แมเขาไมยอมลุกไปหยิบขนมปงใหเพราะเปนเพื่อนกัน 
แตเพราะคนนั้นรองขออยางไมลดละ49 
เขาจะลุกขึ้นไปหยิบทุกสิ่งใหตามที่คนนั้นตองการ 
9 “ ฉะนั้นเราบอกทานวา จงขอแลวทานจะไดรับ จงหาแลวทานจะพบ 
จงเคาะแลวประตูจะเปดใหแกทาน 10เพราะทุกคนที่ขอก็ไดรับ 
คนที่แสวงหาก็พบ และคนที่เคาะ ประตูก็จะเปดใหแกเขา  
11 “ ใครบางในพวกทานที่เปนบิดา เมื่อบุตรขอ50ปลาก็จะเอางูใหแทน? 
12หรือถาเขาขอไขก็จะเอาแมงปองให? 13ถาแมทานเองซึ่งเปนคนชั่ว 

                                      
47 11:4 ภาษากรีกวา ทุกคนที่เปนหนี้ขาพระองคท้ังหลาย 
48 บางตนฉบับวา ทดลอง 
แตขอทรงชวยขาพระองคท้ังหลายใหพนจากมารราย 
49 11:8 หรือ กลาหาญ 
50 11:11 บางตนฉบับวา ขอขนมปงก็เอากอนหินให หรือถาเขาขอ 



ยังรูจักใหสิ่งดีๆ แกบุตรของทาน ยิ่งกวานั้นสักเพียงใด 
พระบิดาของทานในสวรรค 
ยอมประทานพระวิญญาณบริสทุธิ์แกบรรดาผูท่ีทูลขอตอพระองค!”  
 
พระเยซูกบัเบเอลเซบบุ 
(ม ธ .12:22, 24-29, 43-45; ม ก .3:23-27) 
14 พระเยซูทรงกําลังขับผีใบ เมื่อผีออกแลว คนใบนั้นจึงพูดได 
ประชาชนก็อัศจรรยใจ  
15 แตบางคนพูดวา “ คนนี้ขับผีออกก็โดยอาศัยเบเอลเซบุบ51เจาแหงผี 
16บางก็ทดสอบพระองคโดยขอหมายสําคัญจากฟาสวรรค 
17 พระเยซูทรงทราบความคิดของพวกเขาและตรัสกับพวกเขาวา 
“ อ า ณา จักรใดๆ แตกแยกกันเอง ยอมถูกทําลาย 
และครอบครัวไหนที่แตกแยกกันเองยอมพังทลาย 
18หากซาตานแตกแยกกับตัวเอง อาณาจักรของมันจะตั้งอยูไดอยางไร? 
เราพูดเชนนี้ เพราะทานวาเราขับผีออกโดยเบเอลเซบุบ 
19หากเราขับผีออกโดยเบเอลเซบุบ 
สาวกของพวกทานเลาขับผีออกโดยอาศัยใคร? ฉะนั้นพวกเขาจะตัดสินทาน 
20แตหากเราขับผีออกโดยนิ้วพระหัตถของพระเจา 
อาณาจักรของพระเจาก็มาถึงพวกทานแลว 
21 “ เมื่อคนแข็งแรงถืออาวุธพรอมเฝาระวังบานของตน 
ทรัพยสินของเขาก็ปลอดภัย 
22แตเม่ือคนที่แข็งแรงกวาเขามาโจมตีและเอาชนะเขา 
ก็เอาอาวุธท่ีเจาของบานวางใจไปเสีย และแบงสิ่งของที่ยึดมาได 

                                      
51 11:15 ภาษากรีกวา เบเซบูล หรือ เบเอลเซบูล เชนเดียวกับขอ 18, 19 



23 “ ผูใดไมอยูฝายเราก็เปนปฏิปกษกับเรา 
และผูใดไมรวบรวมไวกับเราก็ทําใหกระจัดกระจายไป 
24 “ เมื่อวิญญาณชั่ว52ออกจากผูใดแลว มันก็ไปทั่วถิ่นแลง 
แสวงหาที่พักและไมพบ มันจึงวา ‘ ขาจะกลับไปยังเรือนที่ขาจากมา’  
25ครั้นมาถึงก็พบวาเรือนนั้น กวาดเก็บสะอาดและจัดเปนระเบียบเรียบรอย 
26จึงไปพาเพื่อนผีอีก 7 ตนซึ่งรายกวามันอีกเขามาอาศัยท่ีนั่น 
และในที่สุดสภาพของคนนั้นก็เลวรายยิ่งกวาตอนแรกเสียอีก”   
27 ขณะพระเยซูกําลังตรัสสิ่งเหลานี้อยู หญิงคนหนึ่งในฝูงชนรองขึ้นวา 
“ ค ว า มสุขมีแกมารดาผูใหกําเนิดและเลี้ยงดูทาน”  
28 พระองคตรัสตอบวา 
“ ความสุขมีแกบรรดาผูไดยินพระวจนะของพระเจาและเชื่อฟงตางหาก”  
 
หมายสาํคญัของโยนาห 
(ม ธ .12:39-42) 
29 ขณะที่ฝูงชนหลั่งไหลมามากขึ้น พระเยซูตรัสวา “ คนในยุคนี้ชั่วชา 
ขอแตหมายสําคัญอันอัศจรรย แตเขาจะไมไดรับหมายสําคัญอื่น 
ยกเวนหมายสําคัญของโยนาห 
30เพราะโยนาหเปนหมายสําคัญแกชาวนีนะเวหฉันใด 
บุตรมนุษยก็เปนหมายสําคัญแกคนยุคนี้ฉันนั้น 31ในวันพิพากษา 
ราชินีแหงแดนใตจะลุกขึ้นพรอมกับคนยุคนี้และกลาวโทษพวกเขา 
เพราะพระนางมาจากสุดโลกเพื่อรับฟงสติปญญาของโซโลมอน 
และบัดนี้ผู53ซึ่งยิ่งใหญกวาโซโลมอนก็อยูท่ีนี่ 32ในวันพิพากษา 

                                      
52 11:24 ภาษากรีกวา โสโครก 
 
53 11:31 หรือ สิ่ง เชนเดียวกับขอ 32 



ชาวนีนะเวหจะยืนขึ้นพรอมกับคนยุคนี้ และกลาวโทษพวกเขา 
เพราะชาวนีนะเวหไดกลับใจเสียใหมโดยคําเทศนาของโยนาห 
และบัดนี้ผูซึ่งยิ่งใหญกวาโยนาหก็อยูท่ีนี่ 
 
ประทปีแหงกาย 
(ม ธ .6:22, 23) 
33 “ ไมมีใครจุดตะเกียงแลววางไวในที่ซอนเรน หรือเอาฝาครอบ 
แตยอมตั้งไวบนเชิงตะเกียง เพื่อคนทั้งหลายที่เขามาจะเห็นแสงสวาง 
34ดวงตาของทานคือประทีปแหงกาย หากตาของทานดี 
กายของทานท้ังกายก็จะเต็มไปดวยความสวาง แตเม่ือตาของทานเสีย 
กายของทานก็จะเต็มไปดวยความมืด 35เชนนั้นแลว จงระวังดูแล 
ใหความสวางในทานไมเปนความมืด 
36เหตุฉะนั้นถากายของทานท้ังกายเต็มไปดวยความสวาง และไมมีสวนใดมืด 
ก็จะสวางตลอดทั่ว เหมือนเม่ือแสงตะเกียงสองทาน”  
 
วบิัต ิ6 ป ร ะ ก า ร  
37 เมื่อพระเยซูตรัสจบ ฟาริสีคนหนึ่งเชิญพระองครับประทานอาหารกับเขา 
พระองคจึงทรงเขาไปเอนพระกายที่โตะ 
38แตฟาริสีคนนั้นสังเกตเห็นวาพระองคมิไดลางพระหัตถกอนเสวยก็แปลกใจ 
39 แลวองคพระผูเปนเจาตรัสกับเขาวา “ เจาพวกฟาริสี 
ลางถวยชามแตภายนอก สวนภายในเต็มไปดวยความโลภและความชั่วชา 
40เจาพวก ค น เ ข ล า ! ผูท่ีสรางขางนอกก็สรางขางในดวยมิใชหรือ? 
41แตจงใหสิ่งท่ีมีอยูในชาม54แกผูยากไร 
แลวทุกสิ่งจะสะอาดสําหรับพวกเจา”  

                                      
54 11:41 หรือ สิ่งท่ีเจามีอยู 



42 “ วิบัติแกเจา พวกฟาริสี เจาถวายสิบลดของสะระแหน ขมิ้น 
และเครื่องเทศทั้งปวงในสวนของเจาแดพระเจา 
แตเจาละเลยความยุติธรรมและความรักของพระเจา 
เจาควรปฏิบัติอยางหลังโดยไมละเลยอยางแรก  
43 “ วิบัติแกเจา พวกฟาริสี เพราะเจาชอบที่นั่งสําคัญท่ีสุดในธรรมศาลา 
และชอบใหผูคนมาคํานับทักทายในยานตลาด 
44 “ วิบัติแกเจา เพราะเจาเปนเชนหลุมฝงศพท่ีไมไดทําเครื่องหมายไว 
ซึ่งผูคนเดินย่ําโดยไมรูวาเปนหลุมฝงศพ”  
45 ผูเชี่ยวชาญทางบทบัญญัติคนหนึ่งทูลวา “ ทานอาจารย 
ทานพูดอยางนี้ก็สบประมาทพวกเราดวย”  
46 พระเยซูตรัสตอบวา “ วิบัติแกเจา พวกผูเชี่ยวชาญทางบทบัญญัติดวย 
เพราะเจาวางภาระหนักแบกแทบไมไหวใหผูคน 
สวนตัวเจาเองแมแตนิ้วเดียวก็ไมขยับชวยเขา  
47 “ วิบัติแกเจา เพราะเจาสรางอุโมงคฝงศพใหเหลาผูเผยพระวจนะ 
และบรรพบุรุษของเจาเองนั่นแหละที่ฆาพวกเขา 48ดังนั้นเจาพิสูจนใหเห็นวา 
เจาเห็นชอบกับสิ่งท่ีบรรพบุรุษของตนทําไว พวกเขาเขนฆาผูเผยพระวจนะ 
สวนพวกเจาสรางหลมุฝงศพให 49เพราะเหตุนี้ 
พระเจาตรัสโดยพระปญญาของพระองควา 
‘ เราจะสงผูเผยพระวจนะและอัครทูตไป ซึ่งบางคนจะถูกพวกเขาฆาเสีย 
และบางคนจะถูกพวกเขาขมเหงั 
50ฉะนั้นคนยุคนี้จะตองรับผิดชอบโลหิตของผูเผยพระวจนะทั้งปวง 
ซึ่งหลั่งรินตั้งแตแรกสรางโลก 
51คือจากโลหิตของเอเบลจนถึงโลหิตของเศคาริยาห 
ผูถูกฆาระหวางแทนบูชากับสถานนมัสการ เราบอกทานวา 
คนยุคนี้จะตองรับผิดชอบสิ่งนี้ท้ังหมด 



52 “ วิบัติแกเจา พวกผูเชี่ยวชาญทางบทบัญญัติ 
เพราะเจาไดเอากุญแจแหงความรูไปเสีย ตัวเจาเองไมเขาไป 
และยังขัดขวางคนอื่นท่ีกําลังเขาไป”  
53 เ มื่อพระเยซูเสด็จไปจากที่นั่น 
พวกฟาริสีกับพวกธรรมาจารยเริ่มตอตานพระองคอยางรุนแรง 
และเริ่มรุมกันตั้งคําถามใสพระองค 54คอยจับผิดสิ่งท่ีพระองคตรัส 
 
คาํเตอืนและคาํหนนุใจ 
(ม ธ .10:26-33) 
 

12 ขณะนั้น เมื่อประชาชนหลายพันคนมาชุมนุมเบียดเสียดกันอยู 

พระเยซูเริ่มตรัสกับเหลาสาวกของพระองควา 
“ จงระวังเชื้อพวกฟาริสีคือความหนาซื่อใจคด 
2ไมมีสิ่งใดที่ปดบังไวซึ่งจะไมถูกเปดเผย 
หรือท่ีซอนไวซึ่งจะไมถูกทําใหประจักษแจง 
3สิ่งท่ีทานกลาวในที่มืดจะไดยินในที่แจง 
และสิ่งท่ีทานกระซิบใสหูในหองชั้นในจะถูกปาวประกาศจากหลังคาบาน 
4 “ เพื่อนเอย เราบอกทานวา อยากลัวผูท่ีฆาไดแตกาย 
หลังจากนั้นก็ทําอะไรอีกไมได 5แตเราจะบอกใหวา ทานควรกลัวผูใด 
จงเกรงกลวัพระองคผูมีฤทธิ์อํานาจที่จะโยนทานลงนรก 
หลังจากไดฆากายของทานแลว ใช เราบอกทานวา จงเกรงกลวัพระองค 
6น ก ก ร ะ จ า บ ข า ยกัน 5 ตัว 2 บ า ท 55มิใชหรือ? 
ถึงกระนั้นไมมีสักตัวท่ีพระเจาทรงลืม 7อันท่ีจริงผมทุกเสนบนศีรษะของทาน 
ก็ทรงนับไวแลวท้ังหมด อยากลัวเลย ทานมีคายิ่งกวานกกระจาบหลายตัว 

                                      
55 12:6 ภ า ษ า ก รีก วา 2 อัส ซ า เ รีย 



8 “ เราบอกทานวา ผูใดยอมรับเราตอหนามนุษย 
บุตรมนุษยจะยอมรับผูนั้นตอหนาเหลาทูตสวรรคของพระเจาเชนกัน 
9แตผูท่ีไมยอมรับเราตอหนามนุษย 
ก็จะไมไดรับการยอมรับตอหนาเหลาทูตสวรรคของพระเจา 
10และทุกคนที่กลาวรายบุตรมนุษยจะทรงอภัยให 
แตผูใดหมิ่นประมาทพระวิญญาณบริสุทธิ์จะไมทรงอภัยให  
11 “ เมื่อทานถูกนําตัวเขาไปในธรรมศาลา 
หรือถูกนําตวไปอยูตอหนาผูปกครองและผูทรงอํานาจ 
อยาวิตกกังวลวาทานจะแกตางใหกับตนเองอยางไร หรือจะพูดอะไร 
12เพราะในเวลานั้นพระวิญญาณบริสุทธิ์จะทรงสอนทานวาทานควรพูดอะไร
”  
 
คาํอปุมาเรือ่งเศรษฐีโง 
13 คนหนึ่งในฝูงชนทูลพระองควา “ ทานอาจารย 
ชวยบอกพี่ชายขาพเจาใหแบงมรดกแกขาพเจาดวย”   
14 พระเยซูตรัสวา “ พอหนุมเอย 
ใครตั้งใหเราเปนตุลาการหรือผูแบงสมบัติใหเจา?”  
15แลวพระองคตรัสกับเขาทั้งหลายวา “ จงระวังใหดี! 
จงระวังตนจากความโลภทุกชนิด”  
ชีวิตคนเราไมไดอยูท่ีมีทรัพยสิ่งของเหลือเฟอ”   
16 และพระองคตรัสคําอปุมานี้แกพวกเขาวา 
“ ท่ีดินของเศรษฐีคนหนึ่งใหพืชผลอุดมสมบูรณ 17เขาคิดในใจวา 
‘ เราจะทําอยางไรดี? เราไมมีท่ีท่ีจะเก็บพืชผล’  
18 “ แลวเขากลาววา ‘ เราจะทําอยางนี้ คอืรื้อยุงฉางของเราเสีย 
แลวสรางใหใหญขึ้นจะไดไวเก็บพืชผลและขาวของทุกอยาง 
19จ า ก นั้นเราก็จะบอกตัวเองวา 



‘ เรามีของดีมากมายเก็บไวพอสําหรับหลายป ใชชวีิตใหสบาย กินด่ืม 
และรื่นเริงเถิด’  
20 “ แตพระเจาตรัสกับเขาวา ‘ เจาคนโง! 
คืนนี้ชีวิตของเจาจะถูกเรียกคืนจากเจา 
แลวใครเลาจะเปนผูไดรับสิ่งท่ีเจาเตรียมไวสําหรับตัวเอง?’  “  
21 “ ผูใดท่ีสะสมสิ่งของไวสําหรับตน 
แตมิไดม่ังมีจําเพาะพระเจาก็เปนเชนนี้แหละ”  
 
อยาวติกกงัวล 
(ม ธ .6:25-33) 
22 แลวพระเยซูตรัสกับเหลาสาวกวา “ เหตุฉะนั้นเราบอกทานวา 
อยาวิตกกังวลเกี่ยวกับชีวิตของทาน วาจะเอาอะไรกิน 
หรือพะวงเกี่ยวกับรางกายของทานวาจะเอาอะไรนุงหม 
23ชีวิตมีคายิ่งกวาอาหาร และรางกายมีคายิ่งกวาเครื่องนุงหม 
24จงพิจารณาดูนกกา มันมิไดหวาน มิไดเกี่ยว ไมมีท่ีเก็บของ ไมมียุงฉาง 
กระนั้นพระเจาก็ทรงเลี้ยงดูนกกาเหลานี้ และทานก็มีคายิ่งกวาหมูนกมากนัก! 
25ใครบางในพวกทานที่กังวลแลวตออายุตัว เ อ ง ใ หยืนยาวออกไปอีกสัก
ชั่วโมงหนึ่ง56ได? 26ในเมื่อเรื่องเล็กนอยแคนี้ทานยังทําไมได 
แลวทานจะกังวลเรื่องอื่นๆ ไปทําไม? 
27 “ จงพิจารณาวาดอกไมเติบโตขึ้นอยางไร มันไมลงแรงหรือปนดาย 
กระนั้นเราบอกทานวาแมแตกษัตริยโซโลมอน 
เม่ือทรงบริบูรณดวยความโออาตระการ 
ยังไมไดทรงเครื่องงามสงาเทาดอกไมเหลานี้สักดอกหนึ่ง 
28ในเม่ือพระเจาทรงตกแตงหญาในทองทุงถึงเพียงนั้น 

                                      
56 12:25 ห รือ ยืดคว า ม สูงข อ ง ต น อีกคืบหนึ่ง 



หญาซึ่งอยูท่ีนี่วันนี้และพรุงนี้ก็จะถูกโยนลงในไฟ โอ ทานผูมีความเชื่อนอย! 
พระองค จะมิทรงตกแตงทานมากยิ่งกวานั้นหรือ? 
29และอยาใจจดใจจอวาทานจะเอาอะไรกิน เอาอะไรดื่ม อยากังวลไปเลย 
30เพราะคนไมมีพระเจาท่ัวโลกตางขวนขวายหาสิ่งเหลานี้ 
และพระบิดาของทานทรงทราบวาทานจําเปนตองมีสิ่งเหลานี้ 
31แตจงแสวงหาอาณาจักรของพระเจา 
แลวพระองคจะประทานสิ่งท้ังปวงเหลานี้ใหแกทานดวย 
32 “ แกะฝูงนอยเอย อยากลัวเลย 
เพราะพระบิดาของทานทรงพอพระทัยท่ีจะประทานอาณาจักรนัน้แกทาน 
33จงขายทรัพยสินของทานและบริจาคแกคนยากไร จงจัดเตรียมถุงเงิน 
ท่ีไมมีวันฉีกขาดไวใหตนเองคือ ทรัพยสมบัติในสวรรค ซึ่งไมรูหมดสิ้น 
ในที่ซึ่งไมมีขโมยมาเฉียดใกล และไมมีมอด แ ม ล ง ม า ท ำ ล า ย  
34เพราะทรัพยสมบัติของทานอยูท่ีไหน ใจของทานก็อยูท่ีนั่นดวย 
 
จงเฝาระวงัอยู 
(ม ธ .24:43-51; 25:1-13; ม ก .13:33-37) 
35 “ จงแตงกายใหพรอมที่จะรับใช 
และดูแลใหบรรดาตะเกียงของทานสองสวางอยู 
36เหมือนดังคนงานผูคอยรับนายของตนซึ่งจะกลับจากงานเลีย้งฉลองพิธีแตงง
าน เพื่อเมื่อนายกลับมาเคาะประตู เขาจะเปดประตูรับนายไดทันที 
37เปนการดีสําหรับคนรับใชเหลานั้นท่ีนายกลับมาพบวาเขาคอยเฝาอยู 
เราบอกความจริงแกทานวา นายจะแตงกายของตนใหพรอมที่จะรับใช 
และใหคนรับใชเหลานั้นเอนกายลงที่โตะ แลวนายจะมาคอยปรนนิบัติ 
38เปนการดีสําหรับคนรับใชเหลานั้นท่ีนายพบวาพวกเขาพรอมอยู 
แมวานายจะมาตอนยามสองหรือยามสามของคืนนั้น 39จงเขาใจขอนี้ คือ 
หากเจาของบานลวงรูวาขโมยจะมาเวลาไหน 



เขายอมไมปลอยใหใครบุกเขามาในบานได 
40พวกทานก็ตองเตรียมพรอมไวเชนกัน 
เพราะบุตรมนุษยจะมาในยามที่ทานไมคาดคิด”   
41 เปโตรทูลวา “ พระองคเจาขา 
คําอุปมานี้พระองคตรัสกับพวกขาพระองคหรือกับทุกๆ คน?”  
42 องคพระผูเปนเจาตรัสตอบวา “ ใครเปนคนตนเรือนที่สัตยซื่อและฉลาด 
ซึ่งนายตั้งใหดูแลคนรับใช 
เพื่อคอยแจกจายอาหารใหพวกเขาตาม เ ว ล า ? 
43เปนการดีสําหรับคนรับใชผูนั้น เมื่อนายกลับมาพบวาเขาทําตามหนาท่ี 
44เราบอกความจริงแกทานวา นายจะตั้งเขาดูแลทรัพยสินท้ังปวงของนาย 
45แตถาเขาคิดในใจวา ‘ อีกนานกวานายของเราจะกลับมา’  
จึงเริ่มทุบตีเพื่อนคนรับใชชายหญิงและกินด่ืมเมามาย 
46นายของคนรับใชผูนั้นจะกลับมาในวันท่ีเขาไมคาดคิด 
และในเวลาที่เขาไมรูตัว นายจะสับเขาเปนชิ้นๆ 
และสงเขาไปอยูในที่ของคนที่ไมเชื่อ 47คนรับใชท่ีรูใจนาย 
แลวไมเตรียมพรอมหรือทําตามความประสงคของนายจะถูกเฆี่ยนมาก 
48สวนคนที่ไมรูและทําสิ่งท่ีควรแกการลงโทษยอมจะถูกเฆี่ยนนอย 
ทุกคนที่ไดรับมากจะถูกเรียกรองมาก และคนที่ไดรับมอบหมายไวมาก 
จะถูกเรียกรองมากยิ่งกวา 
 
ไมใชสนัตสิุขแตเปนการแบงแยก  
(ม ธ .10:34-36) 
49 “ เรามาเพื่อนําไฟมาสูโลก 
และเราปรารถนาอยางยิ่งท่ีจะใหไฟนั้นจุดขึ้นแลว! 
50แตเราจะตองผานบัพติศมาอยางหนึ่ง 
และเราเปนทุกขยิ่งนักจนกวาบพัติศมานั้นจะสําเร็จครบถวน! 



51ทานคิดวาเรามาเพื่อนําสันติภาพมาสูโลกหรือ? มิใช เราขอบอกวา 
เรานําการแบงแยกมาตางหาก 52นับแตนี้ไปในครอบครัวหนึ่ง 5 
คนจะแตกแยกกัน สามตอสอง หรือสองตอสาม 53พวกเขาจะแตกแยกกัน 
พอจะแตกแยกกับลูกชายและลูกชายจะแตกแยกกับพอ  
แมจะแตกแยกกับลูกสาวและลูกสาวจะแตกแยกกับแม 
แมสามีจะแตกแยกกับลูกสะใภและลูกสะใภจะแตกแยกกับแมสามี 
 
เขาใจยคุสมัย 
54 พระองคตรัสกับฝูงชนวา “ เมื่อทานเห็นเมฆลอยขึ้นทางทิศตะวันตก 
ทานบอกทันทีวา ‘ ฝ น จ ะ ต ก ’  และฝนก็ตก 55และเมื่อลมใตพัดมา 
ทานบอกวา ‘ อากาศจะรอน’  และก็เปนเชนนั้น 56เจาพวกหนาซื่อใจคด! 
เจารูวาลักษณะของดินฟาอากาศหมายความอยางไร 
แลวไฉนเจาไมรูวาสิ่งท่ีเกิดขึ้นในปจจุบันหมายความวาอยางไร? 
57 ไฉนทานจึงไมตัดสินเองวาอะไรถูกตอง? 
58ขณะทานกับคูความไปพบผูพิพากษา 
จงขวนขวายหาทางตกลงกับเขาใหไดระหวางทาง 
มิฉะนั้นเขาจะลากทานไปพบผูพิพากษา 
และผูพิพากษาจะมอบตัวทานแกเจาหนาท่ี และเจาหนาท่ีจะจับทานเขาคุก 
59เราบอกทานวา ทานจะออกจากที่นั่นไมได 
จนกวาจะใชหนี้ครบถวนทุกสตางค57”  
 
 
จงกลบัใจเสียใหมมิฉะนัน้จะพินาศ 
 

                                      
57 12:59 ภ า ษ า ก รีกวา เลฟ ตัน 



13  ขณะนั้นมีบางคนทูลพระเยซูเรื่องชาวกาลลิีกลุมหนึ่ง 

ซึ่งปลาตเอาเลือดของเขาผสมกับเครื่องบูชาของเขา 2พระเยซูตรัสวา 
“ ทานคิดวาชาวกาลลิีเหลานั้นเปนคนบาปยิ่งกวาชาวกาลิลีอื่นๆ 
เพราะเขาเผชิญทุกขภัยเชนนี้หรือ? 3เราบอกทานวา มิใช! 
แตหากทานไมกลับใจเสียใหม พวกทานท้ังปวงก็จะพินาศเชนกัน 4หรืออยาง 
18 คนนั้น ที่โดนหอสิโลอัมพังลงมาทับตาย 
ทานคิดวาเขาบาปผิดกวาคนทั้งปวงที่อาศัยอยูในกรุงเยรูซาเล็มหรือ? 
5เราบอกทานวา มิใช! แตหากทานไมกลับใจเสียใหม 
พวกทานท้ังปวงก็จะพินาศเชนกัน”  
6 จากนั้น พระองคตรัสคําอุปมาดังนี้ 
“ ชายคนหนึ่งปลูกมะเด่ือตนหนึ่งไวในสวนองุน เขาไปหาดูผลแตไมพบ 
7เขาจึงบอกคนดูแลสวนองุนวา ‘ เรามาหาผลจากตนมะเดื่อนี้ 3 ปแลว 
แตไมเคยพบเลย จงโคนมันท้ิง! จะปลูกมันใหดินจืดไปทําไม?’  ”  
8 “ แตคนดูแลสวนตอบวา ‘ นายเจาขา ขอปลอยมันไวอีกปหนึ่ง 
ขาพเจาจะพรวนดินใสปุย 9ถาปหนาใหผล ก็ดีอยู! แตถาไมมีผล 
ก็จะโคนมันลง’  “  
 
หญงิหลงัโกงหายโรคในวันสะบาโต 
10 ในวันสะบาโตหนึ่ง ขณะพระเยซูทรงสั่งสอนอยูในธรรมศาลา 
11ท่ีนั่นมีหญิงคนหนึ่งถูกผีสิงมา 18 ป หลังโกงยืดตัวตรงไมไดเลย 
12เม่ือพระเยซูทรงเห็นนางก็ทรงเรียกนางใหมาขางหนา ตรัสวา “ หญิงเอย 
ทานหายจากความพิการนี้แลว”  13จากนั้นพระองคทรงวางมือทั้งสองบนนาง 
ทันใดนั้น นางก็ยืดตัวตรงและสรรเสริญพระเจา  
14 นายธรรมศาลาไมพอใจที่พระเยซูทรงรักษาโรคในวันสะบาโต 
จึงกลาวกบัประชาชนวา “ มี 6 วันใหทํางาน 
ดังนั้นจงมารับการรักษาในวันเหลานั้นสิ ไมใชในวันสะบาโตอยางนี้ 



15 องคพระผูเปนเจาตรัสตอบเขาวา “ เจาคนหนาซื่อใจคด! ในวันสะบาโต 
เจาแตละคนก็ปลอยวัวหรือลาของเจาจากคอก พามันออกไปกินน้ํามิใชหรือ? 
16ก็แลวหญิงคนนี้ ผูเปนลูกหลานของอับราฮัม ถูกซาตานผูกมัดมาตลอด 18 ป 
ไมควรหรือที่จะปลดปลอยนางเปนอิสระในวันสะบาโต?”  
17 เมื่อพระองคตรัสเชนนี้ ก็ทําใหปรปกษท้ังปวงของพระองคขายหนา 
แตประชาชนยินดีกับสิ่งอัศจรรยท้ังปวงที่ทรงกระทํา 
 
คาํอปุมาเรือ่งเมล็ดมัสตาดและเชือ้ขนม 
(ม ธ .13:31-33; ม ก .4:30-32) 
18 แลวพระเยซูตรัสถามวา “ อาณาจักรของพระเจาเปนเหมือนอะไร? 
เราจะเปรียบเทียบกับอะไรดี? 
19ก็เหมือนเมล็ดมัสตาดซึ่งมีคนเอาไปเพาะในสวนของตน 
มันเติบโตขึ้นเปนตนใหนกในอากาศมาเกาะที่กิ่ง”  
20พระองคตรัสถามอีกครั้งวา 
“ เราจะเปรียบอาณาจักรของพระเจากับอะไรดี? 
21ก็เปนเหมือนเชื้อขนมซึ่งผูหญิงเอาไปผสมในแปงกองใหญ58 
จนแปงท้ังกอนขึ้นฟู”  
 
ประตูแคบ 
22 จากนั้นพระเยซูเสด็จไปสั่งสอนทั่วหมูบานและเมืองตางๆ 
ขณะทรงมุงหนาไปยัง กรุงเยรูซาเล็ม 23บางคนทูลถามพระองควา 
“ พระองคเจาขา มีเพียงไมกี่คนเทานั้นท่ีจะรอดหรือ?”   

                                      
58 13:21 ภ า ษ า ก รีกวา 3 ส า ต า ส  (ค ง จ ะ ป ร ะ ม า ณ 22 
ลิตร) 



 พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
24จงพยายามทุกวิถีทางท่ีจะเขาไปทางประตูแคบ เพราะเราบอกทานวา 
คนเปนอันมากจะพยายามเขาไป แตเขาไมได 
25พอเจาของบานตื่นและปดประตู ทานจะยืนเคาะประตูอยูขางนอก 
ออนวอนวา ‘ นายเจาขา ขอเปดประตูใหแกเราดวย  
 “ แตเขาจะตอบวา ‘ เราไมรูจักเจา และไมรูวาเจามาจากไหน”  
26 “ เมื่อนั้นทานจะกลาววา ‘ เราเคยกินด่ืมกับทาน 
และทานมาสั่งสอนที่ถนนของพวกเรา’  
27 “ แตเขาจะตอบวา ‘ เราไมรูจักเจา และไมรูวาเจามาจากไหน 
จงไปใหพน เจาผูกระทําชั่วท้ังปวง!’  
28 “ ที่นั่นจะมีการร่ําไหและขบเขี้ยวเคี้ยวฟน เมื่อทานเห็นอับราฮัม อิสอัค 
และยาโคบ กับผูเผยพระวจนะทั้งปวงในอาณาจักรของพระเจา 
แตตัวทานเองถูกโยนออกมา 29ผูคนจากเหนือ ใต ตะวันออกและตะวันตก 
จะเขามาประจําท่ีของตนในงานฉลอง ณ อาณาจักรของพระเจา 
30อันท่ีจริงบรรดาผูท่ีเปนคนสุดทายจะเปนคนตน 
และคนตนจะเปนคนสุดทาย”  
 
พระเยซูทรงเวทนาเยรซูาเล็ม 
(ม ธ .23:37-39)  
31 ครั้งนั้น พวกฟาริสีบางคนมาทูลพระเยซูวา 
“ ทานจงออกจากที่นี่ไปที่อื่นเถิด เฮโรดตองการจะฆาทาน”  
32พระองคตรัสวา “ ไปบอกเจาสุนัขจิ้งจอกนั้นวา 
‘ เราจะขับผีและรักษาโรคใหผูคนในวันนี้ วันพรุงนี้ และในวันท่ีสาม 
เราจะบรรลุเปาหมายของเรา’  33จะอยางไรก็ตาม 
เราตองดําเนินตอไปในวันนี้ วันพรุงนี้และวันถัดไป 
เพราะยอมไมมีผูเผยพระวจนะคนใดตายนอกกรุงเยรูซาเล็ม! 



34 “ โอ เยรูซาเล็ม เยรูซาเล็มเอย เจาผูเขนฆาเหลาผูเผยพระวจนะ 
และเอาหินขวางบรรดาผูท่ีทรงสงมาหาเจา เราปรารถนาอยูเนืองๆ 
ท่ีจะรวบรวมลูกๆ ของเจามา เหมือนแมไกท่ีกกลูกๆ ไวใตปก แตเจาไมยอมเลย 
35ดูเถิด นิเวศของเจาถูกท้ิงราง เราบอกเจาวา เจาจะไมไดเห็นเราอีก 
จนกวาเจาจะพูดวา 
‘ สรรเสริญพระองคผูเสด็จมาในพระนามขององคพระผูเปนเจา’ 59”  
 
พระเยซูทีบ่านของฟารสิคีนหนึง่ 
 

14 ในวันสะบาโตหนึ่ง 

เม่ือพระเยซูเสด็จไปเสวยในบานของฟาริสีระดับผูนําคนหนึ่ง 
พระองคทรงถูกจับตาดูอยางใกลชิด 
2มีชายคนหนึ่งปวยดวยโรคทองมานมาอยูตอเบื้องพระพักตรพระองค 
3พระเยซูจึงตรัสถามพวกฟาริสีและผูเชี่ยวชาญทางบทบัญญัติวา 
“ ผิดบทบัญญัติหรือไมท่ีจะรักษาโรคในวันสะบาโต?”  4แตพวกเขานิ่งอยู 
พระองคจึงทรงยึดตัวชายคนนั้น รักษาเขาใหหายและใหเขาไป 
5 จากนั้น พระองคตรัสถามพวกเขาวา 
“ หากลูกชาย60หรือวัวของพวกทานคนหนึ่งตกบอในวันสะบาโต 
ทานจะไมฉุดขึ้นมาในทันทีหรอกหรือ?”  6พ ว ก เ ขาก็ไมมีอะไรจะพูด 
7 เมื่อพระองคทรงสังเกตเห็นวาบรรดาผูรับเชิญเลือกที่นั่งอันมีเกียรติ 
ก็ตรัสคําอปุมาวา 8” เมื่อมีผูเชิญทานไปยังงานเลี้ยงสมรส 
ไมตองเลือกที่นั่งอันมีเกียรติ เพราะเขาอาจเชิญคนที่สําคัญกวาทาน 
9หากเปนเชนนั้น เจาภาพผูเชิญทานท้ังสองจะมาบอกทานวา 

                                      
59 13:35 ส ด ด .118:26 
60 14:5 บ า ง ตน ฉ บับ วา ล า  



‘ ขอยกที่นั่งของทานใหทานผูนี้เถิด’  
แลวทานจะตองเสียหนาและตองเลื่อนลงมานั่งในที่ซึ่งสําคัญนอยที่สุด 
10แตเม่ือทานไดรับเชิญ จงไปนั่งในที่ต่ําตอยที่สุด 
เพื่อวาเม่ือเจาภาพมาจะบอกทานวา ‘ เพื่อนเอย เลื่อนขึ้นมานั่งท่ีดีกวานี้เถิด’  
แลวทานก็จะไดรับเกียรติตอหนาแขกเหรื่อทั้งปวง 
11เพราะทุกคนที่ยกตนเองขึ้นจะถูกทําใหต่ําลง 
และผูท่ีถอมตนลงจะไดรับการเชิดชูขึ้น”  
12 จากนั้น พระเยซูตรัสกับผูท่ีทูลเชิญพระองควา 
“ เม่ือทานจะจัดเลี้ยงม้ือกลางวันหรือม้ือค่ํา อยาเชิญมิตรสหาย ญาติ 
พี่นองหรือเพื่อนบานที่ร่ํารวย ถาทานทําอยางนั้น 
พวกเขาอาจจะเชิญทานกลับคืนบาง เปนอันวาทานไดรับตอบแทนแลว 
13แตเม่ือทานจัดงานเลี้ยง จงเชิญคนจน คนพิการ คนงอยและคนตาบอด 
14แลวทานจะเปนสุข ถึงแมพวกเขาไมอาจตอบแทนทาน 
แตทานจะไดรับผลตอบแทนเมื่อผูชอบธรรมเปนขึ้นจา ก ค ว า ม ต า ย ”  
 
คาํอปุมาเรือ่งงานเลีย้งใหญ 
15 คนหนึ่งท่ีรวมโตะเสวยไดฟงดังนั้นก็ทูลวา 
“ ความสุขมีแกผูท่ีไดรวมรับประทานที่งานเลี้ยงในอาณาจักรของพระเจา”  
16 พระเยซูตรัสตอบวา “ ชายคนหนึ่งกําลังจัดเตรียมงานเลี้ยงใหญ 
และไดเชิญแขกเหรื่อมากมาย 17ครั้นไดเวลาเริ่มงาน 
จึงสงคนรบัใชไปแจงผูรับเชิญวา ‘ เชิญมารวมงานเถิด 
เพราะบัดนี้ทุกอยางพรอมแลว’  
18 “ แตพวกนั้นท้ังหมดพากันขอตัว คนแรกบอกวา 
‘ ขาพเจาเพิ่งซื้อที่นามา จําตองไปดู ขออภัย ขาพเจาไปงานเลี้ยงไมได’  
19 “ อีกคนบอกวา ‘ ขาพเจาเพิ่งซื้อวัวมา 5 คู และกําลังจะไปลองดู 
ขออภัย ขาพเจาไปงานเลี้ยงไมได’  



20 “ ยังมีอีกคนหนึ่ง กลาววา ‘ ขาพเจาเพิ่งแตงงาน ดังนั้นจึงมาไมได’  
21 “ คนรับใชนั้นกลับมารายงานนาย นายก็โกรธและสั่งคนรับใชนั้นวา 
‘ จงรีบไปตามถนนและตรอกซอกซอยในเมือง พาคนจน คนพิการ คนตาบอด 
และคนงอยมา’  
22 “ คนรับใชตอบวา ‘ นายเจาขา ขาพเจาไดทําตามที่ทานสั่งแลว 
แตก็ยังมีท่ีวางอีก’  
23 “ แลวนายจึงบอกคนรับใชวา ‘ จงไปตามถนนหนทางในชนบท 
และระดมพวกเขามาใหเต็มบานของเรา 24เราบอกทานวา 
ไมมีสักคนท่ีเราเชื้อเชิญไวจะไดลิ้มรสงานเลี้ยงของเราเลย’  “  
 
ร า ค า ข อ ง ก า ร เปนสาวก 
25 ฝูงชนกลุมใหญรวมเดินทางไปกับพระเยซู 
พระองคทรงหันมาตรัสกับพวกเขาวา 
26” ถาผูใดมาหาเราและมิไดชังบิดามารดา บุตรภรรยา 
และพี่นองชายหญิงของตน หรือแมแตชีวิตของเขาเอง 
ผูนั้นก็เปนสาวกของเราไมได 
27และผูใดท่ีมิไดแบกกางเขนของตนและตามเรามา 
ผูนั้นก็เปนสาวกของเราไมได 
28 “ สมมุติวาใครในพวกทานตองการสรางหอคอย 
เขาจะไมนั่งลงประมาณคาใชจายกอนหรือวามีเงินพอจะสรางใหเสร็จหรือไม? 
29เพราะถาเขาวางรากฐานแลวไมอาจสรางใหเสร็จทุกคนที่เห็นจะเยาะเยยเข
า  30กลาววา ‘ คนนี้เริ่มกอสรางแตไมสามารถทําใหสําเร็จ’  
31
 “ หรือสมมุติวากษัตริยองคหนึ่งกําลังจะทําสงครามกบักษัตริยอีกองคหนึ่
ง พระองคจะไมนั่งลงคิดดูกอนหรือวาตนมีกําลัง 10,000 
คนจะสูกับอีกฝายซึ่งมี 20,000 คนไดหรือไม? 32หากสูไมได 



จะไดสงทูตไปเจรจาขอสงบศึกตั้งแตอีกฝายยังอยูแตไกล 
33ใ น ท ำนองเดียวกัน ไมวาใครในพวกทานท่ีไมไดสละทุกสิ่งท่ีตนมี 
ก็เปนสาวกของเราไมได  
34 “ เกลือเปนสิ่งดี แตถามันหมดความเค็มแลว 
จะทําใหกลับเค็มอีกไดอยางไร? 35จะใสดินหรือใสกองปุยคอกก็ไมเหมาะ 
ยอมถูกสาดท้ิงเสีย  
 “ ใครมีหู จงฟงเถิด”  
 
คาํอปุมาเรือ่งแกะหลงห า ย   
(ม ธ .18:12-14) 
 

15 ครั้งนั้น คนเก็บภาษีและ “ ค น บ า ป ”  มาชุมนุมกันเพื่อฟงพระเยซู 

2ฝายพวกฟาริสีและธรรมาจารยบนพึมพําวา 
“ ชายคนนี้ตอนรับคนบาปและรวมรับประทานกับพวกเขา”  
3 แลวพระเยซูจึงตรัสคาํอุปมานี้ใหพวกเขาฟงวา 
4” สมมุติวาพวกทานคนหนึ่งมีแกะ 100 ตัว และตัวหนึ่งหายไป 
เขาจะไมละแกะทั้ง 99 ตัวไวกลางทุง 
แลวไปตามหาแกะตัวท่ีหายไปนั้นจนกวาจะพบหรือ? 
5เม่ือเขาพบแลวก็แบกแกะนั้นใสบาดวยความชื่นชมยินดี 6กลับมาบาน 
จากนั้นเขาเรียกมิตรสหายและเพื่อนบานใกลเรือนเคียงมาพรอมกัน กลาววา 
‘ มารวมยินดีกับเราเถิด เราไดพบแกะตัวท่ีหายไปนั้นแลว’  
7เราบอกทานวาทํานองเดียวกัน 
ในสวรรคจะมีความชื่นชมยินดีในคนบาปคนหนึ่งซึ่งกลับใจใหม 
มากยิ่งกวาในคนชอบธรรม 99 คนซึ่งไมตองการกลบัใจใหม”  
 
คาํอปุมาเรือ่งเหรยีญหาย 



8 “ หรือสมมุติวาหญิงคนหนึ่งมีเหรียญเงิน 10 
เหรียญ61และหายไปเหรียญหนึ่ง 
หญิงนั้นจะไมจุดตะเกียงกวาดเรือนคนหาอยางถี่ถวนจนกวาจะพบหรือ? 
9และเมื่อพบแลวนางก็เรียกมิตรสหายและเพื่อนบานมาพรอมหนากันและกลาว
วา ‘ มารวมยินดีกับเราเถิด 
เราไดพบเหรียญที่หายไปนั้นแลว’ 10เราบอกทานวา ในทํานองเดียวกัน 
จะมีความชื่นชมยินดีทามกลางเหลาทูตสวรรคของพระเจาในคนบาปคนเดียวซึ่
งกลับใจใหม”  
 
คาํอปุมาเรือ่งบตุรที่หลงหาย 
11 พระเยซูตรัสตอไปวา “ ชายคนหนึ่งมีบุตรชาย 2 ค น  
12บุตรชายคนเล็กพูดกับบิดาวา ‘ บิดาเจาขา 
ขอยกสมบัติสวนของขาพเจาใหขาพเจาเถิด’  
ดังนั้นบิดาจึงแบงทรัพยสมบัติของตนใหบุตรทั้งสอง 
13 “ ตอมาไมนาน 
บุตรชายคนเล็กนี้ก็รวบรวมสมบัติท้ังหมดของตนแลวไปเมืองไกล 
ผลาญทรัพยของตนดวยการใชชีวิตเสเพล 14พอเขาหมดตัว 
ก็เกิดกันดารอาหารอยางหนักท่ัวแถบนั้น และเขาเริ่มขัดสน 
15ดังนั้นเขาจึงไปรบัจางชาวเมืองคนหนึ่ง 
และคนนั้นใชเขาออกไปเลี้ยงหมูท่ีทุงนา 
16เขาอยากจะอิ่มทองดวยฝกถั่วท่ีหมูกิน แตไมมีใครใหอะไรเขากิน  
17 “ ครั้นคิดขึ้นได เขาจึงวา ‘ บดิาของเรามีลูกจางหลายคน 
พวกเขามีอาหารเหลือเฟอ แตนี่เรากําลังจะอดตาย! 

                                      
61 15:8 ภ า ษ า ก รีกวา 10 แ ด ร ก ม า  
แ ตละเ ห รียญ มีมูลคาเทากับคาแรง  1 วัน 



18เราจะกลับไปหาบิดาของเราและกลาวกับทานวา “ บิดาเจาขา 
ขาพเจาทําบาปตอสวรรคและตอทานดวย 
19ขาพเจาไมคูควรจะไดชื่อวาเปนบุตรของทานอีกตอไป 
ใหขาพเจาเปนเชนลูกจางคนหนึ่งของทานเถิด’  20ดังนั้นเขาจึงลุกขึ้น 
กลับไปหาบิดาของเขา แตเม่ือเขายังอยูแตไกล บิดาเห็นเขาก็สงสาร 
ทานวิ่งมาหาบุตรชาย สวมกอดและจูบเขา  
21 “ เขากลาวกับบิดาวา ‘ บิดาเจาขา 
ขาพเจาทําบาปตอสวรรคและตอทานดวย 
ขาพเจาไมคูควรจะไดชื่อวาเปนบุตรของทานอีกตอไป62’  
22 “ แตบิดาสั่งคนรับใชวา ‘ เร็วเขา! 
จงนําเสื้อผาท่ีดีท่ีสุดมาใหเขาสวมใส เอาแหวนมาสวมนิ้วของเขา 
และเอารองเทามาสวมใหเขา 23จงนําลูกวัวขุนมาฆา ใหเราจัดงานเลี้ยงฉลอง 
24เพราะบุตรชายคนนี้ของเราไดตายไปแลวและกลับเปนขึ้นมาอีก 
เขาหายไปแลวและไดพบกันอีก’  ดังนั้นเขาทั้งหลายจึงเริ่มเฉลิมฉลองกัน 
25 “ ฝายบุตรคนโตอยูท่ีทุงนา เม่ือกลับมาใกลถึงบาน 
เขาไดยินเสียงดนตรีเสียงเตนรํา 
26ดังนั้นเขาจึงเรียกคนรับใชคนหนึ่งมาถามวามีอะไร 27คนรับใชตอบวา 
‘ นองชายของทานกลับมาแลว บิดาของทานจึงใหฆาลูกวัวขุน 
เพราะทานไดเขากลับมาโดยสวัสดิภาพ’  
28 “ บุตรคนโตก็โกรธ และไมยอมเขาบาน บิดาจึงออกมาขอรองเขา 
29แตเขาตอบบิดาวา ‘ ดูเถิด! หลายปมานี้ ขาพเจาตรากตรํารับใชทาน 
และไมเคยขัดคําสั่งของทานเลย 

                                      
62 15:21 ตน ฉ บับ เ กาแกบ า ง ส ำ เ น า วา 
บุตรข อ ง ทานอีกตอไ ป  
ใ หขาพเจาเปนเชน ลูกจางค น ห นึ่งขอ ง ทาน เ ถิด  



แตลูกแพะสักตัวทานก็ยังไมเคยยกใหขาพเจาเพื่อเลี้ยงฉลองกับเพื่อนๆ 
30แตเม่ือลูกคนนี้ของทานกลับมาบาน ทั้งๆ 
ท่ีไดผลาญสมบัติของทานหมดไปกับหญิงโสเภณี ทานยังฆาลูกวัวขุนใหเขา!’  
31 “ บิดากลาววา ‘ ลูกเอย เจาอยูกับพอตลอดมา 
และทุกสิ่งท่ีพอมีก็เปนของเจา 32แตท่ีเราตองเฉลิมฉลองและยินดีกันนี้ 
ก็เพราะนองคนนี้ของเจาไดตายไปแลวและกลับเปนขึ้นมาอีก 
เขาหายไปแลวและไดพบกันอีก’  “  
 
คาํอปุมาเรือ่งผูจดัการเจาเลห 
 

16 พระเยซูตรัสกับเหลาสาวกวา “ มีเศรษฐีคนหนึ่ง 

ซึ่งผูจัดการของเขาถูกกลาวหาวาผลาญทรัพยสินของเขา 
2เขาจึงเรียกคนนั้นมาถามวา ‘ จะวาอยางไรที่เราไดยินมาเกี่ยวกับเจา? 
จงสงบัญชท่ีีเจาจัดการมา เพราะเจาจะเปนผูจัดการไมไดอีกตอไป’  “   
3 “ ผูจัดการนั้นคิดในใจวา ‘ จะทําอยางไรดี? 
นายจะปลดเราออกจากงาน จะไปขุดดินก็ไมมีแรง จะไปขอทานก็อายเขา 
4เรารูแลววาเราจะทําอะไรดี เพื่อวาเม่ือเราตกงานแลว 
จะไดมีคนรับเราเขาบานของเขา’  
5 “ เขาจึงเรียกลูกหนี้ของนายมาทีละคน เขาถามคนแรกวา 
‘ ทานติดหนี้นายของขาพเจาอยูเทาไร?’  ”  
6 “ เขาตอบวา ‘ น้ํามัน ม ะ ก อ ก  100 ถัง’ 63 
ผูจัดการนั้นบอกเขาวา ‘ จงนําเอกสารมา รีบนั่งลงแกใหเปน 50’  

                                      
63 16:6 ภ า ษ า ก รีก วา 100 บ า ท อ ส  (ค ง จ ะ ป ร ะ ม า ณ 
3,000 ลิตร ) 



7 “ จากนั้นเขาถามคนที่สองวา 
‘ และทานติดหนี้นายของขาพเจาอยูเทา ไ ร ?’  ”  “  ‘ ขาวสาลี 100 
ก ร ะ ส อ บ 64’  ผูจัดการนั้นบอกเขาวา ‘ จงนําเอกสารและแกใหเปน 
80’  
8 “ นายจึงชมผูจัดการไมซื่อคนนี้เพราะเขาทําไปอยางฉลาด 
ดวยวาคนของโลกนี้ฉลาดกวาคนของความสวาง 
ในการทําธุรกิจการงานกับคนประเภทเดียวกับเขา 
9เราบอกทานวาจงใชทรัพยสมบัติฝายโลกหาเพื่อน 
เพื่อเม่ือหมดเงินทานจะไดรับการตอนรับเขาสูท่ีพํานักอันถาวร 
10 “ คนที่ไวใจไดในสิ่งเล็กนอยก็ไวใจไดในสิ่งใหญดวย 
และคนที่ไมสัตยซื่อในสิ่งเล็กนอยก็ไมสัตยซื่อในสิ่งใหญดวย 
11ดังนั้นถาไวใจทานในการจัดการกับทรัพยสมบัติฝายโลกไมได 
ใครจะไวใจมอบทรัพยสมบัติอันแทจริงใหทานดูแลเลา? 
12และถาไวใจใหทานดูแลทรัพยสมบัติของคนอื่นไมได 
ใครจะมอบทรัพยสมบัติใหเปนของทานเลา?  
13 “ ไ มมีใครเปนขาสองเจาบาวสองนายได 
เขายอมชังนายคนหนึ่งและรักนายอีกคนหนึ่ง 
หรือภักดีคนหนึ่งและดูหม่ินอีกคนหนึ่ง 
ทานไมอาจรับใชท้ังพระเจาและเงินทอง”  
14 ฝายพวกฟาริสีท่ีรักเงินไดยินท้ังหมดนี้ก็เยยหยันพระเยซู 
15พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ พวกทานทําตัววาเปนคนชอบธรรมในสายตามนุษย 
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แตพระเจาทรงทราบจิตใจของทาน 
สิ่งท่ีถือวาสูงคาในหมูมนุษยก็นารังเกียจในสายพระเนตรพระเจา”  
 
คาํสอนเพิม่เติม 
16
 “ หนังสือบทบัญญัติและหนังสือผูเผยพระวจนะไดรับการประกาศเรื่อยม
าจนถึงสมัยของยอหน 
นับตั้งแตนั้นขาวประเสริฐแหงอาณาจักรของพระเจาก็ไดรับการประกาศ 
และทุกคนก็พยายามจะเขาไปในอาณาจักรนั้น 17ฟาและดินจะหายไป 
ยังงายกวาสักจุดหนึ่งในหนังสือบทบัญญัติจะตกไป  
18 “ ผูใดหยาภรรยาและไปแตงงานกับหญิงอื่นก็ลวงประเวณี 
และผูชายที่แตงงานกับหญิงท่ีหยากับสามีก็ลวงประเวณี 
 
เศรษฐกีบัลาซารสั 
19 “ ยังมีเศรษฐีคนหนึ่งสวมชุดสีมวงและผาลินินเนื้อดี 
ใชชีวิตอยางหรูหราทุกวัน 
20ท่ีประตูบานของเศรษฐีมีขอทานคนหนึ่งชื่อลาซารสั เขามีแผลเต็มตัวนอนอยู 
21และอยากกินอาหารที่ตกจากโตะของเศรษฐี แมแตสุนัขก็มาเลียแผลของเขา  
22 “ อยูมาขอทานนั้นก็ตาย และเหลาทูตสวรรคนําเขาไปอยูขางอับราฮัม 
ฝายเศรษฐีก็ตายเชนกันและถูกฝงไว 23เมื่ออยูในนรก65ซึ่งทุกขทรมานมาก 
เศรษฐีแหงนมองเห็นอับราฮัมอยูไกลๆ มีลาซารัสเคียงขาง 24จึงรองบอกวา 
‘ ทานบรรพบุรุษอับราฮัม เวทนาขาพเจาดวยเถิด โปรดสงลาซารัสมา 
ใหเขาเอาปลายนิ้วจุมน้ําแตะลิ้นขาพเจาใหเย็นลง 
เพราะขาพเจาอยูในไฟนี้ทุกขทรมานเหลือเกิน’  

                                      
65 16:23 ภ า ษ า ก รีก วา แ ด น ม ร ณา  



25 “ แตอับราฮัมตอบวา ‘ ลูกเอย จําไดไหม ในชั่วชีวิตเจาไดรับแตสิ่งดีๆ 
ขณะที่ลาซารัสรับสิ่งเลวๆ แตเด๋ียวนี้เขาไดรับการปลอบประโลมอยูนี่แลว 
สวนเจาทุกขทรมาน 26และนอกจากนี้แลว ระหวางเรากับเจา 
มีเหวใหญขวางอยู ใครอยากจะขามจากนี่ไปหาเจาก็ไมได 
หรือจะขามจากท่ีโนนมาหาเราก็ไมได’  
27 “ เขาจึงตอบวา ‘ ทานบรรพบุรุษ 
ถาเชนนั้นขาพเจาขอวิงวอนใหสงลาซารัสไปยังบานบิดาของขาพเจา 
28เพราะขาพเจามีพี่นอง 5 คน ใหลาซารัสไปเตือนเขา 
เพื่อวาพวกเขาจะไดไมตองมายังท่ีทรมานนี้ดวย’  
29 “ อับราฮัมตอบวา ‘ พวกเขามีโมเสสกับเหลาผูเผยพระวจนะอยูแลว 
ก็ใหพวกเขาฟงคนเหลานั้นเถิด’  
30 “ เศรษฐีนั้นจึงวา ‘ หามิได ทานบรรพบุรุษอับราฮัม 
แตหากมีใครเปนขึ้นจากตายไปหา เขาจะกลับใจ’  
31 “ อับราฮัมกลาวกับเขาวา 
‘ ถาพวกเขาไมฟงโมเสสกับเหลาผูเผยพระวจนะ ตอใหใครเปนขึ้นจากตาย 
เขาก็จะไมยอมเชื่อ’  “  
 
ความบาป ความเชือ่ หนาที ่
 

17 พระเยซูตรัสกับเหลาสาวกวา “ สิ่งท่ีเปนตนเหตุใหผูคนทําบาปจะมีมาแน 

แตวิบัติแกคนนั้นท่ีเปนตนเหตุใหสิ่งเหลานี้เกิดขึ้น 
2ใหเอาหินโมผูกคอเขาโยนลงทะเล 
ยังดีกวาปลอยใหเขาเปนตนเหตุใหผูเล็กนอยเหลานี้สักคนหนึ่งทําบาป 
3ฉะนั้นจงระวังตัวใหดี 



 “ ถาพี่นองของทานทําผิด จงตักเตือนเขา และถาเขากลับใจ 
จงอภัยใหเขา 4แมเขาทําบาปตอทานถึง 7 ครั้งในวันเดียว และกลับมาหาทาน 
7 ครั้งบอกวา ‘ เรากลับใจแลว’  ก็จงยกโทษใหเขา”  
5 ฝายอัครทูตทูลองคพระผูเปนเจาวา 
“ ขอทรงเพิ่มพูนความเชื่อของขาพระองคท้ังหลาย!”   
6 พระองคตรัสตอบวา 
“ ถาทานมีความเชื่อเล็กเทาเมล็ดมัสตารดเมล็ดหนึ่ง 
ทานสามารถสั่งตนหมอนนี้วา ‘ จงถอนรากไปปกในทะเล’  
และมันก็จะเชื่อฟงทาน  
7 “ สมมุติวาพวกทานคนหนึ่งมีบาวไถนาหรือดูแลแกะ 
เม่ือบาวกลับจากทุงนา เขาจะบอกหรือวา ‘ มาเถิด 
มานั่งรับประทานอาหาร?’  8เขานาจะพูดวา ‘ จงเตรียมอาหารใหเรา 
และเตรียมตัวใหพรอม คอยรับใชเราขณะที่เรากินและดื่ม 
หลังจากนั้นเจาจึงคอยกินและดื่ม’  มิใชหรือ? 
9เขาจะขอบใจที่บาวทําตามที่เขาสั่งหรือ? 10ทานก็เชนกัน 
เม่ือทําทุกอยางตามที่รับคําสั่งแลวควรกลาววา ‘ เราเปนผูรับใชท่ีไรคา 
เราเพียงทําตามหนาท่ีของเราเทานั้น’  “  
 
ทรงรกัษาคนโรคเรื้อน 10 ค น  
11 ระหวางทางไปยังกรุงเยรูซาเล็ม 
พระเยซูเสด็จเลียบเขตแดนของแควนสะมาเรียกับกาลิลี 
12ขณะทรงเขาไปในหมูบานแหงหนึ่งพบชายโรคเรื้อน6610 คนยืนอยูแตไกล 
13และรองเสียงดังวา “ พระเยซู พระอาจารยเจาขา เวทนาเราดวยเถิด!”   

                                      
66 17:12 ภาษากรีกหมายถึง โรคผิวหนังชนิดตางๆ 
ไมไดหมายถึงโรคเรื้อนเพียงอยางเดียว 



14 เมื่อพระองคทรงเห็นพวกเขาก็ตรัสวา “ จงไปแสดงตัวตอปุโรหิต”  
ขณะกําลังเดินไป พวกเขาก็หายโรค  
15 คนหนึ่งในพวกนั้น เมื่อเห็นวาตนหายจากโรค 
ก็กลับมาสรรเสริญพระเจาเสียงดัง 16เขาทิ้งตัวลงแทบพระบาทของพระเยซู 
และขอบพระคุณพระองค เขาเปนชาวสะมาเรีย  
17 พระเยซูตรัสถามวา “ มี 10 คนหายโรคมิใชหรือ? อีก 9 คนอยูท่ีไหน? 
18ไมมีสักคนกลับมาสรรเสริญพระเจานอกจากคนตางชาติคนนี้หรือ?”  
19แลวพระองคตรัสกับเขาวา “ ลุกขึ้นไปเถิด 
ความเชื่อของทานทําใหทานรอด67”  
 
การมาของอาณาจกัรพระเจา 
(ม ธ .24:37-39)  
20 คราวหนึ่ง พวกฟาริสีมาทูลถามวาอาณาจกัรของพระเจาจะมาถึงเม่ือใด 
พระเยซูตรัสวา “ อาณาจักรของพระเจามิไดมาอยางท่ีทานสังเกตได 
21ท้ังผูคนจะไมกลาววา ‘ อาณาจักรนั้นอยูท่ีนี่’ หรือ ‘ อยูท่ีนั่น’  
เ พราะอาณาจักรของพระเจาอยูภายใน68พวกทาน”   
22 จากนั้นพระองคตรัสกับเหลาสาวกวา “ ยามนั้นจะมาถึง 
เม่ือทานอยากจะเห็นวันแหงบุตรมนุษยสักวันหนึ่ง แตทานจะไมเห็น 
23ผูคนจะบอกทานวา  ‘ พระองคอยูท่ีนั่น!’  หรือ ‘ พระองคอยูท่ีนี่!’  
อยาไปวิ่ง ต า ม เ ข า  24เพราะในวันของพระองค69 
บุตรมนุษยจะทรงเปนเชนฟาแลบซึ่งสองแสงวาบ 

                                      
67 17:19 ห รือ ห า ย โ ร ค  
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69 17:24 บ า ง ตนฉบับไมมีขอ ค ว า ม วา ใ น วัน ข อ ง พ ร ะ อ ง ค 



ทําใหทองฟาสวางจากขอบฟาดานหนึ่งจนจดอีกดานหนึ่ง 
25แตกอนอื่นพระองคตองทนทุกขหลายประการ และถูกคนยุคนี้ปฏิเสธ  
26 “ วาระแหงบุตรมนุษยจะเปนเหมือนดังสมัยของโนอาห 27ผูคนกินด่ืม 
แตงงาน และยกใหเปนสามีภรรยากัน จนถึงวันท่ีโนอาหเขาในนาวา 
จากนั้นน้ําก็ทวมทําลายลางพวกเขาสิ้น  
28 “ และเชนเดียวกับในสมัยโลท ผูคนกินด่ืม ซื้อขาย ปลูกสราง 
29แตในวันท่ีโลทออกจากโสโดม 
ไ ฟ แ ล ะ ก ำ ม ะถันจากฟาสวรรคเทลงมาทําลายพวกเขาสิ้น 
30 “ จะเปนเชนนี้แหละในวันท่ีบุตรมนุษยปรากฏ 
31ในวันนั้นผูท่ีอยูบนดาดฟาหลังคาบาน อยาลงมาเก็บขาวของที่อยูในบาน 
เชนเดียวกัน คนที่อยูในทุงนาไมควรกลับมาเอาสิ่งใด 
32จงระลึกถึงภรรยาของโลท! 33ผูใดด้ินรนเอาชีวิตรอดจะเสียชีวิต 
และผูท่ีพลีชีวิตจะรักษาชีวิตไวได 34เราบอกทานวา คืนนั้น 2 
คนนอนรวมเตียงกัน คนหนึ่งจะถูกรับไป และอีกคนหนึ่งจะถูกท้ิงไว 35หญิง 2 
คนโมแปงอยูดวยกัน คนหนึ่งจะถูกรับไปและอีกคนหนึ่งจะถูกท้ิงไว” 70 

37 เขาทั้งหลายทูลถามวา “ ท่ีไหน พระเจาขา?”   
 พระองคตรัสวา “ ซากศพอยูท่ีไหน แรงกาจะชุมนุมกันอยูท่ีนั่น”  
 
คาํอปุมาเรือ่งหญงิมายผูไมลดละ 
 
 

18 แลวพระเยซูตรัสคําอุปมาสอนเหลาสาวกใหอธิษฐานเสมออยางไมลดละ 

2พระองคตรัสวา “ ในเมืองหนึ่งมีผูพิพากษาคนหนึ่ง 

                                      
70 17:35 บ า ง ตนฉ บับวา ท้ิงไว 36ช า ย  2 ค น อ ยูในทุงน า  
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ซึ่งไมเกรงกลัวพระเจาและไมเห็นแกมนุษยคนใ ด  
3ในเมืองนั้นมีหญิงมายคนหนึ่งท่ีเพียรมาหาเขา พร่ําวิงวอนวา 
‘ กรุณาใหความยุติธรรมในคดีของขาพเจาเถิด’  
4 “ ผูพิพากษานั้นปฏิเสธนางอยูระยะหนึ่ง แตในที่สุดเขานึกในใจวา 
‘ ถึงแมเราไมเกรงกลัวพระเจาและไมเห็นแกมนุษยคนใด 
5แตเพราะหญิงมายคนนี้คอยกวนใจเราอยูตลอดเวลา 
เราจะใหความยุติธรรมแกนาง เพื่อนางจะไดไมมารบกวนใหเราระอาใจ’  “  
6 และองคพระผูเปนเจาตรัสวา 
“ จงฟงคําพูดของผูพิพากษาอยตุิธรรมคนนี้ 
7แลวพระเจาจะไมใหความยุติธรรมแกผูท่ีพระองคทรงเลือกสรรหรือ? 
ในเมื่อเขารองทูลพระองคท้ังวันท้ังคืน 
พ ร ะ อ งคจะทรงผัดผอนเขาอยูร่ําไปหรือ? 8เราบอกทานวา 
พระองคจะทรงดูแลใหพวกเขาไดรับความยุติธรรมโดยเร็ว อยางไรก็ตาม 
เม่ือบุตรมนุษยเสด็จมา พระองคจะพบความเชื่อในโลกหรือ?”  
 
คาํอปุมาเรือ่งฟารสิกีบัคนเกบ็ภาษ ี
9 สําหรับบางคนที่ม่ันใจในความชอบธรรมของตนเอง 
และดูถูกคนอื่นท้ังปวงนั้น พระเยซูตรัสคําอุปมานี้วา 10” ช า ย  2 
คนไปที่พระวิหารเพื่ออธิษฐาน คนหนึ่งเปนฟาริสี 
และอีกคนหนึ่งเปนคนเก็บภาษี 
11ฟาริสีคนนั้นยืนขึ้นอธิษฐานเกี่ยวกับ71ตนเองวา ‘ ขาแตพระเจา 
ขอบพระคุณพระองคท่ีขาพระองคไมเหมือนคนอื่นๆ ที่เปนโจรปลน ทําชั่ว 
ลวงประเวณี หรือเปนอยางคนเก็บภาษีคนนี้ 
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12ขาพระองคถืออดอาหารสัปดาหละ 2 ครั้ง 
และถวายสิบลดจากทุกสิ่งท่ีไดมา’  
13 “ แตคนเก็บภาษีนั้นยืนไกลออกไป เขาไมกลาแมแตจะเงยหนาขึ้นฟา 
หากตีอกของตนและพูดวา ‘ ขาแตพระเจา 
ขอทรงเมตตาขาพระองคผูเปนคนบาปดวยเถิด’  
14 “ เราบอกทานวา 
คนนี้ตางหากท่ีกลับบานไปโดยถือวาเปนผูชอบธรรมตอเบื้องพระพักตรพระเจา 
เพราะทุกคนที่ยกตนเองขึ้นจะถูกทําใหต่ําลง 
และผูท่ีถอมตนลงจะไดรับการเชิดชูขึ้น”  
 
พระเยซูกบัเดก็เลก็ๆ  
(ม ธ .19:13-15; ม ก .10:13-16)  
15 ประชาชนอุมทารกมาใหพระเยซูทรงแตะตอง 
เม่ือเหลาสาวกเห็นก็ตําหนิพวกเขา 16แตพระเยซูทรงเรียกเด็กๆ 
เขามาหาพระองค และตรัสวา “ จงใหเด็กเล็กๆ มาหาเรา 
และอยาขัดขวางเขาเลย 
เพราะอาณาจักรของพระเจาเปนของคนที่เปนเชนเด็กๆ เหลานี้ 
17เราบอกความจริงแกทานวา 
ผูใดไมรับอาณาจักรของพระเจาเหมือนเด็กเล็กๆ 
ผูนั้นจะไมมีวันไดเขาอาณาจักรพระเจาเลย”  
 
ขุนนางผูร่าํรวย  
(ม ธ .19:16-29; ม ก .10:17-30)  
18 ขุนนางคนหนึ่งทูลถามพระองควา “ ทานอาจารยผูประเสริฐ 
ขาพเจาจะตองทําอะไรบาง จึงจะไดชีวิตนิรันดร?”   



19 พระเยซูตรัสตอบวา “ ทําไมทานจึงวาเราประเสริฐ? 
นอกจากพระเจาแลว ไมมีใครอื่นท่ีประเสริฐ 20ทานก็รูบทบัญญัติท่ีวา 
‘ อยาลวงประเวณี อยาฆาคน อยาลักขโมย อยาเปนพยานเท็จ 
จงใหเกียรติบิดามารดาของตน’ *72”  
21 เขาทูลวา “ ท้ังหมดนี้ ขาพเจาถือปฏิบัติมาตั้งแตเด็ก”   
22 เมื่อพระเยซูทรงไดยินดังนั้นก็ตรัสกับเขาวา “ ทานยังขาดอยูอยางหนึ่ง 
จงขายทุกสิ่งท่ีมีแจกจายใหคนยากจน แลวทานจะมีทรัพยสมบัติในสวรรค 
จากนั้นจงตามเรามา”  
23 เมื่อเขาไดยินเชนนั้นก็เศราสลด เพราะเขาร่ํารวยมาก 
24พระเยซูทรงมองดูเขา และตรัสวา 
“ ยากนักท่ีคนรวยจะเขาอาณาจักรของพระเจา! 25อันท่ีจริง 
ใหอูฐลอดรูเข็มยังงายกวาท่ีคนรวยจะเขาในอาณาจกัรของพระเจา”  
26 บรรดาผูท่ีไดฟงเชนนี้ทูลถามวา “ ถาเชนนั้นใครจะรอดได?”   
27 พระเยซูตรัสตอบวา “ สิ่งท่ีเปนไปไมไดสําหรับมนุษย 
เปนไปไดสําหรับพระเจา”  
28 เปโตรทูลวา “ ขาพระองคท้ังหลายไดละทุกสิ่งท่ีมีมาติดตามพระองค!”  
  
29 พระเยซูตรัสแกพวกเขาวา “ เราบอกความจริงแกพวกทานวา 
ไมมีผูใดท่ีละท้ิงบานเรือน หรือภรรยา หรือพี่นอง หรือบิดามารดา หรือลูกๆ 
เพื่ออาณาจักรของพระเจา 30แลวจะไมไดรับผลตอบแทนหลายเทาในยุคนี้ 
และชีวิตนิรันดรในยุคหนา”  
 
ทรงพยากรณอกีวาจะตองสิน้พระชนม  
(ม ธ .20:17-19; ม ก .10:32-34) 
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31 พระเยซูทรงพาสาวกทั้งสิบสองเลี่ยงออกมาและตรัสบอกพวกเขาวา 
“ พวกเรากําลังขึ้นไปยังกรุงเยรูซาเล็ม 
และทุกอยางท่ีบรรดาผูเผยพระวจนะเขียนไวเกี่ยวกับบุตรมนุษยจะสําเร็จ 
32พระองคจะถูกมอบใหคนตางชาติ พวกเขาจะเยาะเยย ดูหม่ิน ถมน้ําลายรด 
โบยตี และฆาพระองคเสีย 33ในวันท่ีสาม พระองคจะเปนขึ้นมาใหม”   
34 เหลาสาวกไมเขาใจสิ่งเหลานี้เลย 
ความหมายของสิ่งเหลานี้ถูกปดบังเสียจากเขา 
และเขาไมรูวาพระองคกําลังตรสัถึงเรื่องอะไร 
 
ขอทานตาบอดมองเหน็  
(ม ธ .20:29-34; ม ก .10:46-52)  
35 ครั้นพระเยซูเสด็จมาใกลเมืองเยรีโค 
ชายตาบอดคนหนึ่งกําลังนั่งขอทานอยูริมทาง 36เมื่อไดยินเสียงฝูงชนเดินผาน 
เขาจึงถามวาเกิดอะไรขึ้น 37คนเหลานั้นบอกเขาวา 
“ พระเยซูแหงนาซาเร็ธกําลังเสด็จผาน”  
38 ชายตาบอดคนนั้นจึงรองขึ้นวา “ พระเยซู บุตรดาวิดเจาขา 
เมตตาขาพระองคดวยเถิด!”  
39บรรดาผูท่ีเดินนําหนาตําหนิและบอกใหเขาเงียบ แตเขายิ่งรองดังขึ้นวา 
“ บุตรดาวิดเจาขา เมตตาขาพระองคดวยเถิด!”   
40 พระเยซูทรงหยุด และตรัสสั่งใหคนพาเขามาหาพระองค 
เม่ือเขาเขามาใกล พระเยซูตรัสถามวา 41” ทานตองการใหเราทําอะไรให?”   
 เขาทูลวา “ พระองคเจาขา ขาพระองคอยากมองเห็น”   
42 พระเยซูตรัสกับเขาวา “ จงมองเห็นเถิด 
ความเชื่อของทานทําใหทานหายแลว”  43ทันใดนั้น 
เขาก็มองเห็นไดและตามพระเยซูไป พรอมกับสรรเสริญพระเจา 
เม่ือคนทั้งปวงเห็นเชนนั้นก็รวมสรรเสริญพระเจาดวย 



 
ศกัเคียสคนเกบ็ภาษ ี
 

19  พระเยซูเสด็จเขาเมืองเยรีโค ขณะกําลังผานไป 

2ชายคนหนึ่งท่ีนั่นชื่อศักเคียส เปนหัวหนาคนเก็บภาษีผูร่ํารวย 
3เขาอยากเห็นวาพระเยซูเปนใคร แตมองไมเห็น เนื่องจากเขาเตี้ย 
และเพราะคนแนนมาก 4เขาจึงวิ่งขึ้นหนา ปนขึ้นตนมะเดื่อเพื่อดักมองพระองค 
เพราะพระเยซูกําลังเสด็จไปทางนั้น  
5 เมื่อพระเยซูเสด็จมาถึงท่ีนั่น ทรงแหงนพระพักตร ตรัสกับเขาวา 
“ ศักเคียสเอย รีบลงมาเถิด วันนี้เราตองพักท่ีบานทาน”  6เขาจึงลงมาทันที 
และตอนรับพระองคดวยความยินดี  
7 คนทั้งปวงเห็นดังนั้นพากันบนพึมพําวา “ พระองคไปเปนแขกของ 
‘ ค น บ า ป ’  “   
8 แตศักเคียสยืนขึ้นทูลองคพระผูเปนเจาวา “ พระองคเจาขา ดูเถิด! ณ 
ท่ีนี้เวลานี้ ขาพระองคขอยกทรัพยสมบัติกึ่งหนึ่งใหแกคนยากจน 
และหากขาพระองคไดโกงอะไรใครมา จะใชคืนให 4 เทา”  
9 พระเยซูตรัสกับเขาวา “ วันนี้ความรอดมาถึงบานนี้แลว 
เพราะคนผูนี้ก็เปนบุตรของอับราฮัมดวย 
10ดวยวาบุตรมนุษยไดมาเพื่อเสาะหาและชวยผูท่ีหลงหายไปใหรอด”  
 
คาํอปุมาเรือ่งเงิน 10 มินา 
11 ขณะคนทั้งหลายกําลังฟงอยูนี้ พระองคตรัสคําอุปมาตอไป 
เนื่องจากพระองคเสด็จมาใกลกรุงเยรูซาเล็มแลว 
และผูคนคิดวาอาณาจักรของพระเจาจะปรากฏโดยพลัน 12พระองคตรัสวา 
“ ชายคนหนึ่งในราชตระกูลไปแดนไกล เพื่อรับการแตงตั้งใหเปนกษัตริย 



แลวจะกลับมา 13ทานจึงเรียกคนรับใช 10 คนมา มอบเงินให 10 มินา73สั่งวา 
‘ จงนําเงินนี้ไปประกอบกิจการจนกวาเราจะกลับมา’  
14 “ แตคนในปกครองของทานเกลียดชังทาน 
พวกเขาจึงสงทูตตามหลังทานไปแจงวา 
‘ เราไมตองการใหชายผูนี้มาเปนกษัตริยปกครองเรา’  
15 “ อยางไรก็ตาม ทานผูนี้ไดรับการแตงตั้งใหเปนกษัตริย 
และไดกลับมาบาน แลวทานใหไปตามคนรับใชท่ีรับมอบเงินนั้นมาพบ 
เพื่อดูวาพวกเขาทํากําไรมาไดเทาใด 
16 “ คนแรกมาทูลวา ‘ ขาแตฝาพระบาท เงิน 1 
มินาของพระองคไดกําไรมาอีก 10 มินา’  
17 “ เจานายตรัสวา ‘ ดีมาก คนรับใชท่ีดีของเรา! 
เพราะเจาซื่อสัตยไวใจไดในสิ่งเล็กนอย จงดูแล 10 เมืองเถิด’  
18 “ คนที่สอง มาทูลวา ‘ ขาแตฝาพระบาท เงิน 1 
มินาของพระองคไดกําไรมาอีก  5 มินา’  
19 “ เจานายตรัสตอบวา ‘ ใหเจาดูแล 5 เมือง’  
20 “ จากนั้นคนรับใชอีกคนมาทูลวา ‘ ขาแตฝาพระบาท นี่คือเงิน 1 
มินาของพระองค ขาพระบาทไดเอาผาหอเก็บไว 21เนื่องจากกลัวฝาพระบาท 
เพราะฝาพระบาทเปนคนไรความปรานี ยึดเอาสิ่งท่ีมิไดใหไว 
และเก็บเกี่ยวสิ่งท่ีมิไดหวาน’  
22 “ เจานายตรัสตอบวา ‘ เจาคนรับใชชั่วชา! 
เราจะตัดสินโทษเจาจากคําพูดของเจาเอง 
เจารูใชไหมวาเราเปนคนไรความปรานี ยึดเอาสิ่งท่ีไมไดใหไว 
และเก็บเกี่ยวสิ่งท่ีไมไดหวาน 23ก็แลวทําไมไมนําเงินไปฝากไว 
เพื่อวาเม่ือเรากลับมาจะไดรับเงินคืนพรอมดอกเบี้ย?’  “  
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24 “ แลวพระองคก็สั่งคนที่ยืนอยูใกลๆ วา 
‘ จงเอาเงินมินานั้นไปเสียจากเขาและมอบใหแกคนที่มี 10 มินา’  
25 “ พวกเขาทูลวา ‘ ขาแตฝาพระบาท คนนั้นมีอยูตั้ง 10 มินาแลว!’  
26 “ พระองคตรัสตอบวา ‘ เราบอกพวกเจาวา ทุกคนที่มีจะไดรับมากขึ้น 
สวนผูท่ีไมมี แมท่ีเขามีอยูก็จะถูกยึดไป 
27สําหรับเหลาศัตรูท่ีไมตองการใหเราเปนกษัตริยปกครองพวกเขานั้น 
จงนําตัวมาท่ีนี่ และฆาเสียตอหนาเรา’  “  
 
เสดจ็เขาสูกรงุเยรซูาเลม็อยางผูพิชติ  
(ม ธ .21:1-9; ม ก .11:1-10; ย น .12:12-15) 
28 หลังจากไดตรัสดังนี้แลว พระเยซูก็เสด็จนําหนาขึ้นไปยังเยรูซาเล็ม 
29ครั้นเสด็จมาใกลหมูบานเบธฟายีและเบธานี บนภูเขามะกอกเทศ 
พระองคทรงสงสาวก 2 คนไป ตรัสสั่งวา 30” จงไปที่หมูบานขางหนานั่น 
เม่ือเขาไป ทานจะพบลูกลา ตัวหนึ่งผูกอยู ซึ่งยังไมเคยมีใครขึ้นขี่เลย 
จงแกเชือก จูงมาท่ีนี่ 31หากใครถามทานวา ‘ ปลอยลูกลาทําไม?’  ”  
จงบอกเขาวา ‘ องคพระผูเปนเจาตองการลูกลานี’้  “  
32 ทั้งสองก็ไปและพบตามที่พระองคไดทรงบอกแกเขา 
33ขณะท่ีเขากําลังแกลูกลา เจาของลากถ็ามวา “ ปลอยลูกลาทําไม?”  
34 พวกเขาตอบวา “ องคพระผูเปนเจาตองการลูกลานี”้  
35 ทั้งสองนําลูกลามาใหพระเยซู 
เขาเอาเสื้อคลุมของตนปูบนหลังลาใหพระเยซูประทับ 36ขณะพระเยซูเสด็จไป 
ประชาชนก็เอาเสื้อคลุมของตนปูลงบนทาง 
37 เมื่อพระองคเสด็จมาใกลท่ีซึ่งเปนทางลงจากภูเขามะกอกเทศ 
เหลาสาวกหมูใหญตางพากันสรรเสริญพระเจาเสียงดังดวยความชื่นชมยินดีใน
การอัศจรรยท้ังสิ้นท่ีพวกเขาได เห็นวา 
 



38” สรรเสริญกษัตริยผูเสด็จมาในพระนามขององคพระผูเปนเจา!” 74  
 “ ขอจงมีสันติสุขในสวรรค และพระสิริในท่ีสูงสุด!”  
 
39 ฝายฟาริสีบางคนในฝูงชนทูลพระเยซูวา “ ทานอาจารย 
จงหามสาวกของทาน!”  
40 พระองคตรัสตอบวา “ เราบอกทานวา ถาพวกเขานิ่งเสีย 
ศิลาท้ังหลายก็จะเปลงเสียงรอง”   
41 ครั้นพระองคเสด็จมาใกล เห็นกรุงเยรูซาเล็ม ก็ทรงรองไหสงสารกรุงนั้น 
42และตรัสวา “ ถาเพียงแตเจาไดรูในวันนี้วาอะไรจะนําสันติสุขมาสูเจา 
แตบัดนี้สิ่งนั้นถูกซอนเสียจาก สายตาของเจาแลว 
43วาระนั้นจะมาถึงเม่ือศัตรูของเจากอเชิงเทินโจมตีและลอมเจาไวทุกดาน 
44พวกเขาจะเหวี่ยงเจาลงกับพืน้ ทั้งเจากับลูกหลานภายในกําแพงของเจา 
เขาจะไมปลอยใหศิลาเหลือซอนทับกันสักกอน 
เพราะเจามิไดตระหนักถึงเวลาที่พระเจาเสด็จมาหาเจา”  
 
พระเยซูทีพ่ระวหิา ร   
(ม ธ .21:12-16; ม ก .11:15-18; ย น .2:13-16)  
45 จากนั้นพระองคทรงเขาสูบริเวณพระวิหาร 
และเริ่มขับไลบรรดาผูท่ีกําลังคาขายอยูออกไป 46พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ มีคําเขียนไววา ‘ นิเวศของเราจะเปนนิเวศแหงการอธิษฐาน’ 75 
แตพวกเจามาทําใหกลายเปน ‘ ซองโจร’ 76”  
47พระองคทรงสั่งสอนที่พระวิหารทุกวัน ฝายพวกหัวหนาปุโรหิต 

                                      
74 19:38 ส ด ด .118:26 
75 19:46 อ ส ย .56:7 
76 ย ร ม .7:11 



เหลาธรรมาจารย และผูนําในหมูประชาชนพยายามหาทางจะฆาพระองค 
48แตเขาไมพบชองทางที่จะลงมือ 
เพราะประชาชนทั้งปวงสนใจฟงพระดํารัสของพระองคอยางมาก  
 
ปญหาเรือ่งสิทธอิาํนาจของพระเยซ ู 
(ม ธ . 21:23-27; ม ก .11:27-33)  
 

20 วันหนึ่ง ขณะพระเยซูทรงสอนประชาชนอยูในลานพระวิหาร 

และประกาศขาวประเสริฐ พวกหัวหนาปุโรหิต ธรรมาจารย 
และผูอาวุโสมาหาพระองค 2ทูลวา “ จงบอกเราวา 
ทานทําสิ่งเหลานี้โดยอาศัยสิทธิอํานาจใด ใครใหสิทธิอํานาจนี้แกทาน?”  
3 พระองคตรัสตอบวา “ เ ร า จ ะ ถ า มทานสักขอเชนกัน 
จงบอกเราวา 4บัพติศมาของยอหนมาจากสวรรคหรือจากมนุษย?”  
5 พวกเขาหารือกันวา “ ถาเราตอบวา ‘ มาจากสวรรค’  เขาก็จะถามวา 
‘ ทําไมทานไมเชื่อยอหน?’  “  6แตถาเราตอบวา ‘ มาจากมนุษย’  
ประชาชนทั้งปวงก็จะเอาหินขวางเรา 
เพราะพวกเขาถือวายอหนเปนผูเ ผ ย พ ร ะ ว จ น ะ ”   
7 ดังนั้นพวกเขาจึงทูลตอบวา “ เราไมทราบวามาจากไหน”   
8 พระเยซูตรัสวา “ เราก็จะไมบอกพวกทานเชนกันวา 
เราอาศัยสิทธิอํานาจใดที่ทําสิ่งเหลานี้”  
 
คาํอปุมาเรือ่งผูเชาสวน  
(ม ธ .21:33-46; ม ก .12:1-12)  
9 แลวพระองคตรัสคําอปุมาใหประชาชนฟงวา 
“ ช า ย ค น ห นึ่งทําสวนองุนใหชาวสวนเชาแลวจากไปตางแดนเสียนาน 
10ครั้นถึงฤดูเก็บเกี่ยว เขาก็สงคนรับใชไปหาผูเชา 



เพื่อรับสวนแบงของผลผลิตจากสวนองุน แตพวกผูเชาทุบตี 
และไลคนรับใชนั้นกลับมามือเปลา 11เขาสงคนรับใชอีกคนไป 
พวกเขาก็ทุบตีคนใชนั้น ทําใหอับอายขายหนา และไลกลับมามือเปลาอีก 
12เขายังสงคนที่สาม ไปอีก พวกนั้นก็ทํารายคนรับใชนั้นและโยนออกมา 
13 “ แลวเจาของสวนองุนจึงกลาววา ‘ เราจะทําอยางไรดี? 
เราจะสงบุตรชายที่รักของเราไป บางทีพวกนั้นจะเคารพเขา’  
14 “ แตเม่ือผูเชาเห็นบุตรชายเจาของสวน ก็ปรึกษากันวา ‘ นี่ไง ทายาท 
ใหเราฆาเขาเสีย แลวมรดกจะตกเปนของเรา’  
15ดังนั้นพวกเขาจึงจับบุตรชายเจาของสวนโยนออกมา 
นอกสวนองุนแลวฆาเสีย “ แลวเจาของสวนจะทําอยางไรกับคนพวกนั้นดี? 
16เขายอมจะมาฆาพวกผูเชาเหลานั้นเสีย และใหคนอื่นเชาสวนองุนนี้ 
 เม่ือประชาชนไดยินดังนี้ก็ทูลวา “ ขออยาใหเปนเชนนั้นเลย!”   
17 พระเยซูทอดพระเนตรตรงไปที่พวกเขาและตรัสวา 
“ ก็แลวท่ีเขียนไวนั้นหมายความวาอยางไร? ที่วา  
 
 “  ‘ ศิลาซึ่งชางกอไดท้ิงเสียแลว  
 บัดนี้กลับกลายเปนศิลามุมเอก77’ 78 

18 ทุกคนที่ตกทับศิลานั้นจะแหลกเปนชิ้นๆ แตศิลานี้ตกทับผูใด 
ผูนั้นจะแหลกลาญ”   
19
 พวกธรรมาจารยและพวกหัวหนาปุโรหิตหาทางจะจับกุมพระองคโดยทัน
ที เพราะรูวาพระองคตรัสคําอุปมานี้วาพวกตน แตพวกเขากลัวประชาชน 
 

                                      
77 20:17 ห รือ ศิล า หัวมุม  
78 ส ด ด .118:22 



การเสยีภาษแีกซซีาร  
(ม ธ .22:15-22; ม ก .12:13-17)  
20 พวกเขาจับตาดูพระองคอยางใกลชิด 
สงสายสืบซึ่งแสรงทําเปนคนซื่อตรงมา หวังจับผิดถอยคําของพระเยซู 
จะไดมอบพระองคไวในอํานาจและการพิพากษาของผูวาการ 
21สายสืบนั้นจึงมาทูลถามพระองควา “ ทานอาจารย 
เรารูวาทานพูดและสอนสิ่งท่ีถูกตอง ไมเขาขางใคร 
แตสอนทางของพระเจาตามความจริง 
22เปนการถูกตองหรือไมท่ีเราจะเสียภาษีใหแกซีซาร?”   
23 พระเยซูทรงรูทันอุบายของพวกเขา จึงตรัสวา 
24” ไหนเอาเงินหนึ่งเหรียญเดนาริอัน มาใหเราดูซิ 
รูปและคําจารึกบนเหรียญเปนของใคร?”   
25 พวกเขาทูลวา “ ของซีซาร”   
 พระองคจึงตรัสวา “ ของของซีซารจงใหแกซีซาร 
และของของพระเจาจงถวายแดพระเจา”  
26 พวกเขาไมสามารถจบัผิดสิ่งท่ีพระองคตรัสตอสาธารณชน 
ไดแตนิ่งอึ้งดวยความประหลาดใจในคําตอบของพระองค 
 
เรือ่งการเปนขึน้จากตายและการแตงงาน 
(ม ธ .22:23-33; ม ก .12:18-27) 
27 บางคนในพวกสะดูสีซึ่งกลาววาไมมีการเปนขึ้นจากตาย 
มาทูลถามพระเยซูวา 28” ทานอาจารย โมเสสเขียนสั่งพวกเราไววา 
ถาชายใดเสียชีวิตไปโดยไมมีบุตร 
ใหพี่ชายหรือนองชายของเขาตองแตงงานกับภรรยามาย 
เพื่อจะมีบุตรสืบสกุลใหผูนั้น 29ทีนี้มีพี่นอง 7 คน 
พี่คนโตแตงงานแลวตายไปโดยไมมีบุตร 30คนที่สอง 



31จากนั้นคนที่สามไดรับนางมาเปนภรรยา และเปนอยางนั้นถัดมาเรื่อยๆ 
จนถึงคนที่เจ็ด ทั้งหมดลวนตายโดยไมมีบุตร 32ในที่สุดหญิงนั้นก็ตายดวย 
33แลวเม่ือเปนขึ้นจากตาย หญิงนี้จะเปนภรรยาของใคร ในเมื่อทั้ง 7 
คนลวนไดนางเปนภรรยา?”  
34 พระเยซูทรงตอบวา “ คนยุคนี้แตงงาน ยกใหเปนสามีภรรยากัน 
35แตผูท่ีสมควรมีสวนในยุคนั้นและในการเปนขึ้นจากตาย 
จะไมแตงงานหรือยกใหเปนสามีภรรยากัน 36และพวกเขาจะไมตายอีกเลย 
เพราะจะเปนเหมือนทูตสวรรค พวกเขาเปนบุตรของพระเจา 
เนื่องจากเปนบุตรแหงการเปนขึ้นจากตาย 37ในเรื่องพุมไมนั้น 
แมกระท่ังโมเสสยังแสดงใหเห็นวาคนตายเปนขึ้นมาใหม 
เพราะเขาเรียกองคพระผูเปนเจาวา ‘ พระเจาของอับราฮัม พระเจาของอิสอัค 
และพระเจาของยาโคบ’ 79 38พระองคมิใชพระเจาของคนตาย 
แตเปนพระเจาของคนเปน เพราะสําหรับพระองคแลว คนทั้งปวงเปนอยู”   
39 ธรรมาจารยบางคนทูลวา “ ทานอาจารย ทานพูดดี แลว!”  
40และไมมีใครกลาทูลถามพระองคอีก 
 
พระคริสตเปนบตุรของใคร?  
(ม ธ .22:41- 23:7; ม ก .12:35-40)  
41 จากนั้น พระเยซูตรัสกับพวกเขาวา 
“ เปนไปไดอยางไรที่พวกเขาบอกวา พระคริสต80เปนบุตรของดาวิด? 
42ดาวิดเองไดประกาศไวในพระธรรมสดุดีวา 
 
 “  ‘ พระเจาตรัสกับองคพระผูเปนเจาของขาพเจาวา 

                                      
79 20:37 อ พ ย .3:6 
80 20:41 ห รือ พ ร ะ เ ม ส สิย า ห 



  “ จงนั่งท่ีขวามือของเรา 
43จนกวาเราจะทําใหศัตรูของเจา 
  เปนแทนวางเทาของเจา’  “ 81 

 
44 ในเมื่อดาวิดเรียกพระองควา ‘ องคพระผูเปนเจา’  
แลวพระองคจะเปนบุตรของดาวิดไดอยางไร?”  
45 ขณะประชาชนทั้งปวงกําลังฟงอยู 
พระเยซูตรัสกับเหลาสาวกของพระองควา 46” จงระวังพวกธรรมาจารย 
เขาชอบใสเสื้อชุดยาวเดินไปมา ชอบใหผูคนมาคํานับทักทายในยานตลาด 
ชอบนั่งในที่สําคัญท่ีสุดในธรรมศาลาและที่อันทรงเกียรติในงานเลี้ยง 
47เขาริบเรือนของหญิงมาย และแสรงอธิษฐานยืดยาวใหคนเห็น 
คนเชนนี้จะถูกลงโทษอยางหนักท่ีสุด”  
 
เงนิถวายของหญงิมาย 
(ม ก .12:41-44) 
 

21 เมื่อพระเยซูทรงเงยพระพักตรขึ้นมอง 

ทรงเห็นพวกคนรวยเอาเงินใสตูรับเงินถวายของพระวิหาร 
2และพระองคยังทรงเห็นหญิงมายยากจนคนหนึ่ง หยอนเหรียญทองแดงเล็กๆ 
2 เหรียญ82ถวายดวย 3พระองคตรัสวา “ เราบอกความจริงแกทานวา 
หญิงมายยากจนคนนี้ถวายมากกวาคนอื่นๆ ทั้งหมด 
4เพราะคนเหลานี้ลวนเอาสวนหนึ่งจากความม่ังคั่งของเขามาถวาย 
แตหญิงมายนี้ ท้ังท่ียากจนยังเอาทั้งหมดที่นางมีไวเลี้ยงชีพมาถวาย”  

                                      
81 20:43 ส ด ด .110:1 
82 21:2 ภ า ษ า ก รีกวา 2 เ ล ฟ ตัน  



 
หมายสาํคญัแหงวาระสิน้ยคุ  
(ม ธ .10:17-22; 24; ม ก :13)  
5
 บางคนในหมูสาวกของพระองคตั้งขอสังเกตถึงการที่พระวิหารประดับปร
ะดาดวยศิลางดงามและของถวายตางๆ ที่อุทิศแดพระเจา แตพระเยซูตรัสวา 
6” สิ่งตางๆ ที่ทานเห็นอยูนี้ สักวันหนึ่ง จะไมเหลือศิลาซอนทับกันสักกอนเดียว 
ทุกกอนจะถูกโยนทิ้งลงมาหมด”  
7 พวกเขาทูลถามวา ” พระอาจารย สิ่งเหลานี้จะเกิดขึ้นเมื่อใด? 
และอะไรเปนหมายสําคัญวาสิ่งเหลานี้กําลังจะเกิดขึ้น?”   
8 พระองคตรัสวา “ จงระวัง เพื่อทานจะไมถูกลอลวง 
เพราะหลายคนจะมาในนามของเรา อางตัววา ‘ เราคือผูนั้น’  และอางวา 
‘ วาระนั้นใกลเขามาแลว’  อยาไปตามคนพวกนี้ 
9เม่ือทานไดยินขาวสูรบและการปฏิวัติ อยาตื่นตกใจ 
สิ่งเหลานั้นตองเกิดขึ้นกอน แตวาระสุดทายยังไมมาในทันที  
10 แลวพระองคตรัสกับพวกเขาวา “ ประชาชาติตอประชาชาติ 
อาณาจักรตออาณาจกัรจะสูรบกนั 11จะเกิดแผนดินไหวครั้งใหญๆ 
การกันดารอาหาร และโรคระบาดในที่ตางๆ ตลอดจนเหตุการณนาสะพรึงกลัว 
และหมายสําคัญยิ่งใหญจากฟาสวรรค  
12 “ แตกอนเหตุการณท้ังปวงนี้ พวกเขาจะจับกุมทาน และขมเหงทาน 
เขาจะสงตัวทานไปยังธรรมศาลาและคุกตะราง 
ทานจะถูกคุมตัวไปเฝากษัตริยไปพบผูวาการ และทั้งหมดนี้ เพราะนามของเรา 
13การนี้จะสงผลใหทานไดเปนพยานแกพวกนั้น 
14แตทานจงตัดสินใจที่จะไมกังวลไปกอนวาจะพูดแกตางใหตนเองอยางไร 
15เพราะเราจะใหถอยคําและสติปญญาแกทาน 
อยางท่ีฝายตรงขามไมสามารถตอตานหรือโตแยงไดเลย 



16แมกระท่ังพอแมพี่นอง ญาติมิตรของทานก็จะทรยศทานดวย 
และพวกทานบางคนจะถูกฆาเสีย 17คนทั้งปวงจะเกลียดชังทานเพราะเรา 
18แตทวา ผมบนศีรษะของทานสักเสนเดียวก็จะไมพินาศ 
19โดยการยืนหยัดอยางม่ันคง ทานจะไดรับชีวิต  
20 “ เมื่อทานเห็นกองทัพตางๆ ลอมกรุงเยรูซาเล็ม 
ทานก็จะรูวาหายนะแหงกรุงนั้นใกลเขามาแลว 
21เม่ือนั้นใหผูท่ีอยูในยูเดียหนีไปที่ภูเขา ใหผูท่ีอยูในกรุงออกไปเสีย 
และผูท่ีอยูในชนบทอยาเขามาในกรุง 22เพราะนี่เปนวาระแหงการลงโทษ 
เพื่อใหสิ่งท้ังปวงสําเร็จตามที่มีเขียนไว 23ในวันเหลานั้น 
นาหวาดกลัวยิ่งนักสําหรับหญิงมีครรภหรือแมลูกออน! 
จะเกิดทุกขเข็ญครั้งใหญในแผนดินและจะมีพระพิโรธตอชนชาตินี้ 
24เขาท้ังหลายจะลม ตายดวยคมดาบ จะถูกจับกุมเปนนักโทษ 
และถูกนําตัวไปยังประชาชาติท้ังปวง คนตางชาติจะเหยียบย่ํากรุงเยรูซาเล็ม 
จนครบวาระกําหนดของคนตางชาติ  
25  “ จะมีหมายสําคัญท่ีดวงอาทิตย ดวงจันทร และดวงดาวทั้งหลาย 
ในโลกนี้ประชาชาติตางๆ จะตกอยูในความทุกขทรมาน 
และความฉงนสนเทหท่ีเกิดเสียงกึกกอง และความปนปวนของทองทะเล 
26ผูคนจะสลบไสลเพราะความสยองขวัญ 
หวั่นใจเกี่ยวกับสิ่งท่ีจะเกิดขึ้นในโลก เพราะสิ่งตางๆ 
ในทองฟาจะสะเทือนสะทาน 27วาระนั้น 
เขาท้ังหลายจะเห็นบุตรมนุษยเสด็จมาในหมูเมฆ 
ดวยฤทธิ์อํานาจและพระสิริยิ่งใหญ 28เมื่อสิ่งเหลานี้เริ่มขึ้น 
จงยืนขึ้นและเชิดศีรษะขึ้น เพราะทานใกลจะไดรับการไถแลว”   
29 พระองคตรัสคําอุปมานี้ใหเขาฟงวา 
“ จงมองดูตนมะเดื่อและตนไมท้ังปวงเถิด 30เมื่อมันผลิใบ 



ทานก็เห็นและรูดวยตนเองวาฤดูรอนใกลเขามาแลว 31เชนเดียวกัน 
เม่ือทานเห็นสิ่งเหลานี้เกิดขึ้น ทานก็รูวาอาณาจักรของพระเจาใกลเขามาแลว 
32 “ เ ร าบอกความจริงแกทานวา คนยุคนี8้3ยังไมทันลวงลับไป 
สิ่งท้ังปวงเหลานี้ก็เกิดขึ้นแลวอยางแนนอน 33ฟาและดินจะสิ้นสูญไป 
แตถอยคําของเราไมมีวันสูญสิ้น 
34 “ จงระวังใหดี มิฉะนั้นใจของทานจะจมอยูกับความสนุกบันเทิงฝายโลก 
การเมามาย และความวิตกกังวลตางๆ ในชีวิต 
และวาระนั้นจะมาถึงตัวทานอยางไมคาดคิดเหมือนกับดัก 
35เพราะวันนั้นจะมาถึงคนทั้งปวงที่ใชชีวิตอยูบนพื้นโลก 
36จงเฝาระวังอยูเสมอและอธิษฐาน 
เพื่อทานจะสามารถรอดพนจากสิ่งท้ังปวงที่กําลังจะเกิดขึ้น 
และเพื่อทานจะสามารถยืนอยูตอหนาบุตรมนุษยได”  
37 ทุกๆ วัน พระเยซูทรงสอนที่พระวิหาร 
และทุกค่ําคืนเสด็จไปประทับแรมที่ภูเขามะกอกเทศ 
38คนทั้งปวงจะมาที่พระวิหารตั้งแตเชาตรูเพื่อฟงพระองค 
 
ยูดาสตกลงใจจะทรยศพระเยซ ู 
(ม ธ .26:2-5; ม ก .14:1-2, 10-11) 
 

22 บัดนี้ใกลจะถึงเทศกาลขนมปงไมใสเชื้อที่เรียกวาปสกาแลว 

2พวกหัวหนาปุโรหิตกับธรรมาจารยกําลังหาชองทางที่จะกําจัดพระเยซู 
เพราะพวกเขากลัวประชาชน 3แลวซาตานเขาดลใจยูดาส ที่เรียกวา 
อิสคาริโอท หนึ่งในสาวกสิบสองคน 4และยูดาสไดทรยศพระเยซู 
เขาไปพบกับพวกหัวหนาปุโรหิตและหัวหนากองยามพระวิหาร 
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หารือกันวาเขาจะมอบพระเยซูใหพวกนั้นไดอยางไร 
5พวกนั้นดีใจและตกลงจะใหเงินเขา 
6ยูดาสจึงเห็นชอบและจองหาโอกาสที่จะมอบพระองคใหพวกเขาเมื่อปลอดคน  
 
อาหารเย็นมื้อสุดทา ย   
(ม ธ .26:17-19; ม ก .14:12-16)  
7 ครั้นถึงวันเทศกาลขนมปงไมใสเชื้อ ซึ่งจะตองถวายแกะปสกา 
8พระเยซูทรงสั่งเปโตรกับยอหนวา “ จงไปจัดเตรียมปสกาสําหรับพวกเรา”  
9 พวกเขาทูลถามวา 
“ พระองคทรงประสงคใหจัดเตรียมปสกาถวายที่ไหน?”   
10 พระองคตรัสวา “ เมื่อทานเขาไปในเมือง 
จะมีชายคนหนึ่งทูนหมอน้ํามาพบทาน จงตามคนนั้นไปในบานท่ีเขาเขาไป 
11และกลาวแกเจาของบานวา ‘ พระอาจารยตรัสถามวา 
หองรับรองแขกที่เราจะรับประทานปสการวมกับเหลาสาวกของเราอยูท่ีไหน?
’  “  12เขาจะใหดูหองใหญชั้นบน ซึ่งตกแตงเตรียมไวเรียบรอย 
จ ง เ ตรียมปสกาท่ีนั่น”   
13 ทั้งสองก็ไป และไดพบสิ่งตางๆ ตามที่พระเยซูตรัสไว 
พวกเขาจึงเตรียมปสกา  
14 เมื่อถึงเวลา พระเยซูกับเหลาอัครทูตก็เอนกายลงที่โตะ  
 
พิธีมหาสนทิ  
(ม ธ .20:25-28; 26:21-24, 26-29, 33-35; ม ก .10:42-45 , 14:18-25, 29-
31; ย น .13:21-30, 37, 38; 1 ค ร .11:23-25) 
15 พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ เราปรารถนาเปนอยางยิ่งท่ีจะรับประทานปสกานี้รวมกับพวกทานกอนที่เราจ



ะทนทุกข 16เพราะเราบอกทานวาเราจะไมรับประทานปสกานีอ้ีก 
จนกวาปสกานี้สําเร็จครบถวนในอาณาจักรของพระเจา”  
17 พระองคทรงหยิบถวย ขอบพระคุณพระเจา แลวตรัสวา 
“ จงรับถวยนี้แบงกันด่ืม 18เพราะเราบอกทานวา 
เราจะไมด่ืมน้ําจากผลองุนอีก จนกวาอาณาจักรของพระเจามาถึง”   
19 และพระองคทรงหยิบขนมปง ขอบพระคุณพระเจาแลวหักสงใหพวกเขา 
และตรัสวา “ นี่คือกายของเราซึ่งใหแกทาน 
จงทําเชนนี้เปนการระลึกถึงเรา ”  
20 หลังจากรบัประทานแลว พระองคทรงหยิบถวยกระทําอยางเดียวกัน 
ตรัสวา “ ถวยนี้คือพันธสัญญาใหมดวยโลหิตของเรา ซึ่งหลั่งรินออกเพื่อทาน 
21แตมือของผูท่ีจะทรยศเรา ก็อยูบนโตะนี้ดวยกันกับมือของเรา 
22บุตรมนุษยจะไปตามที่กําหนดไว แตวิบัติแกผูท่ีทรยศตอบุตรมนุษย”  
23เหลาสาวกจึงเริ่มถามกันเองวาจะเปนใครในพวกเขาที่ทําเชนนั้น 
24 ทั้งมีการโตเถียงกันวาใครในพวกเขาที่นับวาเปนใหญท่ีสุด 
25พระเยซูตรัสกับพวกเขาวา 
“ กษัตริยของคนตางชาติยอมเปนเจาเปนนายเขา 
และผูท่ีใชอํานาจเหนือเขาเรียกตนเองวาเจาบุญนายคุณ 
26แตพวกทานไมควรเปนเชนนั้น ตรงกันขาม ผูท่ียิ่งใหญท่ีสุดในหมูทาน 
ควรเปนเหมือนผูเยาวท่ีสุด และผูท่ีปกครองเปนเสมือนผูรับใช 
27ดวยวาคนที่นั่งโตะกับคนที่คอยรับใช ใครยิ่งใหญกวากัน? 
คนที่นั่งโตะมิใชหรือ? แตเราอยูทามกลางพวกทานดังผูรับใช 
28พวกทานคือผูท่ียืนอยูเคียงขางเราในยามที่เราเผชิญการทดลอง 
29และเรายกอาณาจกัรหนึ่งใหแกทาน 
เหมือนที่พระบิดาทรงยกอาณาจกัรหนึ่งใหเรา 
30เพื่อทานจะรวมกินและดื่มท่ีโตะของเราในอาณาจักรของเรา 
และนั่งบนบัลลังกตัดสินชนอิสราเอล12 ตระกูล  



31 “ ซีโมน ซีโมนเอย ซาตานไดขอไวท่ีจะฝดรอนทาน84 เหมือนขาวสาลี 
32แตซีโมนเอย เราไดอธิษฐานเผื่อทาน เพื่อความเชื่อของทานจะไมลมเหลว 
และเมื่อทานหันกลับแลว จงเสริมกําลังพี่นองของทาน”  
33 แตเปโตรทูลตอบวา “ พระองคเจาขา 
ขาพระองคพรอมที่จะไปกับพระองค ไมวาจะไปติดคุกหรือไปตาย”  
34 พระเยซูตรัสวา “ เปโตรเอย เราบอกทานวา วันนี้กอนไกขัน 
ทานจะปฏิเสธวาไมรูจักเราถึง 3 ครั้ง”   
35 จากนั้นพระองคตรัสถามพวกเขาวา 
“ เม่ือครั้งท่ีเราสงทานไปโดยไมมีถุงเงิน ยาม หรือรองเทา 
ทานขาดสิ่งใดหรือไม?”  
 พวกเขาทูลวา “ ไมขาดสิ่ง ใ ด เ ล ย ”   
36 พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ แตตอนนี้ถาทานมีถุงเงินจงเอาไปพรอมทั้งยามดวย และถาทานไมมีดาบ 
จงขายเสื้อคลุมไปซื้อดาบมา 37มีคําเขียนไววา 
‘ และเขาถูกนับเปนพวกคนลวงละเมิด’ 85 เราบอกทานวา 
ขอความนี้จะตองเปนจริงกับตัวเรา ถูกแลว 
สิ่งท่ีเขียนไวเกี่ยวกับเรากําลังจะสําเร็จ”  
38 เหลาสาวกทูลวา “ พระองคเจาขา ดูเถิด นี่มีดาบ 2 เลม”  
 พระองคตรัสตอบวา “ พอแลว”  
 
พระเยซูทรงอธษิฐานบนภูเขามะกอกเทศ 
(ม ธ .26:36-46 : ม ก .14:32-42)  
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39 พระเยซูเสด็จไปยังภูเขามะกอกเทศเชนเคย 
และเหลาสาวกก็ตามพระองคไป 40เมื่อมาถึงท่ีนั้น พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ จงอธิษฐาน เพื่อทานจะไมตกเขาไปในการทดลอง”  
41แลวทรงเลี่ยงหางจากเขาออกไปประมาณระยะขวางหินตก 
ทรงคุกเขาลงอธิษฐานวา 42” ขาแตพระบิดา ถาพระองคพอพระทัย 
ขอทรงเอาถวยนี้ไปจากขาพระองค 
อยางไรก็ตามอยาใหเปนไปตามใจของขาพระองค 
แตขอใหน้ําพระทัยของพระองคสําเร็จ”  43ทูตสวรรคองคหนึ่งมาปรากฏ 
และชวยเสริมกําลังพระองค 44พระเยซูทรงเปนทุกขยิ่งนัก 
ทรงอธิษฐานอยางจรงิจังยิ่งขึ้น และพระเสโท86ด่ังเลือดหยดลงท่ีพื้น**87 
45 เมื่อพระองคทรงลุกขึ้นจากการอธิษฐาน กลับมาหาพวกสาวก 
พระองคทรงพบวา พวกเขานอนหลับกันอยู ตางสิ้นแรงเพราะความโศกเศรา 
46พระองคตรัสถามพวกเขาวา “ ทําไมพวกทานยังหลับอยู? 
จงลุกขึ้นอธิษฐานเถิด เพื่อทานจะไมตกในการทดลอง”  
 
พระเยซูทรงถกูจบักุม 
(ม ธ .26:47-56; ม ก .14:43-50; ย น .18:3-11)  
47 พระองคตรัสยังไมทันขาดคํา มีฝูงชนหมูหนึ่งเขามา 
นําโดยยูดาสหนึ่งในสาวกสิบสองคน ยูดาสเขามาใกลพระเยซูเพื่อจูบพระองค 
48แตพระเยซูตรัสถามเขาวา “ ยูดาส 
ทานกําลังจะทรยศบุตรมนุษยดวยการจูบหรือ?”  
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49 เมื่อบรรดาผูติดตามพระเยซูเห็นวาจะเกิดอะไรขึ้น จึงทูลวา 
“ พระองคเจาขา เราเอาดาบฟนเลยดีไหม?”  
50แลวสาวกคนหนึ่งฟนหูขวาของคนรับใชมหาปุโรหิตขาด 
51 แตพระเยซูตรัสตอบวา “ พอแลว!”  และทรงแตะตองหูของคนนั้น 
รักษาเขาใหหาย  
52 แลวพระเยซูตรัสกับพวกหัวหนาปุโรหิต เจาหนาท่ีดูแลพระวิหาร 
และพวกผูอาวุโสท่ีมานั้นวา “ เรากอการกบฏหรือ 
ทานถึงไดถือดาบถือตะบอ ง ม า ? 
53เราอยูกับพวกทานในลานพระวิหารทุกวัน และทานก็ไมไดจับกุมเรา 
แตนี่เปนเวลาของทาน คือเมื่อความมืดครองอํานาจ”  
 
เปโตรปฏิเสธพระเยซ ู
(ม ธ .26:69-75; ม ก .14:66-72; ย น .18:16-18, 25-27)  
54 พวกเขาจับพระเยซู คุมตัวมาท่ีบานของมหาปุโรหิต เปโตรตามมาหางๆ 
55แตเม่ือเขากอไฟที่กลางลานบานและนั่งลงดวยกัน เปโตรก็นั่งกับพวกเขา 
56สาวใชคนหนึ่งเห็นเปโตรนั่งอยูในแสงไฟ ก็จองมองและพูดวา 
“ ชายคนนี้ก็อยูกับเขาดวย”  
57 แตเปโตรปฏิเสธวา “ หญิงเอย ขาไมรูจักเขา”  
58 สักครูหนึ่ง มีอีกคนเห็นเปโตร ก็พูดวา 
“ เจาก็เปนคนหนึ่งในพวกนั้นดวย”   
 เปโตรปฏิเสธวา “ พอเอย ขาไมไดเปน!”  
59 ประมาณอีกชั่วโมงหนึ่ง มีอีกคนยืนยันวา “ คนนี้อยูกับเขาแนๆ 
เพราะเปนชาวกาลิล”ี  
60 เปโตรตอบวา “ พอเอย ขาไมรูวาทานกําลังพูดอะไร!”  
เปโตรพูดยังไมทันขาดคํา ไกก็ขัน 61พระเยซูทรงหันมามองตรงไปที่เปโตร 



เปโตรจึงนึกถึงคําท่ีองคพระผูเปนเจาได ตรัสกับเขาไววา “ วันนี้กอนไกขัน 
ทานจะปฏิเสธเรา 3 ครั้ง”  62เปโตรจึงออกไปขางนอก รองไหอยางขมขื่น 
 
ยามพระวหิารเยาะเยยพระเยซ ู 
(ม ธ .26:67, 68; ม ก .14:65; ย น .18:22, 23) 
63 บรรดาผูท่ีคุมตัวพระเยซูเริ่มเยาะเยยและทุบตีพระองค 
64พวกเขาเอาผาปดพระเนตร และวา “ ทํานายสิ! ใครตีเจา?”  
65พวกเขาพูดลบหลูพระองคตางๆ นานา 
 
พระเยซูตอหนาปลาตและเฮโรด  
(ม ธ .26:63-66, 27:11-26; ม ก .14:61-63 15:2-15; ย น .18:19-21, 29-
37 18:39-19:16) 
66 ครั้นรุงเชา สภาของเหลาผูอาวุโสในหมูประชาชน 
รวมทั้งพวกหัวหนาปุโรหิตและพวกธรรมาจารยมาประชุมกัน 
พระเยซูถูกนําตัวมาตอหนาท่ีประชุม 67พ ว กเขาพูดวา 
“ ถาทานคือพระคริสต88 ก็จงบอกเรามา”  
 พระเยซูตรัสตอบวา “ ถาเราบอกทาน ทานก็จะไมเชื่อเรา 
68และถาเราถามทาน ทานก็จะไมตอบ 69แตนับจากนี้ไป 
บุตรมนุษยจะนั่งอยูเบื้องขวาพระหัตถของพระเจาผูทรงฤทธิ์ 
70 เขาทั้งปวงถามวา “ ถาเชนนั้น ทานคือบุตรของพระเจาหรือ?”   
 พระองคตรัสวา “ ทานพูดถูกแลววาเราเปน”   
71 แลวพวกเขาจึงวา “ เราจะตองการพยานอื่นอีกทําไม? 
เราไดยินสิ่งนี้จากปากของเขาเองแลว”  
 

                                      
88 22:67 ห รือ พ ร ะ เ ม ส สิย า ห 



23 จ า ก นั้นท่ีประชุมท้ังหมดจึงลุกขึ้น นําพระองคมาพบปลาต 2และฟองวา 

“ เราพบวาชายผูนี้ยุยงคนในชาติของเรา เขาคัดคานการเสียภาษีใหซีซาร 
และอางตัวเปนพระคริสต89 กษัตริยองคหนึ่ง”  
3 ดังนั้นปลาตจึงถามพระเยซูวา “ ทานเปนกษัตริยของชาวยิวหรือ?”  
พระเยซูตรัสวา “ ใชอยางท่ีทานวา”  
4 แลวปลาตจึงประกาศแกพวกหัวหนาปุโรหิตและประชาชนวา 
“ เราไมพบมูลเหตุใดๆ วา ชายผูนี้ผิดตามขอกลาวหา”  
5 แตพวกนั้นยืนกรานวา 
“ เขาใชคําสอนปลุกปนประชาชนทั่วแควนยูเดีย90 
เริ่มตั้งแตกาลิลีตลอดทางมาจนถึงท่ีนี่”  
6 ปลาตไดฟงเชนนั้นจึงถามวาคนผูนี้เปนชาวกาลิลีหรือ 
7เม่ือทราบวาพระเยซูเปนคนในทองที่ของเฮโรด 
เขาจึงสงพระองคไปพบเฮโรด ซึ่งเวลานั้นอยูท่ีกรุงเยรูซาเล็มดวย 
8 เมื่อเฮโรดเห็นพระเยซูก็ดีใจมาก เพราะอยากเห็นพระองคมานานแลว 
จากท่ีไดยินมา เฮโรดหวังจะเห็นพระองคทําการอัศจรรยบาง 
9เฮโรดซักถามพระองคหลายประการ แตพระเยซูมิไดตรัสตอบเลย 
10พวกหัวหนาปุโรหิตและธรรมาจารยยืนอยูท่ีนั่น 
ฟองรองพระองคอยางเอาเปนเอาตาย 
11จากนั้นเฮโรดกับเหลาทหารก็เยาะเยยดูหม่ินพระองค 
เอาเสื้อชุดงามสงามาใหพระองคสวม แลวสงพระองคกลับมาหาปลาต 
12ในวันนั้นเฮโรดกับปลาตกลายเปนมิตรกัน 
ท้ังท่ีกอนหนานี้พวกเขาเปนศัตรูกัน 

                                      
89 23:2 ห รือ พ ร ะ เ ม ส สิย า ห เ ชนเดียวกับขอ 35 แ ล ะ  39 
90 23:5 ห รือ  ทั่วดิน แ ด น ข อ ง ช า ว ยิว 



13 ปลาตเรียกพวกหัวหนาปุโรหิต ผูนํา และประชาชนมาพรอมหนากัน 
14แลวกลาวกับพวกเขาวา 
“ ทานท้ังหลายนําตัวชายผูนี้มาพบเราในฐานะผูยุยงประชาชนใหกบฏ 
เราไดไตสวนตอหนาพวกทานแลว และไมพบมูลเหตุใดๆ 
วาชายผูนี้ผิดตามขอกลาวหาของพวกทาน 15เฮโรดก็เชนกัน 
เพราะเฮโรดสงเขากลับมาหาเราดังท่ีทานเห็นอยู 
เขาไมไดทําอะไรที่สมควรรับโทษถึงตาย 
16ฉะนั้นเราจะลงโทษและปลอยเขาไป” 91  
18 พวกนั้นรองเปนเสียงเดียวกันวา “ กําจัดคนนี้เสีย! 
ปลอยบารบับัสใหเรา!”  
19(บารับบสัถูกจับเขาคุกขอหากอการจลาจลและฆาคน)  
20 ปลาตอยากปลอยพระเยซู จึงพูดโนมนาวพวกเขาอีก 
21แตพวกนั้นเฝารองตะโกนวา “ ตรึงเขาเสียท่ีไมกางเขน! 
ตรึงเขาเสียที่ไมกางเขน!”   
22 ปลาตกลาวกับพวกเขาเปนครั้งท่ีสามวา “ ท ำ ไ ม ? เขาทําผิดอะไร? 
เราไมพบวา เขาทําผิดอะไรที่สมควรมีโทษถึงตาย 
ฉะนั้นเราจะลงโทษและปลอยเขา”  
23
 แตพวกเขายังยืนกรานตะโกนเรียกรองเสียงดังใหตรึงพระองคท่ีไมกางเ
ขน และเสียงตะโกนของพวกเขาชนะ 
24ดังนั้นปลาตจึงตัดสินใจท่ีจะใหตามขอเรียกรองของพวกเขา 

                                      
91 23:16 บ า ง ตนฉบับวา ปลอยเข า ไ ป  
17ต า ม ธ ร ร ม เ นีย ม ปล า ต ตอ ง ป ลอยคน ห นึ่ง ใ หพ ว ก เ
ข า ใ น เ ท ศ ก า ล นั้น  



25ทานปลอยคนที่พวกเขาขอ คือนักโทษที่กอการขบถและฆาคน 
แลวมอบพระเยซูใหพวกเขาไปจัดการตามใจชอบ 
 
การตรงึกางเขน  
(ม ธ .27:33-44; ม ก .15:22-32; ย น .19:17-24)  
26 ขณะพวกเขานําพระเยซูออกไป 
เขาเกณฑซีโมนจากไซรีนท่ีเดินทางมาจากชนบท 
ใหแบกไมกางเขนตามหลังพระเยซู 27ผูคนมากมายติดตามพระองคมา 
รวมทั้งพวกผูหญิง ซึ่งคร่ําครวญรองไหเสียงดังเพราะพระองค 
28พระเยซูทรงหันมาตรัสกับพวกผูหญิงนั้นวา “ ธิดาแหงเยรูซาเล็มเอย 
อยารองไหเพื่อเราเลย จงรองไหเพื่อตนเองและเพื่อลูกๆ ของตนเถิด 
29เพราะวาระนั้นจะมาถึง เมื่อพวกทานจะกลาววา 
‘ ความสุขมีแกหญิงผูเปนหมัน แกครรภท่ีมิไดคลอดและอกที่มิไดใหนมลูก!’  
30เม่ือนั้น 
 
 “  ‘ เขาจะกลาวแกภูเขาทั้งหลายวา “ ลมมาทับเราเถิด!”   
  และบอกเนินเขาทั้งหลายวา “ ปกคลุมเราไวเถิด!’  “ 92  
 
31เพราะถาเขายังทําอยางนี้กับตนไมเขียวสด 
อะไรจะเกิดขึ้นเม่ือไมแหงเลา?”   
32 มีอาชญากรอีก 2 คนถูกนําตัวมาประหารพรอมกับพระองค 
33ครั้นมาถึงท่ีซึ่งเรียกวาหัวกระโหลก 
เขาก็ตรึงพระองคไวท่ีไมกางเขนพรอมกับอาชญากร 2 คน คนหนึ่งอยูขางซาย 
อีกคนหนึ่งอยูขางขวาพระองค 34พระเยซูตรัสวา “ พระบิดา 

                                      
92 23:30 ฮ ช ย .10:8 



ขอทรงยกโทษใหพวกเขา เพราะเขาไมรูวากําลังทําอะไร” 93 
แ ล ะ พ ว ก เ ข า เ อาฉลองพระองคมาจับฉลากแบงกัน 
35 ประชาชนพากันยืนดู และพวกผูนําพูดถากถางพระองควา 
“ เขาชวยคนอื่นใหรอดได ถาเขาเปนพระคริสตของพระเจา 
ผูท่ีทรงเลือกสรรไว กใ็หเขาชวยตนเองใหรอดเถิด”   
36 พวกทหารก็มาเยาะเยยพระองคดวย 
พวกเขาเอาเหลาองุนเปรี้ยวสงใหพระองค 37แลวพูดวา 
“ ถาทานเปนกษัตริยของชาวยิว ก็จงชวยตนเองใหรอดเถิด”   
38 เหนือพระองคมีปายเขียนติดไววา นี่คือกษตัริยของชาวยิว  
39 อาชญากรคนหนึ่งท่ีถูกตรึงอยูท่ีนั่นพูดสบประมาทพระองควา 
“ เจาเปนพระคริสตไมใชหรือ? จงชวยตนเองกับเราใหรอด!”   
40 แ ตอีกคนตําหนิเขาวา “ เจาไมเกรงกลัวพระเจาหรือ? 
ในเมื่อเจาเองก็ตองโทษเดียวกัน 
41เราถูกลงโทษอยางยุติธรรมเพราะเราไดรับสิ่งท่ีสมควรกับการกระทําของเรา
แลว แตทานผูนี้ไมไดทําอะไรผิด”  
42 แลวเขาทูลวา “ พระเยซูเจาขา ขอทรงระลึกถึงขาพระองค 
เม่ือพระองคทรงเขาสูราชอาณาจักรของพระองค” 94 

43 พระเยซูตรัสตอบเขาวา “ เราบอกความจริงแกทานวา 
วันนี้ทานจะอยูกับเราในเมืองบรมสุขเกษม”  
 
พระเยซูสิน้พระชนม  
(ม ธ .27:45-56; ม ก .15:33-41 ) 

                                      
93 23:34 ตนฉบับเกาแกบ า ง ส ำ เ น า ไ มมีปร ะ โ ย ค นี้ 
94 23:42 บ า ง ตนฉบับ วา 
เ ม่ือเสด็จม า ดวยร า ช อ ำ น า จ ข อ ง พ ร ะ อ ง ค 



44 เวลานั้นประมาณเที่ยงวัน เกิดมืดมัวไปทั่วแผนดินจนถึงบาย 3 โ ม ง  
45เพราะดวงอาทิตยหยุดสองแสงและมานในพระวิหารขาดเปน 2 ทอน 
46พระเยซูทรงรองเสียงดังวา “ พระบิดา 
ขาพระองคขอมอบวิญญาณจิตของขาพระองคไวในพระหัตถของพระองค”  
ตรัสดังนี้แลวก็สิ้นพระชนม 
47 นายรอยไดเห็นเหตุการณ ก็สรรเสริญพระเจาและวา 
“ แนทีเดียวทานผูนี้เปนผูชอบธรรม”  
48เม่ือคนทั้งปวงที่มาชุมนุมกันเพื่อเปนพยานในเหตุการณนี้ เห็นสิ่งท่ีเกิดขึ้น 
ก็ตีอกดวยความเสียใจและจากไป 49แตคนทั้งปวงที่รูจักพระองค 
รวมทั้งพวกผูหญิงท่ีติดตามพระองคมาจากกาลิลียืนอยูหางๆ เฝาดูสิ่งเหลานี้ 
 
การฝงพระศพพระเยซ ู
(ม ธ .27:57-61; ม ก .15:42-47; ย น .19:38-42)  
50 มีชายคนหนึ่งชื่อโยเซฟ เปนสมาชิกสภา เขาเปนคนดีและเที่ยงธรรม 
51ซึ่งไมเห็นดวยกับมติและการกระทําของคนเหลานั้น 
เขามาจากอาริมาเธียแควนยูเดีย กําลังรอคอยอาณาจักรของพระเจา 
52โยเซฟไปพบปลาต ขอพระศพของพระเยซู 
53จากนั้นเขาเชิญพระศพลงมาเอาผาลินินพัน 
และวางพระศพไวในอุโมงคซึ่งสกัดไวในศิลา และอุโมงฝงศพ 
นี้ยังมิไดวางศพของใครเลย 54วันนั้นเปนวันเตรียม 
และวันสะบาโตกําลังจะเริ่มขึ้นแลว  
55 พวกผูหญิงจากกาลิลท่ีีมากับพระเยซูตามโยเซฟมา และไดเห็นอุโมงค 
ตลอดจนไดเห็นวาเขาวางพระศพไวในอุโมงคอยา ง ไ ร  
56จากนั้นพวกเขาก็กลับบานไปเตรียมเครื่องหอมกับน้ํามันหอม 
แตพวกเขาหยุดพักในวันสะบาโตอันเปนการปฏิบัติตามบทบัญญัติ 
 



การคืนพระชนม  
(ม ธ .28:1-8; ม ก .16:1-8; ย น .20:1-8)  
 

24 เชามืดวันตนสัปดาห พวกผูหญิงนําเครื่องหอมที่เตรียมไวมาท่ีอุโมงค 

2พวกนางพบวากอนหินกลิ้งออกจากปากอุโมงคแลว 3แตเม่ือเขาไป 
พวกนางก็ไมพบพระศพขององคพระเยซูเจา 4ขณะที่กําลังแปลกใจในเรื่องนี้ 
ทันใดนั้นชาย 2 คนสวมเสื้อผาซึ่งสองประกายดังฟาแลบมายืนอยูขางๆ 
5ดวยความตกใจ พวกผูหญิงนอมกายซบหนาลงกับพื้น 
แตชายทั้งสองพูดกับพวกนางวา 
“ เหตุใดพวกทานมามองหาคนเปนในหมูคนตาย? 6พระองคมิไดอยูท่ีนี่ 
พระองคทรงเปนขึ้นแลว! 
จงระลึกถึงสิ่งท่ีพระองคทรงบอกพวกทานไวขณะที่ยังอยูในแควนกาลิลีท่ีวา 
7’ บุตรมนุษยจะตองถูกมอบไวในมือของคนบาป ถกูตรึงตายที่ไมกางเขน 
และในวันท่ีสาม จะทรงใหเปนขึ้นมาใหม ‘  “  
8แลวพวกเขาจึงระลึกถึงพระดํารัสของพระองค  
9 เมื่อพวกนางกลับมาจากอุโมงคแลว พวกนางก็เลาเรื่องทั้งหมดนี้ใหสาวก 
11 คนและคนอื่นๆ ทั้งปวงฟง 10ผูท่ีเลาเรื่องนี้ใหเหลาอัครทูตฟง คือ 
มารียชาวมักดาลา โยอันนา มารียมารดาของยากอบ และหญิงอื่นๆ ที่อยูดวย 
11แตพวกเขาไมเชื่อหญิงเหลานี้ เพราะฟงดูเปนเรื่องเหลวไหล 
12อยางไรก็ตาม เปโตรลุกขึ้น วิ่งไปท่ีอุโมงค กมลงมอง 
เขาเห็นแตแถบผาลินินกองอยู 
จึงกลับไปครุนคิดดวยความประหลาดใจในสิ่งท่ีเกิดขึ้น 
 
บนเสนทางไปเอมมาอสู 



13 ในวันนั้น สาวก 2 คนกําลังจะไปหมูบานเอมมาอูส 
ซึ่งหางจากกรุงเยรูซาเล็มราว 11 กิโลเมตร95 
14ท้ังสองสนทนากันถึงทุกสิ่งท่ีไดเกิดขึ้น 15ขณะที่เขากําลังพดูคุยเรื่องตางๆ 
กันอยูนั้น พระเยซูเองไดเสด็จมาและทรงดําเนินไปกับพวกเขา 
16แตทรงบันดาลใหท้ังคูจําพระองคไมได 
17 พระองคตรัสถามพวกเขาวา “ ระหวางเดินมาตามทาง 
พวกทานถกเถียงเรื่องอะไร กันอยูหรือ?”  ทั้งสองยืนนิ่งหนาตาโศกเศรา 
18คนหนึ่งชื่อเคลโอปสทูลถามพระองควา 
“ ทานเปนเพียงแขกเมืองมากรุงเยรูซาเล็มกระมัง? ถึงไมรูเรื่องตางๆ 
ท่ีเกิดขึ้นท่ีนั่นในชวงนี้ 
19 “ เรื่องอะไรหรือ?”  พระองคตรัสถา ม   
 ท้ังสองทูลวา “ เรื่องพระเยซูแหงนาซาเร็ธ 
พระองคทรงเปนผูเผยพระวจนะ ทรงฤทธิ์อํานาจในวาจาและการกระทํา 
ท้ังตอเบื้องพระพักตรพระเจาและตอหนาประชาชนทั้งปวง 
20พวกหัวหนาปุโรหิตกับผูนําของเรามอบพระองคใหรับโทษประหาร 
พวกเขาตรึงพระองคท่ีไมกางเขน 
21แตพวกเราหวังไววาพระองคคือผูท่ีจะมาไถชนชาติอิสราเอล 
และยิ่งไปกวานั้น นี่เปนวันท่ีสาม นับแตเรื่องทั้งหมดนี้เกิดขึ้น 22นอกจากนัน้ 
ผูหญิงบางคนในพวกเรายังทําใหเราประหลาดใจ 
เชามืดวันนี้พวกนางไปที่อุโมงค 23แตไมพบพระศพของพระองค 
พวกนางกลับมาบอกเราวาเห็นนิมิต 
มีทูตสวรรคมาบอกวาพระองคยังทรงพระชนมอยู 
24แลวเพื่อนเราบางคนไปที่อุโมงค และไดพบเหมือนอยางท่ีพวกผูหญิงบอกไว 
แตไมเห็นพระองค”  
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25 พระเยซูตรัสกับทั้งสองวา “ เจาชางเขลาจริงหนอ 
และจิตใจชางเชื่องชาท่ีจะเชื่อสิ่งท้ังปวงซึ่งบรรดาผูเผยพระวจนะไดกลาวไว! 
26พระคริสต96ตองทนทุกขทรมานดวยสิ่งเหลานั้น 
แลวเขาสูพระสิริของพระองคมิใชหรือ?”  
27จากนั้นทรงอธิบายทุกอยางท่ีกลาวไวในพระคัมภีรเกี่ยวกับพระองคเองใหเข
าท้ังสองฟง ตั้งแตโมเสสตลอดจนผูเผยพระวจนะทั้งปวง  
28 ครั้นมาใกลหมูบานท่ีเขาท้ังสองจะไปนั้น พระเยซูทรงทําทีวาจะเลยไป 
29แตท้ังคูทูลคะยั้นคะยอวา “ แวะอยูกับเรากอนเถิด 
เพราะใกลค่ําจวนจะหมดวันแลว”  ดังนั้นพระองคจึงทรงพักอยูกับพวกเขา 
30 เมื่อพระองคทรงรวมโตะกับเขา ทรงหยิบขนมปง 
ขอบพระคุณพระเจาหักสงใหเขา 31แลวตาของเขาก็สวาง จําพระองคได 
และพระองคทรงอันตรธานไปจากสายตาของพวกเขา 32เขาจึงพูดกันวา 
“ ใจของเราเรารอนอยูภายในมิใชหรือ? ขณะพระองคตรัสกับเรากลางทาง 
ยกพระคัมภีรมาอธิบายใหเราฟง”   
33 ทั้งสองลุกขึ้นกลับมาท่ีกรุงเยรูซาเล็มทันที พบสาวก 11 
คนกับพวกชุมนุมกันอยู 34และกําลังพูดกันวา “ เปนความจริง! 
องคพระผูเปนเจาทรงเปนขึ้นแลว ทรงปรากฏแกซีโมน”  
35ท้ังสองจึงเลาสิ่งท่ีเกิดขึ้นกลางทาง 
และที่พวกเขาจําพระเยซูไดเม่ือทรงหักขนมปง 
 
พระเยซูทรงปรากฏแกเหลาสาวก 
36 ขณะพวกเขากําลังพดูเรื่องนี้อยู 
พระเยซูเองทรงมายืนอยูทามกลางพวกเขาและตรัสวา 
“ สันติสุขจงดํารงอยูกับทานท้ังหลาย”  
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37 พวกเขาสะดุงตกใจกลัว คิดวาเห็นผี 38พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ เหตุใดพวกทานจึงวุนวายใจ? ทําไมเกิดขอสงสัยขึ้นในใจ? 
39จงดูมือเทาของเรา นี่เราเอง! มาจับตองเราดู 
ผีไมมีเนื้อและกระดูกอยางท่ีทานเห็นเรามี  
40 เมื่อตรัสดังนี้แลว 
พระองคก็ทรงใหพวกเขาดูพระหัตถและพระบาทของพระองค 
41และขณะที่พวกเขายังไมเชื่อเพราะความตื่นเตนยินดีและอัศจรรยใจ 
พระองคก็ตรัสถาม พวกเขาวา “ ท่ีนี่มีอะไรใหกินไหม?”  
42เขานําปลายางชิ้นหนึ่งมาถวาย 
43และพระองคทรงรับมาเสวยตอหนาเขาทั้งหลาย 
44 พระองคตรัสกับพวกเขาวา 
“ นี่คือสิ่งท่ีเราบอกไวเม่ือยังอยูกับทานท้ังหลาย 
คือทุกสิ่งตองสําเร็จตามที่เขียนไวเกี่ยวกับเราในหนังสือบัญญัติของโมเสส 
หนังสือผูเผยพระวจนะ และในหนังสือสดุดี”  
45 จากนั้นทรงเปดใจเขาเพื่อพวกเขาจะสามารถเขาใจพระคัมภีร 
46พระองคตรัสบอก พวกเขาวา “ นี่คือสิ่งท่ีเขียนไว 
คือพระคริสตตองทนทุกขและเปนขึ้นจากตายในวันท่ีสาม 
47และใหประกาศการกลับใจใหมและการอภัยบาปในพระนามของพระองคแก
มวลประชาชาติ เริ่มตั้งแตท่ีเยรูซาเล็ม 48ทานท้ังหลายคือพยานของสิ่งเหลานี้ 
49เรากําลังจะสงสิ่งท่ีพระบิดาของเราทรงสัญญาไวมาใหพวกทาน 
แตจงคอยอยูในกรุงนี้ จนกวาทานจะไดรับฤทธิ์อํานาจจากเบือ้งบน”  
 
การเสดจ็ขึน้สูสวรรค 
50 เมื่อพระองคทรงนําพวกเขาออกมาที่ละแวกเบธานีแลว 
ก็ทรงยกพระหัตถขึ้น อวยพรเขาทั้งหลาย 51ขณะทรงอวยพรอยู 
พระองคก็เสด็จจากพวกเขาไปและทรงถูกรับขึ้นสูสวรรค  



52
 เขาทั้งหลายจึงนมัสการพระองคและกลับมาท่ีกรุงเยรูซาเล็มดวยความชื่
นชมยินดีอยางใหญหลวง 53และพวกเขาอยูท่ีพระวิหารเปนประจํา 
พากันสรรเสริญพระเจา 
 


